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RUDIMENTS. VII

MOODS OP TIME EXPLAINED.

There are three sorts of time commonly used in Vocal Music—Common« Triple, and Compound
;

common has four different moods, triple has three, and compound two.

COMMON TIME.

Ü \ First mood, contains a Semibreve in a bar, or other notes or rests equivalent to it, has
* four beats in a bar, two down and two up, and is performed in the time of four seconds.

Second mood also contains a Semibreve in a bar, or other notes or rests equivalent to it,

has four beats in a bar, two down and two up, and is performed in the time of three

seconds. When a piece of Music in this mood consists principally of Semibreves and
Minims, it is generally performed with two beats, which would be the same time as the

third mood.
Third mood, likewise contains a Semibreve for its measure note, or other notes or rests

equivalent to it—has two beats in a bar, one down and one up, which are performed in

the time of two seconds.

Fourth mood, contains one Minim for its measure note, or other notes or rests equiva-

H . lent to it, has also two beats, one down and one up, and is performed in one and a half
~" second.

m

TRIPLE TIME.

m First mood contains three Minims in a bar, or other notes or rests equivalent to it—has
three beats in a bar, two down and one up, and is performed in the time of three seconds.

I--Q- Second mood contains three Crotchets in a bar, has three beats, two down and one up,

ff"7| and is performed in the time of one and a half second.

ü
Third mood, contains three Quavers in a bar, has three beats, two down and one up, and

is performed in one half the time of the last mentioned mood.

COMPOUND TIME.

First mood, contains six Crotchets in a bar, has two beats, one down and one up, and is

performed in the time of two seconds.

Second mood, contains six Quavers in a bar, has two beats, one down and one up, and
is performed in the time of one and a half second.

N. B. When figures are used to mark the time, the upper figure shows the quantity of notes
that fill a bar ; and the lower Bhows how many of those notes are equal to a semibreve.

OF BEATING TIME.

First. Of Beating Time.—In order to give the notes and rests their proper time, a motion with
the hand is necessary, which ought to be practised by every one who wishes to become a singer.

When four,beats are given to a bar, the performer should first let the endB of his fingers rail per-

pendicularly upon the book, or that which may be most convenient. Second Beat.—Lower the

wrist, which will bring the hand partly level. Third Beat,—Raise the wrist, inclining the back
of the hand from the body, which will distinguish this beat from the first. The Fourth Beat.—
raise the fingers to an angle of forty or fifty degrees. Triple time has three beats in a bar, two
down and one up ; they are performed the same as the 1st, 2d, and 4th beats, omitting the 3d ; and
when two beats are given to a bar, they should be the same as the 2d and 4th. It is to be observed
that the hand falls at the right of a bar in all moods of time.

OF PRONOUNCING AN ACCENT.

Good pronunciation is one of the first principal beauties of singing. Every word should be sung
distinctly and gracefully, every way conformable to the best rules of speaking. Accent is another

very important part in music, which is inseparably connected with good pronunciation.

1st. 1st.

Accent is a certain force of sound, which, when a bar consists of

two or three equal parts, is on the first note in each bar.

When of four, it is on the first and third.

jj-riHfrrl

When of sis, it is on the first and fourth. m—rtm
Of Concords and Discords.—The following is an example of the several concords and discords

and their octaves under them.

Single Chords.

Tlieir Octaves.

CONCORDS. DISCORDS.

1, 3, 5, fi, 1 2, 4, 7,

(
8

|
10

|
12 | 13 9

|
11

|
14

15
|
17

|
19

|
20 16

|
18 |

21

)
22

|
24

|
26

|
27 23

|
25

j
28



$ur$e Anleitung jum (Bingen.

1. Der .Runftfi6cnbc lerne jucrft tie 91amen bet Slotcn fertig betfagen. 2. Ecrne ex tie c 1 a » beibefi ©tufenroeife auf= unb ntcberftcigenb. 3. 2Tßc fjo^c Steten muffen fo fanft aU minify
ge-fungen roerben ; aber nicht matt, fonbern lebhaft, unb bie untcrfte celt, aber nicht rauf). Much muffen bie Söne nicht mit ©eroalt, fenbern mit bet größten Seicbtigfcit gefungen roerben. 4. Sie
Stimme mufj flar unb natürlich ferm, unb nicht burch bic Dlafc gelungen, noch burch bie 3äbnc gcblafen roerben. Much muß bas 3ittern mit ber ©timme forgfältig oermieben, unb jcbcS aBert fo

beutlich als möglich ausgefpcoeben roerben. 5. 3Bo feine Raufen ftnb, muß bie 93!ufif ohne Aufhören fortgehen bis ju Snbc bes QScfangS. 6. Der (Sefang. muß fo angeftimmt roerben, baß bie höchfte

unb niebrigfie 9!ote beutlich fann gefungen roerben. 7. Bic KuSftbrocifungcn ober Schleifer muffen oetmieben, unb bie Olotcn, roie fie baftetjen, abgefungen roerben. 8. 2Bätc ju rathen, bei ber

liebung im Singen geiftlicbet Siebet, nicht eher bei SBottcn ju fingen, fie feijen jupöibcrft butch bie 32otcn geübt Denn fo lang bie 931c(obie unb SBorte unbefannt finb, fo roerben bie Sffiorte fclbft

nicht fo beutlich auSgefprocben, roie ftc folltcn, rooburch bic 2£nbacbt nicht roenig gcfcbroäcbt roitb. Dcßrocgen lernen bie Singer bie acht Sloten, aufc unb nieberfteigenb, fertig fingen.

r . f

3
i

S$m
-p-

gsassEgsoMSssessTiSBesesoMiBS
fa fot la mi fa fol la fa fot (a mi fa fol la fa fo! la mi fa fol la fa fol la mi fa

58 on ben Son orten.
@S giebt jroeierlco S o n a r t e n , nemlich bie eine 3»t unb bic anbere SOT o 1 1. Dur macht bcnfelbcn Son au«, roclcber ein harter Son, unb 931 o 1 1, rocteber ein rocicher Son genannt roirb,

unb finb nicht ertannt burch bic äSorjcicbnungcn, bie anfangs einem mufifalifcben Stücfc porfemmen, fonbern es Eintrat bauptfäcblicb barauf an, ob bic britte Slotc ton ber ©runbnote bic große ober

f leine Serj ausmacht. Die legte 3!ote im Saß roirb bic ©runbnote genannt, unb ift bic Schlüffclnotc, roomit allejeit ein mufifalifches ©tuet gefebtoffen roirb; roie biefe heißt, fo heißt auch ber Son,
rooraus es geht. Siegt jroifchen bem Son, baraus es geht, unb Set) jroen ganjc Söne, fo ift bet Son hart unb Dur genannt. Siegt nur ein unb ein halber Son bajroifcben, fo ift ber Son rceich, unb
9H o 1 1 genannt ; unb alle mufifalifebe Sicher muffen burch eines biefer jroep Söne »errichtet roerben.

93! i foroohl, roie auch bic anbetn Erstattete finb nut beigebrachte Samen, unb feheinen feht bienlich ju ferm, inbem ftc furje Sffiörtcr ftnb, boeb inbem fie fo benannt finb, fo bebeutet 93! i bie 33

Sinie ; roo 03! i ift, ba ift allezeit bic S Sinie oer|tanbcn, unb fo roie im 9!alutal=Scblüffcl ber Ausholt folgt

S Dur, bic nächfte 9Iotc über bet 93! i Sinie, unb U 93!olI, bic naebite unter bet 93! i Sinie, fo burch alle Söne unb JSor.jcicbiiungcn, ob roohl 93! i »erfeftt roirb pon einer Stelle jur anbern an bem,
taf äSorjcicbnungcn »ottemmen, fo folgt K unb U auch mit, fammt allen anbetn ganjen unb halben Söncn in bet 931ufit=Seitet unb bleibt auch, fo ju fagen, atlc.jcit bei biefen jroep Sönen S Dut unb
% 931011. Ob fie roohl anbete Kamen befommen, unb benannt roerben muffen nach bet (JJtunbnetc, fo barf es auch fcincSrocgS eine SBirfung haben, in ttnftimmuna, eines mufifalifcben Siebes barauf

ju achten, fonbern als roätc eS nicht, bannt ein jcbcS Sieb möge angeftimmt roerben nach ber Otunbnote, jUm Ercmpcl (3 als (3 angeftimmt, unb fo ade anbere Söne unb jroar fo, tai bic niebetfie

unb höchfte 9?otc roohl ergriffen roerben fönnen.
Uebcrhaupt giebt es 24 Sonarten ; 12 haben bie große unb 12 bic fleinc Serj. Die erften finb Dur ober hart ; unb bie anbern finb 931011 ober rocich, unb fönnen nicht burch bic SSorjcicbnungcn

erfannt roerben. Hue tiefen 24 Sonatten finb jroen 91atural=3önc, nämlich : <S Dut unb H 93!oll. Dicfe 24 Sonarten finb alle in einer Dctap begriffen, roelche bic achte Stete ift ; unb biefe Sctao
roirb in 12 gleiche halbe Söne eingeteilt. Sin jeber ron biefen halben Sönen fann burch bic äSorjcicbnungcn ju Dur unb 93!oll gemacht roerben.

-MK—G-^z
-^rfrl—g~#g—a-^-



Äurje Anleitung 5 um Singen. ix

SBitI man roiffen, aus roetchem Xonc eine OTctobie geht, fo mup man erden« auf tie !c£te Scotc im Sap fcficn, roclcbe tie (Srunbnote ift : roie biefe rjetpt, fo rjctft audi Set Sen, roorauS fie gehet.— 3rocit:ns muß man auf tie Scrj pon ber legten Stote im Sap feben, ob fü Sie grope ober fleine Scrj fen. Sie große Scrj erfennt man, roenn man ron 6er (Srunbnotc oier halbe Söne hinauf jäblt,

fo ift es ein Bur Son. Bie fleinc Scrj erfennt man ebenfalls, roenn man oon ber Srunbnotc bren halbe Sönc hinaufjäblt, fo ift es ein Molt Son. Sei ben 6f)araftcr= Stoten fann man Sur unb
SJtolan bei« 9)!uftcr erfennen, rote folgt:—3ft bie Cärunbnetc bic näcbitc Stete über ber 33ii Sinic ober ©pacic, fo ift ei ein Bur Son, unb hält Sa aus. 3(1 aber bie ©runbnete tie naebfie Stote

unter ber 93! i Sinie ober ©pacic, fo ift es ein 3H o 1 1 Son, unb hält 8 a aus.

3 fti ö) c n.

SJetcnplan • fünf finien, nebft beren ©paeien, roorauf bic

SJlufif gefebrieben roirb.

Cjem p'e t
-1—T

Bicfcs 3cicbcn fc erniebriget bie Stote Mt ber es ficht um einen halben

Son.
3Sü:1H

Bicfcs 3eicbcn * crtjörjct bie 3?ote, »ot ber es ftcr)t, um einen fjalbcn i - , . .1

Son.
* :^l

Gin Statural b giebt ber Stete, »er ber CS ftebt, fie mag buret) bas ij

erniebriget, ober buret) bas £ erhöbet roorben fcpji, ihren natürlichen Son

roieber.

9Jierf, roenn bas fe ober S gleich Born naef) bem ©ctilüffel ftefit, ift es

roirtcnb auf arte Stoten, bic auf berfelben Binic ober ©pacic Reben, buret)

ben ganjcn'GScfang. gs fen benn, bap bas ©egentbctl bejeiebnet ftebt; !

roenn aber eins ron tiefen bren 3ciclicn tt $ ^ bloß ror ben Steten allein

ftehet, alstann erftreeft fid) teffen »Birfung nicht roeitcr, als in ebcntcn=

fclbcn Satt, roorin cS (lebt, fa ohne 2Bibcrfprucb.

©in ^punftum -=. jciget an, bap bic Stete, nach roeteber es ficht, um bie

.Spälfic länger gefungen' roirb.

Biefes 3 bebeutet, bap biejenigen Steten, roorübet ober rooruntcr es

ftchet, in 3eit ton jrocn berfelben Sänge gefungen roerbe.

Biefeg 1—2 jcigt an, bap bic Stote unter Stummer I Mr ber <ffiicber^

holung gefungen, aber in ber SBicbcrbelung ausgeladen unb Stummer 2

gefungen roirb ; ftnt fie aber mit einem Sogen jufammengebängt, fo

roerben fie beibe gefungen.

:rfeö
S*es

itp::

§^^S
«MNH-f^FP

3 c i rt) t n. Sr ( m p e (.

BiefcS ( Siftineions.-3cicbcn bebeutet, bap tie Stoten, über roclchcn t c _ 9
es (fefjet, im ©ingen Curj abgefprochen roerten.

Biefe Cinie — roirt burch biejenigen Stolen geftriehen, roclche über

ben Stotcnplan b'mauffteigcn, ober tiefer bcrabfinEen.

Bicfer Sogen , , jcigt an, bap biejenigen Stotcn, über ober unter

roclchcn er ftctjt, ju einer ©nlbc gefungen roerben.

Biefcs jj ÜBicbcrbolungs ; 3cichcn jcigt, bap ber Sheil bes 9)lufif= _
-ft ftücfs, nach roclchcn es ficht, roicbcrbolt roirb. -31

.-ft±
i . nM *-+

=pn

BicfcS x Seichen jeigt, tai ber nachfolgcnbe Sheil bis jum nächften

^- 2BiebcrholungSi3cichcn roicbcrholt roirb. s\e Pj

Biefer I £aft=Stricb theilt bic 3eit in gleiche Sbeitc.

BiefesXj ©ch(up;3cichen befchlicpt jcbeS iEtufifftücL

qs:

a
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Äurje Anleitung jum Singen.

Sertor unb IHficartt.

© fot

3 f»

la

-r»i

fa

3n bet TOufif finb nur ficben Some, gcficrtg ju einiger ©runbnote, ju roclctjcn tic ficben SSuchftaben bcS 2£[pfia6etB gebraucht rocrben, ate 2C,

58, G, 3, G, 5 untl ® i fun f Stnicn nebft bcrcn Spacien, roorauf Die SJiufif gefejst ift, urn bie Sine ju biftinetuiren, macht ein Sbcil ber Wu-
ftfcBeitcr. Sic 5Bucbftaben in «erangefejster Snbellc jcigen bic Stamen bcr Sinicn unb Spactcn, tporauf bie SJoten gefügt finb, roic autl) tic

Stamen unb Drbnung bet Jloten, roic Ijtctin angcfüljrt, um fie fo ju fingen.

Sic« 3cid)Cn heipt bee

© Scblüffcl, beulet alle:

gelt bas! © an, unb bc=

bienct ficb ju bciben Se=
nor unb £)i?cant.

Got Pa 2JU 5a

2 a S K (San.jc.

Stoti'n.

O
Raufen. Raufen finb 3ctcr>cn be« Stiflfcbrocigcns ton gleicber 93iaaS=8änge bet DJotc, nod)

ntclcben fie in bortjergebenber Sabetlc ftcfjen. Socf) tie oberfte, cine ganje Saft=

5>aufe, erfüllt einen Saft buret) alle Säfte.

10 13 16

Sies Reichen l)cif't ber

Scblüffcl, beutet alle _ —
3eit baä G an, unb F r_

bebienet fiel) jur 3£lt F
Stimme. ^

& Dies 3etcf)en beibt bcr

ZS1 $ Scblüffcl, beutet al=— ° icjcit baä J an, unb
bebienet fiel) jur 58a6

Stimme.

E3 BE BE^ HEHE

Scfeücpe

Sechjcbntrt.

3n)ciunbreifiigftci.

jcigt an, roic biet Stimmen
jufammen gefungen roerben.

<l '^3

g

la

-fol

Die KJJufif s ffeitet geigt beut Scbüler, roic bic tner Sbcilc bcr SDJufi! mit cinanber berbunben finb, ate bcr S8op, Scnor, litt unb SDiSeont,

unb jcigt bic SBcjUfnmg, bie ein Sbeil auf ben anbern bat ; jum (Stempel, © baS oierte Spane im SBaff, © bic jrocitc Cinie im Scnor unb
2)i*cant unb © bas erfte Spacic im tflt, ift eine ©IcicbiUmnmna, folglich, ift © bic unterfte einte im SBafi, © bie jroette üinie im Scnor unb
Stecant auch eine fflleicbfttmmung, boeb bic le|tere eine 50ctat< höher': SSSicbcrum bon © bcr jtneiten 2inic im Scnor unb ® bic fünfte Sink
im 2Clt ift eine ©Icicbfitmnuing mit beiben poriucn, boeb ift ber tettcre Son jroen Sctaocn höher ate ber erfte, bie unterfte Cinic im 5Bafj ; unb
fo pon ben übrigen SBucbfraben. Sebcr Scbüler folltc ficb bor allen Singen bcflcipigcn, bicfcS feinem ©cbachtniffe pollfommcn cinjupragen, in=

bem biefe Äenntnij) tai Jjunbament bcr SDiufif ift.



©eraöe lattf.

OTc Satte tfjetten (id) in gcrabc unb ungerabc, ober rote einige motten, Srippe(=Saftc. (Scrabe

Softe finb, roetche man in jroen gleiche Shcile theilcn fann : beren Abteilung roirb äuperlich cnt=

roebet mit bet .panb obet bem guße angebeutet.

urje. Anleitung u u m (Singen.

Sicfet^ Saft enthalt fcchS achtel OTottn, roitb Pcttichtct wie bet »o=

XI

3 1 i cli t n.

Stcfct— Saft hat cine panic Slote jut 931aaß;Dcote ober anbete
-(i tücten unb QJaufcn ihtet SDiaap; fange gleich, in jebem -Q-

Saft roitb biet Sccunbcn lang gehalten unb hat Biet

Schläge, jroeii nieber unb jroct) auf.

Jienirjcl.

-S-B-P-

JDtcfet ^j- Saft hat cbcnbicfelbc 9J!aap = SUcte als ber etftc, hat jroen ^r^ Schläge, einen nieber, ben anbetn auf, unb enthält nur Ä
; brei Sccunbcn 3cit

m
Sicfct s: Saft enthält baS 93caap einet halben SJlote, ncraltch jwcn 35;

2f Schläge, unb ein unb eine halbe Secunbc 3cit. 3£ m H=
Ungctnöc 2 a 1 1 c.

Ungctabe ober Stippe! = Safte finb bie, roelche in jroen ungleiche Shctle abgctheilt roceben unb
ihre ibtljeilung wirb ebenfalls äußerlich mit ber .£>anb angebeutet.

rc in pel.3eid)c rr.

SJiefetTj: Saft enthält breo halbe eher eine punftirte ganjc 9!ote, ober
"
i*>

3£ anbere Sloten unb Raufen ihrer 9J!aap:v}ängc gleich in jc= -g—P-? bem Saft, roirb bren Sefunbcn lang gehalten, unb hat bten 'S" |

Schläge, jroen nieber unb einen auf.

Sicfer jsr Saft enthält bren Ptcrtcl ober eine punftittc Oiotc in jebem «> n
~
rä ~jj

*E Saft ; bie Saftfchlägc roerben »errichtet rote im etften ff^hEtZtl~4~ Satt, nur um bie ^älfte gefchroinber.

Bicfcr 35; Saft enthält bren achtel ober eine punftirte Ptcrtcl SJcotc in tjt
5- iebem Satt ; bie Saftfchlägc roerben Perrichtet rote im jroer)= 4^s ici

ten Satt, aber noch fo gefchroinb. rcretr-
Sie Mbtljetlung ber Srippel; Safte, ftc fen gefchroinb ober (angfam, fann,roie pergelehrt, burch

brer) Schlage im genaueften angebeutet roerben.

3ti

Eicfcr

3 u f a m m c n 9 c ( t r? I c I a F t e.

;
Saft enthält fechs piertel SRotcn in jebem Saft, unb hat

;

Krempel.

. jrocp Schläge, unb jroep Sefunbcn 3ctt..
~4~

- rige unb hat eine unb eine halbe Sccunbe Seit. fe
SEE

rrf

Surch biefe Safte, bie burch 3iffern angebeutet roerben, ift ju »etlichen, bap bie unterfte 3iffct
jetgt, in roie oiel Sheile eine gan$c SJlote geteilt ift, unb bie oberfle, roie piclc bapon in einem
Saft finb.

ITALIAN WORDS OFTEN USED IN MUSIC.

Adagio, the slowest movement, bie [angfamfte fficrocgung.
Andantino, a slow and distant movement, eine langfame unb beftimmte SBcroegung.
Andante, a little faster than Andantino, ein rocnig gefchroinber als Xnbantmo.
Allegro, a lively movement, cine lebhafte ffleroegunp.
Allegretto, not so quick as Allegro, nicht fo gefchroinb als OTcgro.
AJfetuoso, with tenderness, bcrocgtich, röhtenb.
Bass, the lowest part in harmony, bet nicbtigftc Shell in bet .(parmonic.
Chorus, all the voices, alle mit einanbet.
Coda, a phrase added to the end of a piece, ein ?tnliang.
Crescendo, ~=^Z or Cress, to increase the sound, mit $Unchmenbct Stimme.
Da Capo, end with the first strain, mit bem ctftcn Sag geenbigt.
Dolce, sweet and softly, angenehm unb fanft.
Duetto, for two voices, ^rocifttmmtg.
Forte or For., loud, taut.
Fortissimo or F. F., very loud, fc()t laut.
Grave, a low and solemn movement, cine langfame SScrpegung.
Modcrato, moderately, mittelmäßig.
Organo or Org., the organ part, Ber Drgcl Sheil.
Piano, soft, fanft.

Pianissimo, very soft, fehr fanft,
Plaintive, mournful, auf ttaurige flaglichc SQScifc.
Presto, quick, gefchroinb.
Prestissimo, very quick, ganj gefchroinb.
Solo, for one voice, eine Stimme allein.
Spirito, with spirit, mit ©ei ft.

Symphony or Sym., a part for instruments, ein SllCtl für SnltrumcntC.
7/ro, music for three voices, brcifHnttnig.
Tenor, for the common voice of man, fit bie gcroöhnlichc 93!annSftimtnC.
Unisono, when all the parts unite in one sound, bie ©Icichftimmung.
Vivace, lively, lebhaft.



XU 2Upfyabetiftye$ 5iegiftcr ber @&oral*3!Jtelot>ien.
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3(d) bleib bei unö J&err 3efu Shrift 37— 61

Sich, ©ott erhör mein ©eufjjen 1 . . . . 2

SM) Oott imb .öerr ! Wie grog 13 ... . 20
%t) ! wog fell id) Sanier" machen 14 ... . 23
Slttein ©ott in ber ßöt) fc« Grbr 10 ... . 16

Mein ©oft in ber .v>öb fe» sjketfj 147 .... 217

SlKein JU bir, .«err Jcfit ßbtifi 7 12
SlKe 5Qieitfd)cn "muffen fterben 30 48

Sluferftcben, ja auferftebu wirft bu ...... . 38 63

Stuf ©Ott unb nicht auf meinen Math 151 ... .222

Stuf meinen lieben ©Ott 27 42

9luf, ©ecle, auf unb fäume nid)t 166 239
?(u3 meineö JöcrjcnS ©runbe 36 60
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ALPHA.— No. 1 .— ÜRrine Sufrfebenbrit. SSerSart 6. 6. 6. 6. ©ptbert.

SiMjaft.

3 1^ffi 5
1^fe ^£ d a31

SRcine 3u = feie = tienhctt ©lebt in SBcrgnäg s lidjfcit ; Sffiog td) nttht in = b«tn fann, SHchm' ich ge s tut = 619 an.

Once more be - fore we part, Bless the Redeem - er's name, Let ev* - ry tongue and heart. Praise and a - dore the same.

Je - sus the sin - ner's friend, Him whom our souls a - dore ; His prais - es have no end, Praise him for e • ver • more.

ÜHilpilPlH *=*=l#^=*-j+H I j ^-t-e—

8

-

m r^Tt 15Sp

LAMENTATION.— No. 2.— 2td) ®ott! erbör mein ©eufsen unb SBebflagen, ic. SSerSart 11. 11. 8. 11. <5t>tben.

©tfirlangfam imi> flaglitfc.

3
W-° l frg 1 l=^g 1rgS S^

d dig a I a f"
d

I a a I'd a-~a ä *at RB §N

1-te^he* I
pop

-<?-~gi~ SOZ
acat

at ist ^=^
ffd) Oott ! er * Ijer mein ©tiif ~- jen unb SHJeftria * gen I Cafi mitf> in meiner 9Iot() ntdjt gar oer r ;a * gen .* Sit tpcifit mein Sdjmerj, ffcfennfl mein £«j I £aft Eni niir'6 auf ; gelegt, wo hilf mir'fi tra « gen.

O Lord do hear my Bjgh • ing and lament • ing. And save me in my trouble from despairing, Thou know'et my heart And inward smart
,
Hast thou this on me laid, O help to bear it.



LINVILLE.— No. 3.— Siebfler Sefu ! wit ft'nb fcter, jc. SSeriart 7. 8. 7. 8. 8. 8. ©plben.

SinHidj fltfiin». s I^ Sp3 Hff -**

P I^—a-—
fcU-E

*-—H-

fl¥ linnet 5 STS SI ^^'«W&VS'i fW ** -n bet «ft«. @.„ bir 8c . 3o=a,„ „erben.

Dear - est Je - sus

!

we are here, To be in thy word in - structed

;

) A i c „ „.i .„ 7 . , ,,r , - , , , , , ,

f, ., , . „^ , , . ' T . - j ,
J

, j . j > And from earth be e - le - vated; Where we wish to be trans - lated.
Guide our hearts, O thou who it near, Let our minds hence be con . doct - ed,

$
'«EÖ£ 5 f 1^3 ĵm ' »,£ '«rf

SEES a^s: 3 r^s

i^ ^Egtf^
I

I
1 I

HOPE.— No. 4.— «Weine Hoffnung jlefjet fcfie, :c. 25erSart 8.7. 8.7.3.3.7. ©gtben.

-©—o- S ^EEHi d a
3=^= — b< *» -^

I
D D_ B p a ^fi* qsrqs:

^Zl^I
P=^:

OTCt =

ec
All

He's

n« Hoffnung
ifl mir t>cr

my hope is

my help when

ftc = het fe = lie

al = ler ; be = He.
firmly grounded

I'm sur - rounded

2£uf ten

£>ct mir
In the

With all

|$ (er d . Id« ©»II
bctftcht in bet

Lord of earth and seas : ) u; ,

sorts of e - ne - mies. $

c£ fciin, £>cn id) nur Don §et = aen

God or none, I ac - knowledge for my



^m.
CONSOLATION.— No. 5.— SReine ©eel tfl flitle, te. S3er8art 6. 6. 5. 6. 6. 5. 7. 8. 6. ©ptben.

19-l-^ls. I PK I ? I NMN.I 1 l-g I IV. I»l1SKZRS tu
13
1

S^ Ws:

IbnCJ p- RW 1=
-«-<©-

£*=t

:5tr^ agas zsfcs: £W rnrrtf ftfT eej I

°
I ^ f l ° ^

1 f
^

I would leave for Je - sus all the gold of Crasus, And its dazzling show. )<-., • c t» *u _ * •. j i t

Sisters of am-bi . lion ! your admir'd con - dition Must expire in
B
woe . J

Get ye hence, ye joys of sense, To the men of wit and pleasure; Jesus «my trea - sure.

b
, ii , i i 1 1 g i i 1 1 bfaa

DISTRESS.— No. 6.— JD SEraurigfeit ! S Aperädetb, jc. SSer§art 4. 4. 7. 7. 6. ©plben.
Cangfam un& mit tlcftr ©onfltWBttWflung. S 4 JNJI

.l W i^=fe
*? Iqa I

3—a
I a a \ 6 $6 m

* P—a a—a b—

s

I I «1 *iF

I4=t
-*—

s

D Stau = tig = fett ! D £er = jc = tctb ! 3d *a$ nicht jit be = fin - gen ? Sot = «6 ein = ge = bohr = net ©ohn SSirb ins ®rab ge tragen.

O boundless grief, Be - yond re . lief! Where are my pas . sions hur - ried ? God the Fa - ther's dar - ling Son For my Bins is buried.

y^h^mm ^4#^J)

g 1 1 j *r-f m I
j

1 g f-htf^j
I
r pTT^^



4 3lb»ent6--2iet>.

Gebf)ttfr*

ALMA.— No. 7.— ©ott fet) ©an! in alter SBetr, if. SBeräarr 7. 7. 7. 7. ©ptben.

##N 3 ^n
^

i a ^P=&
IC E F =P==PZ

©ctt fen San! in al = let SBclt, Set fein SBott be = ftänöig hält, Unt tec @ünt>CE Sreft tint) Siatfi, 3u uni tjer ge s fen = bet hat.

All the world ex - alt the Lord, Who for - e - ver keeps his word, And re - veals the sin - ner's bliss, In his Son the prince of peace.

3>Iaieftätif(§.

SUPREMACY.— No. 8.— X>u ©bit bijt über atte§ £err, jc. SSerSart 8. 6. 8. 6.

1^^ i^->4rfc 75 p"
2 a.

=P=F: a—

g

F=FS 12zi:"Hi
2>u ®ott biff übet at = hi £crr,

God o - ver nil, to thee we bow,

&c - malt unb £utb fin* Sein ! 2Bct fell = te benn, OT = so = ti = get

!

To thee our homage bring ; Joy - ful - ly raise An . thems of praise,

Sucht gern Bit banftiar fenn.

And loud thy wonders sing.

d—d-
<j 11 1

1*w PHi=m=3
g?#*^rWf

f?
:?at

f» rf^^P3?
p g

cj a
*?

I



SPRING.— No. 20.— Id) ®ott unb £«r, ic. StoSart 8. 7. 8. 7. 7. 7. ©plben. 13

I
e—e—s—o-

X X x=x X
2fc(j ©ott unb £crr ! SBtc gtefj unb fchroct ©inb mein' fcegang' s nc ©unben ! 2)o iff memanb, 25cr (jel 5 fen fonn, 2£uf bic = fee 2Bctt $u fin ? ben.

O God my Lord ! How great's my hoard Of sin to con - dem - na - tion ! And where's the means In these sad scenes, To make pro - pi - ti - a - tion.

AUTUMN.— No. 21 .— SRofen rodfen unb »erfdjroinben, u. SSerSart 8. 7. 8. 7. 7. 7. ©pl&en.
Dangfam unö rtageno.

ES s^EE&
~nrn~

?&• CT=^ F^
JTICTw

SKofcn

Let the

trtlfen unb petfrtjirinöen, SHandje fälle alß ÄnoSpe ab, Äaum tap firij oft Sreunbe finöen,

night of my transgression With the darkness pass away, Jesus 1 in - to thy possession

Trennet

I ri'si

fie ffl>n Job unb drat», 3fdi and) jener *^taf? ift

gn myself to - day, In thy wounds I find re •

leer

lief

ids taj}* #*
For my greatest sin and grief.

fBcu&er

SBenitf

Und nun

(jp* j
ift unfi «nttitjen, flann fid) nidjr metjr mit unS freu'n, D mie gut iff6, roenn roir roiffen

lwnn
i

fe'ine J

3af
>
re

' *"« ""
j fe'ine |

****«&» &*&* itntt btt
>

j fein« j

i8af>"'

laßt und nid)t wrjagen, Oott läfit unö
j J j

1*
I wieitt fefjn, JDStnn mir nach öurdjUbren lagen

irar

Kurt) an

Ifcrt in

gut unö rein. »aim tft i fj

e
I mo Sreube rrofjnt. Unb

j ™£ j
gute« irirö belohnt.

eure Stct&Iirhfeit! Bleibet a([e gut unö rein 25ann öürft iljr Ben lob nidjt fdjeti'n.

hölj'te Sdjulcn geljn, D ba roirb nid)tniel)r gemeint, Um &en abgefdjitönen Sreunö,



14 COMFORT.— No. 22.— SefuS meine greube, tt. aSerSatt 6.6. 5. 6. 6. 5. 7. 8. 6. ©ptben.

IS
:; a ft

~n~^ar
I I I 1| 1

a d id—d" d d
-fa—^=~i—

—

d~ jd-jtsC ü dHt» nrn 1
^ 3 prr* r* ip"p ip q

-b^-p-F? *C EP=B--P- &=& 3P—P- V=& W=P- t=t 5§SZ 1t=t
2&ufi$UW ÄÄ© ÄÄfc I

«.c^mn^dn^u^m! »ffRtt, f.a nur auf »*nL Scnft nid»« »et*«,.

Jesus
! source of gladness, Comfort in my sadness. Thou canst end my grief: ) „ • m * i _. i ~.u j • * t tr « j u. -.u ( »i. . r- *r j i

t „-j *i™ ;™u* ii„ »• un i u _» . A« *u r £• > Saviour Christ \ my lamb and priest ! Heav n and earth without thy treasure Can anord no pleasure.
Lord, thy sight 1 m wanting, While my heart is panting After thy re - lief,

\

^E
^mp^pAase

k l
i

X±^ a
I

I 'i 1̂

*: e-J-P -s—

s

i^^ffl=r'

CONSCIENCE.— No. 23.— 2(d) ! reaS fod id) ©iinber machen, jc. SSerSart 8. 7. 7. 8. 7. 7. Bxßtn.
StufjCtlH nn& traiircnl).

EB i=rd=sz=i srrers::^
7J | g fct g |

<s
,^-hN—

d

-

fef*

4=t1 5qra=2q=^
1» L CgHff -IPt^Hrf *££ EEfct* 1=t * «=t4

2fd) ! tuaö fed ich ©finbet machen ? 2£d> ! rcae fell ich fangen an ? SOTän ©eroiffen ftaa.t mich an ; ©S be : gin = net auf ; 3urcad)en ; ©cd) bab id) bic 3uö«t=

What to do in my condition, Or what course I now must take, Sines my conscience is awake, And re - calls sin's foul am - bition ; This sole confi - dence I
ca * fls I I

Ä
±1= -

i .
.

i
1

1 i I -t-i—^—^i—r—!—hr+ I i . I i-l L i n—;

i d d i J J i .. '
I i 4



CONSCIENCE—Continued. CONFESSION.—No. 24.—SKeirt ©taub ift meineö 2eben§ Studie. §3er8arf 8.8.7.8.8.7.8.8. ©tjtbert. 15

ih+c iHH h+"~M :-H ^Wi' " J. ! -3T-^F© " u d—d-^j- d d -sL-a—d-J-g- 1
*-l_B-^L* 1

1—1_ j— -gj^L-^j±=j=4F

Abir* i i
1 -j -3 1 1 l~i—H~l"

§ HC „-.-sK-^-w-^h-^-^^-J r r I <^ J Ji ^^f
9Bein ©taub ift meines Scbcn« 3!uh, Unb fflfjet micf) bcincm |>imnicl ju, D £u, on ten id) glau = be. /

2£d>! giebmir, £err, SBcftän = bigfett, 2)afj tie = fen Stofi bet ©tcrblichfeit, Sticht« meiner ©ecle tau = be. f

E - ter - ni - ty ! how long, how long, Thou seizest senses ; heart and tongue, With panic fear and ter - ror.

When I revolve thy dreadful chains In that a - byss of endless pains, I'm overwhelm'd with hor - ror,

-I-

,r. I

fe^g^ii
o p

I

2 2)u tjaft bem fterbtierjen ©efd)tcd)t

3u beinet groigfeit ein SRecht

JDutch beinen Sob etroetben.

SRun bin ich nicht mehr tffch unb Staub,

Wicht mehr be« Sobe« cro'get SRoub

;

©u biff fut mich geftotben

!

SJJit, bet id) bein grlöftct bin,

3ft bicfc« aeibes Sob ©croinn.

3 9Bo« fenb itjf, Sciben bicfer 3eit,

OTit, bet id) jener .jperrltchfeit

SDJit SKuh' entgegen fchouc ?

33a(b tuft mid) ©Ott, unb eroiglid)

SBclofynct unb crquicft ct mid),

SQBcit id) ihm bier pcrtroue

;

Salt, bulb »ctfehroinbet ollct ©chmctj,

Unb .fiimmclsftcuben fchmedt mein ijcrj.

4 ©ctobt fct) ©ctt ! id) bin ein Ebrift,

Unb feine ©nob unb ffiohrheit if}

2fn mir ouch nid)t »ergeben«.

3d) road)«' in meiner Heiligung

Unb fpüre täglich SBcffetung

25e« £ctjcn« unb be« Beben«.

®ctt, prig c« meinem .fbetjcn ein,

Sffield) ©tuet e« fei) : ein Ghrifl ju fetjn.



16 ASYLUM.— No. 25.— (Sin fefie S3urg ift unfer ©ort, ic. §8er§art 8. 7. 8. 7. 6. 5. 5. 6. 7. <Snlben. Luthe
Grtjattn uno mit OtfOfjI.

Sgg S^ s=^p: Sfe-^-Hfe—F=FSS ?*=B SSFFF
Jtö#

^^toj^^^a a 3^ 3td ŝ * Btsi cca Ü:

fA I^XR^mSSSi'uSSSK'S! £,:*£ I

»•**»' e -" e - ?*—»•* » >•'»• •»« «- — t.«.p .i- v.* „„.-.mo™***.

^**S H5»
ggfe-ff

i

-fe i
-B-g)-

nidjt fein'6 glci * djen.

stand this ty - rant.

;=*=

g?^*Ö ia

EUPHRATA.— No. 26.— SRtr nacj>, frridjt Gfjriftug, unfer #elb, zc. SSerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. <Splben.

Scimmtctnö«
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tt
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SEEI -g-g-
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MORNING STAR.--N0. 27.—Ö ^)eit'get ©eifl 1 Ee^r bey un§ ein, :c. SScrSart 8.8.7.8.8.7.2.2.4.4.4. ©plben. 17

P I £ I IS:F-^-
£5 a—

!

£^=t^-z^-p -2^-gJ- 3tt -d—ö- 2t3± 2£=E

D .fbcirgcr ®cift ! fcfjr bet) uns ein, Unb tafj una bet = ne SSofmung fenn, D fomm, bu .fcerjenS Sonne! 1 *.„* _,;„ ~, >,-_ ~.A( „, ,..,,„„ ,,„, „ „„,„_
2>u $imme[s(id)t! ta|j beinen Sdjcin Be« un« unb in uns Icaftig fcpn. 3u fie = tcr greub unb OBonne, \

Safi rolc 3n M**«**W '' = '«" Un« « ; 9<*«n,

How bright appears the Morning star, With grace and truth beyond compare, The roy - al root of Jes - se : ) preDarp q Cmi It fl Tft h'idit I

O Da - vid's son of Ja - cob's line, My soul's beloved and king benign, Thou'rt come from Heav'n to bless me. J
" * ' ' '* g -

m

. . .—s—i

—

J tu -^^^ pjfci ^^^ -ä—i-"—I t—\ 1—

H

A-4 H—

I

^PPfgip fs
T>^—-T-.W£=r^-^ =SC=5C

* „ a ,-
l p P i p P

%-J
I

J J
1 1 J

I
p-p

I

i
Unb mit SBcten £)ft bet ; hot&m pot bid) treten.

beyond the sky. Where thou, in might, dost dwell on high.

m"wm i
JM.

B
¥& m

3 S £Xue(I, roorauS bie SIBctSljeit fließt,

Sie fid) in fromme ©eelcn gießt,

6ilf, bafi roir (Sott gefallen !

SaS, (o6 bie ganje 6rjri|tcnh,eit

3n tccbtet (Slaubcns Ginigfett

©en <3>fab beS Bebens mallen!

9BetfJQCit, Sfficilibctt gieb uns alien!

(Sott gefallen .Keine (Seelen,

JDie ritd)t ifjre 3>fabe roafjletu

3 (Sieb /Kraft unb Slacobrucf beinem SBorl

;

faß es, roie Seucr, immerfort
3n unfern ©eelcn brennen!

£itf Sefum uns con fierjensgrunb

SDiit Sfjaten fo, roie mit bent SJiunb,

SSor alter SBelt befennen !

Sefum Gfjrtfiunt Dfjn' 2Cuf()ören

Siccbt ju ehren, OTacb' unS tücbtig,

Unb fein -fpcil uns roefjrt unb roidjtig !

4 £> gtcb uns Gifet unb SJerftanb

Sen rcdjten SSScg ins 25atcrlanb,

Sen ©laubens=5Bcg ju roanbeln;

Cafi ©ünb unb llngcrccrjtigfeit

UnS ftanbfjaft fticb'n, unb jebcrjeit

©credit unb rcblkb fjanbeln;

33afj roir febon biet Sott ergeben

5Rubig leben, unb im ©tcrbett

©inft bit ©ecligfett ererben !



18 NEEDFUL.— No. 28.— <5inä iff: 9lotf>, ai) £err ! btef einf, ic. SJerSart 8. 7. 8. 7. 12. 12. 1 1. 11. ©tjlbert.

ttbhah, oWr nut OcfOni.

BE 3gg^s -I»—(2-

bE :sö£ zfcdr: 3±=rf; -eJ—7ri- -F-p-d-

conscience is troubled, and un - der such care, I cannot find glory nor
One great thing, O Lord, is needful, Teach me this to know a - right; ) „
All the rest, how-e - ver welcome, Give no ease or cheering light: { '

M
t-H-S-t-

»-F^iSS» Ö U '

I
*#*

d P*

3R

I -a—et S
•g; P"

-PJ*-a^ affff 23ff

3t3t isfcsta: 52
^=t

=* IS -zJ-zJ-

I

1
gnugen er = jaget. <5r = lang* ich tncS

true happiness here, Ob tain I this

ct s nc, t»aS a( = Tee ft

one thing, that re - me - dies

t

fegt:

all,

Sc> rccrb' id) mil Einem in alien «r = gö Ijt.

I've pleasure in one thing and pleasure in all.

2 So ftcfjt nun auch mein SBtrlangert,

Sttbflcr 3efu, nut nod) lir

!

t'oC mid) treulieb an tic hangen,

©chenfe hid) ju eiaen mir !

£>6 uicl ouch umfchren jum greSeften ßauftn,

(Sc rein id) dir bennoch in Ctcbe nachlaufen ;

Denn bein ÜBort, o 3«f«/ ift Cebcn unb (Seift ;

2Bas ift roshl, tai man nicht in 3«fu gcncupL

^^^l^SiP
$=& *5

r^=>-
3#* £

» 3 Mfler ÜBciftheit hcdifte SüIIt

3n Mr ja »erborgen liegt.

Wieb nur, ba6 ftch auch mein üBtffe

©tctfi in folebe ©chranfen fügt :

SBorinncn bic Semtith tint Einfalt regieret,

JDie mich ju her 9Bei6heit,bie himmtifch ift,fif)KL

Ttch, roenn ich nur 3?fum recht fennc unh roeif,

©» hat id) tier Sffieiphett »oMemmenen $reip.

11



tangfam uirt otrtcautnjooS.
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RICHFIELD.— No. 29.— 3n bid) fjab id; getjoffct, £err ! ic. SftSatt 8. 8. 7. 8. 7. Selben. 19

R 1$F^ h*£ 1 ?sS= 14Z 3Pi 5^&
&-&

-**

1 P I Pmp-iP- P-WrS- P-LP*9-fP

i^=p=^g:j^^=ä
1=4 ö:

feg^H^-ffl
st 3t ^±?n&-& a- tg p-- -a

3n bid) hob id) gc * hoffet, £ert ! £i[f, tap id) nicht ju ©chanbcn tuet» 91(d) e<= roiglid) ju ©potte, JDa« bitt' id) bid) ; 5cf)al s te mid), Hit trau' id) meinem ©et = te.

Great God ! in thee I put my trust. Preserve my soul from being lost In shame and deao - lation ; Thy grace, O Lord, I will record To ev* - ry ge . ne - ration.

HAMBURG.— No. 30.— <Siet>
;

fjier bin id), <5bren=£önig, :c. SSerSart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. ©ptben.
Sanft unb fintlirt? flcljcnb.

f^ffiS I = £B. 1s -v=5-«-H

1 3=t is-«—©-

1 fr=F:F—

a

1 a—a- P=F -gj—a
t=±=±t i i 1

1 —i

—

—

r

IIA &£ a*r ! ö*s: ssii« *• *•** **«* n« ^ >-,^ »^ *„ s* «»*> ».-.

Hark! the voice of love and mer - cy, Sounds a - loud from Cal - va - ry, ) r ,
- c . ,» ¥ , c : km h«™- «u„ j c„ »;„„r p™

-. , ., , , ' ' c,, , ,, .. , ., ,, ,

Jt
> It is fin - land, It is fin - ish d, near the dy - inp oa - viour cry.

bee, it rends the rocks a - sunder, Shakes the earth, and veils the sky , \
J *

iHfOf 3
-4-9 ^s^ffi3 1 np £ ÖÖÖ

*$ % * 3*

^REftfrFfSFF P F^ IS äs



20 PENN'S.— No. 30*.— 3Ba§ mid) auf biefer SEBett betrübt, :c. SJerSart 8. 6. 8. 6. 4. 4. 6. 4 4. 6. ©plben.

SHU Gtlaffenfwit.

;£ r-^T-^

r^fflffiTTO *sz
ft E> .o

is i= £
g—^a—l-i

'EI2C3

H^PtP^9TOF^^i? J±T± & - d a -ö yard—&-& zt~ü

5BaS mid) auf tiefer "Bill hnüH, X«S raäSnt tur H Mt, I £„„,(<,(,,. ajdt, Ml SIie. unS Belt uni)' 5el . nee JBol Itift hin. 3m Jttmj uno Smb Jfann miE mein Sou eriiui . den SBulft uni) £inn.
Gßas a * t»CE meine £ee : Ic liebt, SMS bleibt in e * Eoigfeit,

S
' ' ' '

TheLoEd, our God is full of might..The winds obey his will;
j Hb , ye waTe, And o'er the land With thEeat'nimj aspect EoaE

; The Lord uplifts His awful hand, And chains you to the shore.
He speaks, and in his heav nly height, The rolling sun stands still

;

(

rrf-rf?

Hriß n i^^m
e-f* i 1
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atSSzzmsfc*
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PITTSBURG.— No. 30**.— 6f)riftu§, ber i(i mein Seben, :c. SSerSart 7. 6. 7. 6. «Selben.

SJlit 3cpl)gefül)f.

fe r^

iyfci 4=f --m

i:j=g=^ J3—g:

Sf)ti|hit% bet ij} mein St ; kn lint) Sterben mein ©croinn ; 3f)m roid id) mid) er s ge skn! 3m S"ckn fehcib id) hin.

Christ is my light and trea - sure, In death he is my life ; Through him I leave with pleasure This world of sin and strife.

ifcfc ^^ ^P?#y iIM?:

i=^ EJE£
:5*^*:

«H^

3^*?
^a -f2—>H*

l



HALLE.— No. 31.—Ö ©oft, bu frommet ©Ott, jc. SJerSart 6. 7. 6. 7. 6. 6. 6. 6. ©tfben. 21
Slltin».

i
w-- ^R B i I f^S_Eg

5*5 -£—A- ^=p: S I^g^t dzc± P^^ö= g-^

o p |
-* p*

I P n I _ _ I P _ '

I
??Th <>

i
p- p-- & Q I g HfeT ?z=ff

?b^ 1^ ö= «: E±fc
*±t t=J=Ä&tSÄf^' j*'M« :*» W*«»thf in Wem *» SU S««e «««« . T«,«A,»| ««f. fcn H&

A
*

, V i j * j '
ii .) • > Keep us ia in - nocence And Christian constancy, And then con . vey us home, To bless e - ter - ni - ty.An e - ver cheerful mind, And peace that s ever reigning; (

v J *

^pepegs^^^pi iUj
l

jl

ffi 0=32TZ& a » ^zd: = Z2t

öetnj[L

NORTHAMPTON.— No. 32.— 2Ba§ ©ott tf>ut, baS i|i wofjt getfjan, k. SScrSart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. 7. ©plben.

£ ^ t==t=t:ffc afas±s : 'jfH

IÜ *-3—3-
=t=t

P=^:
IE* p-s- Sj=p: S~3i S=^=3^

=t
'"' " "'" ! n ÜÄ'Ä^mJ'/^ |<fcW m«in<S.«,a>.rta»«9I.tiS«i*

9Bic er. fängt met ? ne ©aoVn an
J my

As thou'lt dispose of all

What thou my God dost, alls well done, Thy will s most lust and ho - Iy ; / ™. . n j un i
• j ^

.. J - *» .. ' - J
. . .

J
. J- i i > I nou art my God Whose loving rod Turns

rest in thee most ml - ly ; \
b

roofjf roeip $u

all my sore

et ' batten : Scum lap ich

In - to the

ihn nut matten,

greatest blessings.



22 MIDDLEBURG.— No. 33.— Sir, bit, Senear), »id id; fingen, ic. SJerSart 9. 10. 9. 10. 10. 10. ©tjtben.

Sror) imfc ftcitcc.

^^ dfe fl-fl- &far T£ o\ \ o m iI g \4. sM-1-™
a i a

g-4-g—P I o o

I « sg 5=P
s:f

»~~Er- ct^:
t=T±t £

=F-qs:
F*

su^^^^s,fr^^ t^ Äftt^ *** »* ^ « »"»» scfu w». «•»•«*** ^«„„p, = (i9 .iB.

To thee, Je - ho - vali, I 11 be singing, For where is such a glorious God like thee? T , . , . D , , „.j.l i j j * t_ „m ., ' . t „ , • • T-i .l u , * .i .1 j i ™ ^ *'iat A miy sin£ in my Redeemers name, And thou may at condescend to hear the same.To thee my hymns I will be singing. Do thou but grant thy spirit a aid to mc,
\

j s j » j ^<" «.»= m'u^

FRANKFORT.— No. 34.— 2Ber teuf, wie nafje mir mein (Snbe, ic. SBeröart 9. 8. 9. 8. 8. 8. ©ptben.
Cangfam uni mit titfrm 6t(tif)I.

HI S sa
I 5 I P s-t-g—

P

1fc> t> s=p:
± J

—

uuT-3=f
SiScr «ectff, roie na ; fie mit mein 6n = t>c ? .ein qefit tie 3eit, bet feiunit ber Sob! (««,.:„«..„ ;. <,;„*„
Md, Irate pe - fdmnnoe un6 be = ben -.it, Jtann femmen met = ne SeteS = Wolf,

!

\
9Rcw ®ott' '* <"" »ut* Wh Slut, 93!acf) . nut mit meinem <Sn = fct gut!

rU serve, my Maker while he spares me. And with his peo - pie sinj a . loud, I
j,,, h s(raina of J(j _ ^ An(J ftm wou]d bo him _ b(jTe_Iho hell oppose and sinners mock me. In rapt rous songs 111 praise my liod

;

\
** ö

^ffiüÜ
s

ÖFfr*t =te3
Wf- ^T̂ j^^^gS

-^=> , 1

I3^ sl=z£ -p—sh 3t± m IO=*



23 NORTHUMBERLAND.— No. 35.— 23ie grop i(l bc§ TlUmäfyVQen ©fite, ic. SSerSart 9. 8. 9. 8. 9. 8. 9. 8. ©pl&en.
SmlHaft.

"*-

1 Pir n-t^fS p p -p
ZT~c7d S

S-p- o p -&

I
5=p *£ -o--p $^<B a' -J ^r-g*- 3t3t 2fczc± t=t

Sffiie grc6 ift lies Tfllmäcbt'gcn ®ü = te! 3ft bet «in 9)icnfcb,bcn (i« nicht rührt: \ „„ , . „, oi . ., , _.-«•.- «_ .„;„ „„.;_„ „„:<„. mn;j.. -rs * . .

Scr mit setbäc -- tetem Sc = mütbe Sen Senf crfitdt] Her ihm gebübet ? \
Slcltt & ' « *•« ' *« »« et ' meffen, ©et) «»9 roetne grelle g)ft.dbj, 35er £etr bat

Come all who lava my Lord and MaMer, And like old David I will tell i
Far „ &„ east from west is parted, So far my eins by's dying love, From me byTho chief of sinners, I ve found favor. By grace redeem d irora death and hell. K r J J J 6 * "j

o 6
/* ff. f>

1
HH^-

w M 3±±32Z

ilrzd:
p—0-

1
j I

I—e-L-a—j-H

mein noch nie tier = geffen ; SSergifi mein £crj ouch fei = ncr nid)t

faith are se - pa - rated. Bleat an - te - past of joys a - bove.

2 SSer bat mich rounberbar bereitet?

Set ®ett, ber meinet nicht bcbccrf,

SBcr bat mit Cangmutb mich geleitet?

©r, befjen Stalh ich oft oerroarf.

SBcr frärft ben Jfricbcn im ffleroiffen ?

SBet giebt bem ©eifte neue .Kraft ?

Hier läßt mich fe t>iel ®lütf geniefien ?

31t'» nicht fein »rm, ber aUcs febafft ?

3 Unb tiefen ®ett feilt' ich nicht ehren ?

llnb feine ®ütc nicht rcrjicbn 7

(Jr feilte rufen ? ich nicht hören ?

Sen <H5cg, ten er mir jetgt, nicht gehn ?

©ein Sßill i|t mir in'6 .per) gefebrieben

©ein SEBert beftärft ihn croiglicb !

Qictt feil ich über olles lieben,

Unb meinen Siäcbften gleich, «16 mid).

i Dicfj ift mein JDanf, bief) iff fein SBitte :

3ch feil pelUemmcn fenn, rote er.

3e mehr ich biejj (Sehet erfülle,

©teil ich fein SilbniS in mir her.

Scbt feine Sieb in meiner ©ecle,

©e treibt fie mieb ju jcber Pflicht,

llnb eb ich feben aus ©ebroaebbeit fehle,

fpctrfebt bed) in mir bic ©ünbc nicht.

5 D ®ett ! faß beine ®üt unb Siebe,

ÜRir iminerbor t>er Äugen fera !

©ie ftärf in mir bie guten Sriebc,

97icin geinjef Beben' Mr ju roeibn ;

©ie treffe mich jur 3eit ber ©cbnicrjen ;

©ic leite mich jur 3eit bes ®lüct'6 ;

llnb Tic befieg in meinem öerjen

Die furcht bcälerjtenÄugcnblict'«.



24 MAHONY.— No. 37.— (Sin »on ©ort gebogner G&rifl, ic. SBerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©plben.

Pangfam.

PI P
d-^-i»

pixc

I&d~j *^ J*o Ptt i± H—

s

1 M^tf=F BJ :c52 #»

oi p pro ^: ^J-LJ—O-J p L3T~^ m:
1^^ ux t=tMil l

!

^s^s- 3=V «
23ct ten SBa s tec liebt unb tf>ct, Gsff < tC bet treljt l>af * (en, SBaS 6cm Q?a * ttr an j fjtftortt 25a6 roicö tc n»[jl (äffen.

£in WH (Sott ge i bolirncr EljrEft 2Bii:i> and) hecj = li.f) lie = (ten,

2Bas Don Gott ge * jtugct ifi, Un& ifjm ttcu üecfalie c ben,

Äeh
ttouy°a

U
ÄMfda™iSg°L

P
Ätt' r',si"g EgV !

T° "" in life's laste- Ten, We'll tune our feebler breath, Hear all our sins for . given, And softly sleep in death.

=tt E13F~li£ä3 SHi^ä^B a at^ff as=2
***#--•yiWil^ 4 Jl^SS wm $*

-ti-9

^^ e ?=FS=p= S=t SB£: inn fc£ esdra **-4—r-

CALVARY.— No. 36.— Dort auf jenem Sobtenfjügel, jr. SJerSart 8. 7. 8. 7. 7. 8. 7. ©plben.

©anft flagrnr).

%^3J_J-4l^
2ti

-s--^- grrstst
^-^+#s^+a#&

35 d—d-z^- -ri-
H^=g=tri*^fctS=
t=t T 1

i?,s te|.Ä,ÄÄrÄ,

ifrsS"|sl!»-i4«« »». »»-.**».» ».,, *. ««.,. •* »-. »... «.
On the mount of Calv'ry hanging, Christ our Saviour on the tree, / r* _ » *l r j n _ t.™- ™ • „„. t>„..,i„„ ™„ r» „-„„:„.,-. r-«jn„ .u m - r r .l i .. a-ou m- jj> Draw me nearer to the Lord, Hear me sinner, hear me sinner, rardon me, U gracious 0>od.Ua the wings ot faith let s flying, See his sun ring, pains and dying,

^
°

o t?\ o ,.—*, /w
I o

<*:

J -=L I*±ird±d3«X 1 ^li'-r^
Ö -J-4

sfc:a p^-WPP^̂ P^ tt *s:

äFfflfflfrJf^i-*=>- im
£ *£

"^^^ssiä ^»Ä^föfe&i^»»^^««f^^** rt »»< •*<« w** fflfi»'* «««*« 8»t.



So&gefang auf tic Sdjöpfung. WEST POINT.— No. 38.— SBenn id), o ©djo'pfer, beine SRadjt, ic. SScrSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 25

:sze fl :p= =t KP 1N—i*-^*^
-feh-e-p- ^»Tr * St

t=t *±E

±1
-<Hi^-= 5 ss

q=ä SMSafe a-e-t-a-^'
I

i j 4±jfc^
SBenn id), o ©djöpftr, bei * ne iWad>t, Sie SBeiS&eit i)ei -. ncr SBcqc,
Sie ficbe, Die für at s icö iradjt, 2ln * betenö ii = bet = U = ge

;

Go rocifi id) con ffic = nxinC'rung »off, Siidjt, nrtc id) öüfj it : ftt = ben (off, SMein Gott, mein 5err, unö 9Ja « tet.

T^^riWId^^'.^l^m«^ fo've^^grS^i Mylear.wMaH.hy B.ren gth a . dore This God of grace, .his God of p„W r
,
Aad give him all the E.o - ry.

HUDSON.— No. 39.— ©Ott »UTS machen, Sap bie <3aü>n, jc. SScröart 4. 4. 7. 4. 4. 7. ©ptbf n.

dt
©(troff.

4= i5
:

-g—

a

2£=e: istrd J sc

I I-£>—a- -ffis- =Sd-

GSott mill's

Ev'ry

matficn,

fallen

2)o.(i tic

soul by

©neben

sinning,

QJi'fjcn,

Merits

reue CS

e - ver

l)dtfam

lasting

ill;

pain,

SafJ bic SQBoitcn fid)

But thy love, without

»er = fiel = ten, 5Bcnn tw nur

be - gin - ninar, Has redeem'd

beg So s fu tufr.

the world a - pain.

3=4 *=t M 9

9

z?t e
Hßte 4F>



26 SAINTS.— No. 40.— ©pat beine S3upe nid)t, a. SSerSatrt 6. 7. 6. 7. 6. 6. 6. 6. ©plben.

I *¥- 1:ö isfca: 3tä 3±& 2&£

ill
:2=S ^S 1stzö;

y-~p~

1= 1; *
:s=^ ^^p * * *

SftÄ*&ta^ *»*« ®«** *'•** »»»-iUMN tran: Sparteine B«* »i«t

iST^tfS:^^?^JSXX'Ä,

|
A-' t0 'h8 H..l,Gho-.0 b,e33ed Three in one, Thy might and ma - jeaty To a,l «h. world 1. known.

^W^WWWP^^W^^^W
^Efc

9i =t=£ f£ffi3= 3t±:
3fas£ 3F< ± f*-p" « *=

-^-^

FEAR.— No. 41 .— SSon gurdjt batjin gerifTen, jc. aSorSart 7. 6. 7. 6. 8. 7. 6. ©plbcn.

@@3^^S iädSSH
tpt d gl

±
raa FF#®-

i—

r

t=t * *=t1ÄÄ Ic'Ä SaÄ rtÄI^^" *" ******WW 3U Mr urn 8».»«. «no tufhaiifrinc.e4.cq.

By fear was Pe - ter taken When he his Lord denied, i ,-,, . .. ,. . ..,. u , , , ~ _ . , .-,, . . ».j , , , •
,R;,. „ „ . , , , , ,. . j . j j J-

Christ's pc - ne - tra - ting- eye he felt, He wept and pray'd for mercy. And Christ did heal his smart.
But soon his conscience check d him, And he went out and cried. (

v ° * ** r r j J»

^Si£ö§3
Wf* (•

rri
3-zqjzqzrqqzq , :_

mi 1»£ 3fc* SP *2z a



©trtrouenSwtt.
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RHINEBECK.— No. 42.— 2Cuf meinen lieben ©ott, :c. SSetSart 6. 6. 7. 7. 7. 7. ©r/ben.

IV *» K ~ ~ ~

27

P-P—4-fts-e-p P I p ^a-H3
t=1= It=fl

fe
«-Ö- i9-#S-

fcEE «: Ö Ö-S-

1
3fuf meinen lie * ben Sett Itüu id) in ^Ingft unb 9totf) ; £r fanrt mid) atf * .Kit retten, Vaä Irfii) « fül, 3fng(l unb 915t()cn i Wein UnglücE rann er irenbcn, Ös flcljt in fei > m n $ändcn.

In God, the ho • ly, just, I place ray on - ly trust. For he is my Re - deemer, From sin and the bias = phemer, He can and will relieve me From what may hurt and grieve me.

PHPü^iHüililll Wir*St Wf

0-HMr- 5B
pqs

;5#,^ 4J Si t=t
ö̂ K^^ i i#^F- :*M

GERMANY.— No. 43.— 2Ber nur ben lieben ® Ott läpt »alten, zc. 2SerSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. <3r,lben.

Irfffenl.

£=E 3SE5 ap
:w -g—d~

$3: 1=t= 1 -*g- Ü =dr:^. -#g=? :

1 4=t
#s ^—d-

1 32305g n:
I

!!Ber nut ten lie = ten ®Mt lagt walten, lint) bef = fet auf ihn al ; (e ; jeil (

.

TO„ „.., ,.„„, ,,, . ,,:..,,,„ ,-„„, i-,„.i,„, .„ f «,;.„„„
Den rairt ec rounfcer = ltd) er .- fcaC = ten, 3n at = [em ÄttUj unt> Srautig -- feit: \

Blt @,!,t bcm K1 ; Icr ; Wftcn lraut
'
BlC f)nt ouf tcI ; mn

He that confides in hts Cre - a - tor, Depend - ing on him all hts days, /,r ,i t i r- j u- j .i i . t> :ij„ „ . j *u *
c , || . . a a a * j j e r *u j > «e that makes God his stand and slay, Builds not on sand that
bJiall be preserved in tire and wa - ter. And saved from grief a thousand ways, \

<gant> ge s baut,

glides a - way.



28 Sjlcrtieb. VICTOR OF DEATH.— No. 44. — gjreif bem Sobeg Uebeiwinber, ic. SScräart 8. 7. 8. 7. 7. 8. 7. 7. ©plben.

S333=4
sr^:

c:sSSF=t
O-f

fljfcjg _ S=^
bifcst iH

ttE^g
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I
*a
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?^ s !i
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33

|";!'™»mc
s

r "to
=»; ffiiy;'"«

b ;^'9a

9*Ä: jewi«ii«*«iF«M.*»*>i«wtit«iMwi. mm . ST.»«!*.*» on»«*«,!..«-.*«'«««'!««'» w«« «««i

Äy'^S^^SÄ »« • '*«>*. Who» «y holy praise ehall eound In a neve, ceasing- round.

i^s 2=^d^t^teBEiP4
fxa 3p=p

-5^-jb^.zp=&.

I
I
It I

f

e=r±
iprqz:.

t=t pcsnriz-f-n

PERRY.— No. 45.— 9Äein ,§ersen&3eftt, meine Suft, ic. SSeriart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. ©ptben.

Reiter unö l'tbfiaft.

5fl: ± m i3^ :

£=f- :-_:-
-H

—

!

~

fa- i=#fc

I
^ZH» S^PI
T=F 0=

-fi—

K

I I

I
1

1 I
I

^—iii-qszqs:

t=t
BMii jKrjenll. Jt . (u. «*«'« Mr,, »».»"». i* mid) jKMnJ ; B<- j .rjieir, äjiunb (>ot i) be * reit, 2Bcil in) Don bei : ner Sreunblid) ' feit. Go grofe Sab * fal frie = ge.S>er id? an bei = net ue - beS » ajnnt, SWil meinem 9er * fill lie

Je - sup! mv heart's most joy - fill rest, IWv soul's delichl and trea * sure, i

Which, leaning on thy luv . ing breast, Receives ei -la tic plea . sure, j
My "p3 a,lem[" a pra.se for thee Though llime un - fathom'd love tome Ejceeds all thought and measure.

5 R
±zifata:

3=f stt I $± ü-pit
t*

T^eF
t=t s



WITH WHAT FERVOR OF DEVOTION.— No. 46.— SBomit foil id) bid) woty toben, w. 5Ber§art 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. <S#en. 29

<2^ 'P P \ P 1= ?P2
_______ 1=t grst

a :____;_.: ____

__ I

1^F sfcs scs^
$g c-g a - &-€)

S" „^^Ä'Ä,"' SS3'8
( ifc"

r

s?aft;m?i
;Ä',

I

s"™ ** ««™ "'« »'«« " ' '«*" **>"<«>.„. .KM = ,««««„. -aufm., ta-f.n.„,al «9 -to _.»(« Ä.nij Sanf Ca . for I

RjtaÄd 1'gVe .ntö.foT AcEd" by Se Ho'". 1. SC! j
FOT "* •"°"61"s '» <"" «•««"»• Cannot reach thy love's dimension. Thousand, thousand thank, to thee, Create« king, for ever be.

mmä
'?£$^~-F=P

MAGDEBURG.— No. 47.— Vllafy bid) mein Seift bereit, ic. 3.erSart 7. 6. 7. 6. 3. 3. 6. 6. (Selben.

P I £ P I £ =fe_- ^=pq=e=^
1SE 1=t=

ä ä i=t *=t
I^: 1

#_-EE p P
t=t £ -d—d- _s_-.pi

-___=-__ _£___:

SR*% ST 'S*,r _$ ff :& {% ""«*,?„: fc| *» es iff e« . .«n, _» «, . .« * = <« ftm« 3„. B„ . f„d,„„9 f.mntcn.

SufTrine1 Saviour, Lamb of God! How hast thou been used, ) ,xr - _, ., . , . ,. r , ,., ., ,„ . , ,. „__._ „__

With th' Almighty's wrathful rod. Soul and bo - dy braised
;
\
We for whom thou wast slam, We whose s.ns did prerce thee, We >m. plore thy mer - cy.

^^»fef^Ni^f^i^^^pgii
?F #̂c g r

-r

_____ BEE



30 ©ebet=2ieb. GOODNESS.— No. 48.— ©ieb, o ©ort ! mir Äraft unb SMtlen, ic. SScr&art 8. 8. 7. 7. <3plbcn.

Jllcfjt )u gf [(fcirin'o.

f m t-

B*2E j—

a

3t3t

-J g 7?—g l #g^g: fe 8.^ g I g f

IF^B? -P—g-

t=F
f-^-rd=^:t=C :£=£ «= t=t

©icb, o ©ett, mir Äraft tint) SBillen, jDcin ©e = fe& treu $u cr s füt ? len ; ©ieb mir, t>a(i id) im = nice ; hin 'gremm unb gut

Praise, my soul, the God that sought thee, Found thee lost, and kindly brought thee (Wretched wand'rer far a - stray) From the path

unb heilig bin.

of death a - way.

3=4 |Ö^^^^^^^Effi3a 33 a=a:
* "-

3F3W
ot^ ff-i-p

=^=:=F S^ 1iS t=t
^5=?2=

*=t feSB
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LENTZ.— No. 49.— 3eud) mid), äeud) mid) mit b?n tfrmen, ic. SSerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. @j)lben.

Mttr.

g^ 5
g—g—|-g—°—| r\-9—O— 1t=t

3
-g—g- g g g

* £ j—1—14-
ds sz: _ti lä_

-fe-
-®-H :sz:=!S

l=-t~l
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I

—It

hszze:k
1

I
I I .

p alp^
3tud) mid), jcucfl mich mit ben tfnncn Snntt qrcScn JminMich = feit < .-m;.o s.. _,;j. _;j.. ... t.;- ,-.. .i.. «iir, „,„« ;a
3« = fu Shrill.! Dein gt = &a«en -pclfe man« SlcDig = fat. {

mx^ ia "»* "'*« J« »" i" ! t™- ** ! f« <»<*«*

Precious Bible

!

what a treasure Does the word of God af - ford

!

All I want for life or pleasure, Food and med'eine, Bhield and sword;

Precious Bible ! what a treasure Does the word of God af - ford !/»*' t'* a u » a j L.- ;„„ *v-,
, > But let the world account me poor, And ha? - ing- this

sen bit fliehen.

I want no more.^i^ ^*w-^-^4-Mjji j jim
ffisaaH3ffi lgi

s=3

SI stzg:
^j*F a



REFLECTION.— No. 50.— Sebenfe, SKenfd) ! baS (Snbe, ic. SJcrSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. G. ©plben. 31

tattgffim unb mit titftm <Frn|t.

5^ 5=^ B-B mm&=£&* t=t -jE

p-p-
fr eJe. Fl fMfc* Tt

1Pre 3tS
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When .hall I be de . lirer'd From ttai. ».in world of Bin, And with my bleued Jem., Drink endles. pleajnre. in?
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SPIRE.— No. 51.— <SS ifl gewpd) an bet Sett, tc. SJerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. ©plben.
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'Tis sure that awful time will come, WhenChrist, the Lord ofGlo - ry, /,«, ,, -,, . . .. „,, ••, , , ,, <- * -n . u j i —j
est. u c u- *l .u j L j l l *» a •* > Who then will venture to re - tire, When all a to be consumed by fire, Ab Peter has de - clared.
Shall from his throne give men their doom, And change what b transitory. \
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32 PRESBURG.— No. 52.— fixen bid) fet)r, o meine ©eele, :c. SJerSart 8. 7. 8. 7. 7s 7. 8. 8. @i)lben.
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Come thou best of all do - nations God can give and we implore
; f tt 1 - -. r » 1 j xt j j- c i_ « . n ,> ,••«« 1u ., , , .. w .

s
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r
> Ho - ly spirit, heav'nly dove, Now descending from above, Rest on all this congre • ration, Make our

Hav - ing thy sweet conso - lalions, We need wish for nothing more. \
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FUNERAL THOUGHT.— No. 53.— 9Jun faßt un§ ben Seib begrabende. SSerSart 8. 8. 8. 8. <3t>tben.
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hearts thy ha - bi - tation.
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ffiun laßt tin* ben Ccib tiegta - K'n SP« fccni mit fein 3rocifft bah'n
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mff H§ £ 1
in lutji unr« utn tiiL- L'vyui ^ veil xiti vein luu hi» oiutifii ijuutii : \£x ruirb am iunofren San. auffU'tVn, Unb untiernjcfjlid) henwrqehn.

8'rt ifl cc unb fen bet (E'rKn SBirb auch ;u Grb roicber rocrben ; tlnb Den bcr Grb einft aufcrftctin, Sffiann Oiottcfi qjefaun mirb angefjn.

Tis finish'd, so the Saviour cried, And meekly bow'd his head and died ; 'Tis finish'd, yes the race is run, The battle fought, the vict'ry won.
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ETERNITY.— No. 53.— £> dmigfeit, bu Sonneroort, :c. §8er§art 8. 8. 7. 8. 8. 7. 8. 8. ©ptben. 33
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JO C s roigfeit! 3eit o() = m 3titl 3d? rpeifi Dor grofar Iraurig -- teil 9t'idjt, too id) mid) bin « njcn&el

E - ter - nity! tre - mendous word, Homestriking point, heart -piercing sword, Beginning without ending!
\ n „,im„Ba nf ti ,: na „„ n,«,,™« ,i„„„ U,„„M „„, „ „ „,„„, ,, f,nrn „• , . ,

E- ter-nityl with - out a shore. Where e - ver fiery billows roar, What is thy sight por - tending ? j
One glimpse of thine un - fathom d deep Would rouse a wretch from sinful eleep.

INNOCENCE.— No. 54.— ^>erätiebftcr Sefu ! bu fjajl nid)t§ t>erfcod>en, k, SScröact 11. 11. 11. 5. (Selben. Comp . by P . ,. D.
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£er$licbjter Sfefu ! bu fjaft nidjtfi ocr = broken ; ©od) rctrb bag Scbcg Urtljril btr gcfprcchcn, 2fts roenn bu in btc groptc SKifiü: = tfiaten Süßarcft gc = rotten.

Hither, ye faithful, haste with songs of triumph, To Bethlehem go, the Lord of life to meet: To you this day is born a prince and Saviour, Come let us worship.



34 KEMPIS.— No. 55.— We 3Kenfd)en muffen fierben, ic. SSerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. Sptben.
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3(1 « It WenfrtVn miiffcn fierben, Mttefi Sltifd) lebt fiir * je Seit;

lint ipas iik mufi cut :a - i.'ti':ii, €t)' efi vVc-nec fid) « tlCtlf.

May the grace of Christ our Saviour, And the Father's boundless love,

With the Ho - ]y Spirit's favor. Rest up - on us from a - bnve.

3>ie t \tt Ctib von Staub unb Crbcn sWup 3ur 5r » be trie * ber rocrbtn, Urn strflart «in|i auf * ju s fltljn.

Thus wi- may a - bide in union. And poisess in sweet com - amnion, With each other and the Lord,

LORD JESUS FOUNTAIN OF MY LIFE.— No. 56.— £err 3efu Sbriji ! mein'S «ebenS gicbt, ic. 58«§art 8. 8. 8. 8. ©ptben.

Unb in fiinimtl einjiigfh'n.

Joys which earth cannot afford.
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$err 3e * fu Sliriil ! niein'j Pebens" Pidjt, OTtin teil, mein Irofl unb 3tiwr * fid)t ! Buf frbttt bin idj nut tin Gaff, Wich öriietr ber ©ünötn fd)rotrt Ruft,

Lord Je • bus, Fountain of my life. Sole comfort in tbia stage of strife, I'm traveling by this world - )y inn, Tir'd with the load of self and ein.t*^^ggm0&&mm&
^s •fnJ i
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SAXONY.— No. 57.— SefuS, meine 3u»erfid)t, ic. SSetSart 7. 8. 7. 8. 7. 7. ©ptben. 35
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Je - sua will I ne - ver leave, Whilst I live and have my senses, f 11( ,.. - - , ™ „ ,,

From his merits I re . ceive Par - don of my past of - fences. \
AH the P°w"9 of mS m,nd To ^ Sa " v,our ue re " »'S" 4

tiUjafl.

PRAISE YE THE LORD.— No. 58.— fiobe ben £erren, :c. SJerSart 14. 14. 4. 7. 8. ©tjlben.

1
-a-<g-(s- 5—ri=

73—

a

^ 1a P d-
(9—

*

fe^ 3t=Ö^ =t=t t=t

Praise thou my soul, the most mighty And great King of gl» . ry, i ^ heartB and tongues Raise your melo - di - ous songs To him whose love will restore thee.
Whose wond rouB mercies increase bv - ry moment before Ihee ; \
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36 NOON.— No. 59.— itfun banfet alle ©ott, tc. SJerSart 6. 7. 6. 7. 6. 6. 6. 6. ©plben.
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Now let us praise the Lord With bo - dy, soul and spirit, J

lerit, £Who doth such wond'rous tilings Beyond our sense and merit
Who from our mother's womb And in - fantile moments, Preserves our tender lives, In health and liber

^s ~dr~dr

mm ss a
MORNING.— No. 60.— 3tu§ meine§ ^erjen§ ©runbe, ic. SSeröart 7. 6. 7. 6. 6. 7. 7. 6. <St)tben.
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tfue meines &crjcn5 ©cunbe (gag, id) Mr fob unt> ©an?
Sn bie s f« SOlorgenftun -- be, 2)a s ju mein Co s ben ; lang,

> D ©ctt! in bcincm Sfjren, 3u bcincm g>rciMnb £f;rcn, £)urcf)Ghriftum unfern £crrcn, Sein eingeborenen ©cljn.

FroTn the fountains of my heart I jjive thee thanks and praise, t n « ,, „—_— *t_ ,l_ m .i . T ... . —, , T , . „ T„. , .

c m .i j™ r »li.* j.u LisTt j > O 0>od I upon uiy throne, 1 o thee my voice I will raise, I hro Jesus thy on - ly Son, I II eive thee always praise,rrom the dawn of morning e light And through life s devious ways.
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NIGHT.— No. 61.— äBerbe munter; mein ®emütl)e, «. SSerSart 8. 7. 8. 7. 7. 7. 8. 8. Selben. 37
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Rouse thyself, my soul, and gather, All thy senses from abroad, } „ . ,, ... , «, . « . „. ' '

, . », ... . .. , ,

Toa-dore thy heav'nly father, And the goodness of thy God! £
For pre - serving thee this day, Chasing Satans host a - way, That their malice and de-»
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becfet, «Daöfcin Unfall mich crfchrecfct.

lusion could not put thee to confusion.
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WELLS.— No. 61*.— 2(d)! bleib bei unS, £err Sefu Shrift, ic. SSerSart 8. 8. 8. 8. <S»lben.
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Mrf)l blab bei unfi, -Cicrr 3c(u (Slirifl! ESJcil el nun ?fOcnb rooröen i(l; ©ein gettlirij SBorr, bats helle Cidjr, faß unter una ctr t lijfrfjcn nidjt!

Now for a tune of lofty praisp. To great Jetiovah'a equal Son ; Awake my voice iu heav'nly lays, Tell the loud wonders he has done.
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38 COMPENSATION.— No. 62.

—
Wad) einer Prüfung furjer Sage, it. SerSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. (Selben.
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My God, to thee myself I'm giving. Heart, 6oul and bo - dy, here anew: / -»r , c ,, , .... ,«,. , , . . /«.mi. :n t j n
XT t i. t< u <- r -.ur l

- j j. > No drop of blood within me run, Which does not beat "Thy will be done. 1

New grace may I be now re - ceiving To be of faithful mind and true ; Smmmmmmm^m^m§ ¥^ 15^ Zit+± ^&i £ '^ -TJ- -Q 1»"
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DECORATION.— No. 63.— ttuferfle&n, ja auferfierjn wirft bu, :c. SSerSart 9. 6. 5. 7. 4. ©plben.
Stiftlid).
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Kuf = erftcfjn, ja auferfkbn roirft bu, 9Bän Staub, nach furjcr SRuf),

This bo . dy shall not sleep for e - ver, But soon to life shall spring

% ääP^SS

Ud - ftcrb = ftcfe'g Sc = ten SBirb bcr bid) fdjuf, btr geben, £al = U s lu * [oh

!

To the life given My soul shall spread her bright wing; Hal - le - lu - jah!
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(Srmunterimg jum fleißigen ©ebet. DEVOTION.— No. 64.— Äomm betenb oft unb mit SSergnügen, k. SJcrSart 9. 8. 9. 8. 8. 8. 39
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Äomm bctcnti eft unb mit SBctgnu = gen, D Shrift ! out OottcS Un -- ge ficht ! ( n . . - .. «»«»< «„ig ,i„k *„;.„„, &<» „,;. .,.„,.„, *i..t.
Cop feU ne Srägbeit bid) be = ficgen, 3n bet <St = füUung Me = fee Pflicht ;\

D n:it <" *
u ®otte<s 9>wtp Un* Deinem £ei(, nut treuem gletp.

I have engaged to fear and love thee, Truth and o . be - dience to show;
{ A in x have renounced (he fiend And all his work» to my life's end.'Twas my own choice a - lone did move me Thus to be thine, O make me true!
\

6 «*»•» u» «w ao ^ »uj u« » euu.
1 was my own clioice a - tone did move me I Jiua to be thine, u in a Ke me true : \

t=t 08 mmg*fj 2=r
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ZION CHURCH.— No. 65.— STCun rutjet in ben SBdlbem, :c. SSccSart 7. 7. 6. 7. 7. 8. ©plben.
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9Jun tubet in ben SBalbern, 3n Stätten auf ben gclbetn EinSbeilbct müben 3Be!t ! 3br a = bet meine ©innen, 3br fotlt bos 5ob begin = neu Sep, bet btc SBelt febuf unb er = hilt.

Now woods and fields are quiet. Men cease from noise and riot, Part of the world's at rest ! But thou, my bouI and spirit, Exalt thy Saviour's me - rit, A nd strive how thou shalt please him best.
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40 ANTWERP.— No. 66.— ©ott beg £immel8 unb bet dtben, k. SSerSart 8. 7. 8. 7. 7. 7. «Selben.

SRunttr.

i—H-
1 i r» 1-n

f*

i—i

1

rt\

A r* i

—

|

1 J ~d—

h

— —1~ rl 1—
1

—

""i

—

__

|

1 -, H
rm v» 7J -1 ° ° -, D

-I - d £ j - * P i II
«T J ö ~

'J J ai ~ ö • I
~

1 1
d n <U III

-ft—# 1 l-i h-J-. H—

.

1 1—

©
ffi __ , 1

t?*

^—<* i p-
—S ^—

1

Ti~—a

—

h—-#^ -j—-p-f

.

—3 ffl——o\\o—s- J

P~ -£k— <x~=3 fcF=
— 9 S- —S P

—

,° rnH—=- —«g—<Z—

.

^— ^M

—

V~ —

i

i—|

öLJ
frr —

H

©Ott tea JoimmclS unb bcr SrScn, 25a = tec, ©ofin un6 ftcil'occ ®«ft! ^ Tvr-r„„ <,„,. .„ =.„„,. si. mvrt it„>, m„c >>,-;„ - „,»
Bet es Saä unt) 9ta«t t&Pt rpcrW, genn unD OTcnS uns feinen hci&t : \

~ c f
;

fcn "« 5 fc *™b Sk SS'", tint» »as brtn = nen iff, er&alt.

God the Lord of the ore . a -lion, Fa - ther, Son and Ho. ly Ghost!
J
A„ „. b , _ „i . verse Thy pre . ser - ving grace rehearse.

Wight and day, in se - pa - ration, bun and moon thy glo'iy boast, >
öf

BEAVER.— No. 67.— 2Bad) auf, mein £erj, unb finge, :c. S3erSart 7. 7. 7. 7. (Sptben.
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SBach auf, mein £crj, unb fin = gc ©cm ©köpfet at = kr £)in = ßc, 35cm ©e ? ber al = lec ©fi = tcr, Sec OTctt = fcf>cn treu = cm £u ? tct.

My soul, a - wake, and ten - der To God the great de - fend - cr, Thy prayer and thanks - giving, Because thou art still liv - Ing.
U ffl rT\
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WEIMAR.— No. 68.— §tn Sefu @|)ri|i ! bid) ju un§ rcenb, :c. SSerSact 8. 8. 8. 8. ©ptben. 41
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$cxt Sc = fu Ghtift! bid; ja uns rocnb, SDcn

Lord Christ, re - veal thy ho - Iy face, And
hril'gm Seift Su ju uns fcnb', ©et uns mit fei = nec (Sinai tc = gier.', Unb uns

send the Spi - rit of thy grace, To fill our hearts with fer - vent zeal, To learn

ben Sfficg

thy truth

jut SBahrfjcit

and do thy

fufjr.

will.
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OLD HUNDRED.— No. 69.— 3efu <5f)rift ! 2>u »afcreS 2id;r, zc. SSerSart 8. 8. 8. 8. ©plben. JH. Luther.
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ÄJ =J <s_ I*3E IH^ZXC
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O 3c - fu Stjrijt ! 2)u roahrcs Ctdjt ! (5c = leuchte bic bid) £cn ? nen nicht, Unb Dein * 9c fie gu bei 5 ncr .peett, Sag th ? re (Sect auch fee = tig rocrt».

Ye nations round the earth, re - joice Be - fore the Lord your sov'reign King ; Serve him with cheerful heart and voice, With all your tongues his glo - ry sing.
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42 SBctradjtung beg Sternenhimmels. CONTEMPLATION.— No. 76.— £ier jler/ id) unter ©otteS #immet, ic
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lint fern ten taufeben = ten ®e = tummel, SQetb' ich tie

That blessed day is fast ap - proachiog, When Christ in

With sounding trumps and shouts of angels, To call each

nit ; I

bir!f
Bit roitft mein ©eift jicf) betenb

SGSct : ten u = bet nur ;

heil' ; ge ©til = 1c bit

glorious clouds will come, i m, , , , , _ T ,6„ ... c , , > There s Abr am, Isaac. holy
faithful spi * nt home. { '

niebct,

prophets,

Kuf

And

beffen sumach«;

all the saints at
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a
öpI = ten 3luf Set £tm = met roart>, ber met = ne S3rfi = tec lint» mich, wie bie = fen £im=met febuf.

God's right hand, There hosts of angels join'd in concert, Shout as they reach the promis*d land.

rfidi n
iszc:

&MI ^fc
P5i^

^E
-fetr^ tpt

^E ::=p=t5^ t==P=rt IS

2 JBcc nennt, roct fennt bic 2Befcn atte,

2(uS beten OTunb bcin Ceblicb flcigt,

£a$ rait bet SBeltcn Subeltbeile

S3t6 ju bem ^falm bes ©etapbs tctcbt.

Det in be* fbimmels bchctn Sbtone
SBen Sonne bis ju ©onn etflingt,

llnb bet geflügelt ju bem Sbrene
itii atletböcbftcn ftcubig bringt

3 tfucb mich febuf ®ott ju feinet ghtc,

3(u6 ©taube, hoch mit einem ®etft,

Set gngcln gleich. Heb in bie Shore
BeS ötnunels niünfchet unb ihn vteifit.

ücbftna ihm bann, bet bid) jum 8cbcn,

3um bebctn Jlug ben (Seift etfobt,

Ginft roirft bu hoch »cm ©taube fchrocben

3u einet beffetn JEBelt empot.



ANIMATION.— No. 71 .— 3d) foil jum Seben bringen, ic. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. 43
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Wittier"ofb7-hS'w'l^Ä' (
Let thi"e » "W' " » " ti0" ** heart and hand» .rig'ht, That this my prepa . ra-tion Be pleasing in «hy sight.

^pm^g^pipm
t-pB 3=4

^ts m
SENSATION.— No. 72.— SKein er(l ©eftibj fe» $reip unb £anf ! jc. «SetSart 8. 7. 8. 7.

Ö =tt :jtsi*£ I t* ** ^J=it|Sfc^M S«: :*:;rpz

t=±=t ±taG3t fczrftsfc

93!cin trfKSt * fürjl f") 9)rci|i un6 Sanf ! ©r*l)c6 ihn mci - nc ©cc = U\ ®i't .jjcrr hört toi s inn 806 s ge'^ fang ; Beb. » jing thm mci = ne Sec tc.

My first de - light's to praise the name Of God our heav'nly Fa - ther, My soul, sing praises to his fame» Sing praises al - to - gether.

UpP^i



44 Confirmation^^. VIGOR.— No. 73.— Star! una, Mittler, bein ftnb roir ! ic. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 8. 7. 6. 6. 9. 5. 6. 7. 5 <3r>lbtn.
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©tärf une, SDIittlft, bcin finb wit! ©«$, roir at s Ic fte s r)cn :. £ajf, lap, o 93flrra(jct s ii = gcr ! Unfi betn Jtntlitj fe = ftcn ! -2Bad) u = 6cr unfte

Saviour, give us of thy strength—Hear us humbly crying ; Steep
1

d in sin and wickedness, In despair we're ly - ing, Set a guard upon
iL /7\ ' /> n\ /n

,
| J [

i
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den

!

: souls,

**-

SESSir |Win

And here

unt> fchroörcn at s Ic bir: .fn'rr, bcitt eigen = thuin finb roir: |>ei s It = gtt ©chöpfer CSiott ! ,£>ct i

we swear that thine we'll be ; All our hearts we yield to thee ! Al - mighty Maker God ! Al -

ti get

mighty

SHittlci Sett

!

Saviour God !

£et

Al -
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VIGOR— Continued. 45

dti g~-g
S33 itt

-M-^ 3=4
-i—^~ ^—st p^ a

Select unb Stojlce ! 2)tei ! it = ni -• get (Sott ! Cap una nie tct s gef 5 fen Unfern theuren, großen ©ib

!

Comforter

!

teacher

!

Mys - te - ri - ous God ! Let us ne'er for . getful be • Of our solemn vow to thee

!

=#£
(Sott!

God!

Erbarm Sich un - fee!

Be mer - ci - fu), God

!

2 2£d), roie oft gelobten roit,

Jfeft on tit ju halten !

tibn treulos ticpen roit

Unfre Cicb erfüllen.

©tart uns, £ert, im Stauben !

SBcfttnbig lap unS «tie fcijn!

JDie roit uns auf's neu btc roeihn !

^eiliger, Schöpfet Sott !

Zeitiget SKittfet (Sott !

heiliget Sott ! achter unb Stiftet !

JDteieiniget (Soft! Start uns, Seine .Sinket,

3m SBettraun auf 3efu Sob

Unb in Set Sugenb !

3 Cccft unS Me eetberbte 5%tt

3u bet Sugenb Eüftcn,

JDann, £err, n>eU"|t bu uns mit Ätaft

MuS bet ^iöhe ruften

Cap ftreiten uns unb ftegen.

Sic Sricbc ju wrbotnet Cuft

Dämpfe früh in unftcr Stuft !

^eiliger Schöpfet (Sott!

heiliget OTitttet (Sott !

Zeitiget (Sott ! Cchrcr unb Srö|tct !

jDrciciniget (Sott! Cap uns alte geinbe,

OTe Seijungen bet SBelt

ÜBcit ubetroinben

4 3n bet SobcSnotr) (afj uns,

©eine Shcutr@rlöptcn,

UnferS (SlaubcnS 3uocrfid)t

Unauöfptccblich tteften.

3aht uns ju beinen Äinbcrn!

Cap .Rinbcr unb GrroachS'ne bein

Sich im £immct croig freun !

Zeitiget Schöpfet (Sott !

Zeitiget SDüttlct (Sott !

Zeitiget GJptt! Sefjrct unb Stöftet !

JDteictniger (Sott! Cap uns nie sergeffen

Unfern tfjeuten gtopen Gib!

(Stbatm bid) unfet!



4ö ©rope ©ottefi. SUPREMACY.— No. 75.— £crr, bit ijl ftiemanb ju wtflleidjen, «. §8eröart 9. 9. 8. 9. 9. 8. 9. 8. 9. 8. Selben.

IL 3Rauftdtif$. rt> f> rt* •s

Q # iL i a
I

p p o r> _c_
1
s_ p p JJ- r_ a p 'I 1 1 1 P 1

f # •> p n m p p —
i r I

— -] |

vh T n i r i

° "5
I

» "n i ^'

>y Qiii —

u

L!—I—-. 1 1 1 1- L.\^. '—

J

p im » J^P*^?
2:

3t xt-^j—<j-

a a a 5S—9—S-

SScrr! Mr ifl sjhemanb ju tfer = gleichen, Acin 8ob fonn bei = ne ©rc6 et * reichen,

9>rnd?t, SRojeftot unb Äubm um = geben Steh, oller SBefen D-ucll unb Scbcn,

To thee, O Lord, be praises given By all on earth and all in heaven

;

O'er sea and land thy glory sounding, And hcav'n's blue arch the song rebounding,

.Sein noch fc feu = rt = gcr äScrilanb,

Sicht ifl ocin ftrafjlcn = cell ökronnb.

Thy mighty name be spread a - round,

The whole earth echoes with the sound.

i 3n hoben an:«: me|inen Jemen,

> Above the flash of lightning gleaming,

IS Mm»i «II»

SEBte dirt bu, roenn bu, (Sett ber (Sorter,

Jöcratfährft, roenn bu in bem 'Better

Gtubergcbfl, uns fc fürchterlich!

25u fömmft, unb ffiolfen finb bein ÜBagen
Sein Jßogen bonnert ; reinig trogen

iDie Jittige bes Sturmes bicb

!

>Die gngcl fliegen, gleich ben SBinben

SScr bir »oran, (Sett 3cbaotb

!

SBie Jftammen, bic ficb fcbncll enljünben,

<3inb beincr Htlniacbl iöiener, (Sott!

Erheb, erheb, o meine ©eele,

(Sett, beinen ©cbepfcr, nnb erjage,

Serrunbige fein Beb ber SHSclt

!

3hm finge beine Subellieber

!

Dir jremme bade fie ihm roieber,

JDem OJIofbtigen, ber uns erh6lt

!

Jiroblecft ibni, olle feine .fceerc

!

3hm roeihet euren Sobgcfnng

!

£>er fjerr ifl njirbig, <preiü unb 6br(
3u nehmen, S(t> und 3£ jbm unb £an(.



FRIENDSHIP.— No.'76.— 2Bie wot>\ ijl mit, o Wreunt) Der «Seele, ie. SSerSart 9. 8. 9. 8. 9. 9. 8. 9. 9. 8. ©plben. 47

m ~p=&

i ^FP? 3F I SFF ^F 2** "D~~P~
?2=p:

£t=tt5t 1 MM
Silos :=t Pa~n g-ct

"S ÄlSÄ^S";*i? S &£ S?'I
B« »»MC**»- to.«- «frit«, ««.»it 1^ «,9«...*««,*«,*n.»U

^iLJTC^^^'S^Sr^^Ä^ÄiiZ;!!»- - d">P cfbW within me run, Bat does a.ways beat "Thy wU.be done.» Let-

üßz -&=&
f*

^-=&
i

a I f?~ET i -,

n
I I MMp—P- -s—s>- -a

—

el ra jfej^g-fgi: F I
P—F"

£±t
-**-

IS P3=4 33t3t a

—

t -o-s-
_d=c±_i_«i-

Cte = be jrrafjlt nu6 bei = tier SBruft. £icc i(l mein £im ; mcl fefcen auf Sr = ben, 2Bcr recti = te nicht net = gnä ; get trier s ben, Ber in bit fu - d)ct JRuf» unb 8u(t.

my pur - pose Htagger never, God Father and Son and Ho - ly Ghost, Keep me with - in thy cov'nant e - ver, Till by thy will my breath is lost.

If.
*~ " "

IT IT,

SHESfci^^ 0=



48 Saä ®rab. PLACE OF REST.— No. 77.—3m ©rabe ift 3tub' 2C. SSerSait 5. 5. 9. 6. 5. 6. 5. «Sptbcn.

ffiggS^Sää M ss^sa^H^ S^ ££ »

#

±± SN
3m Gtabe ift SRiil)'—im Grabe ift Sfiult ! Drum tränten bem icBfitnDen

£ier fthtuninifct önfi £erj, 5iec fdjfunnncrt M5 £(tj, {Befreit uon be * täubcn&cit

Drum freue Dtrt) $«$! ©rum freue Did) £erji Dort fommen öie bcfferen

3l)r CicbcFt ircint nid)t! 3f)t Sieben iteiiU mefit! 2Eir feijn uns in Sroigteit

3ic s It Dec Seiöenfcen fflie * Ic So ftljnfucfitfwtl ju—Dec Peiöenöen ffifelt — ©o frrmfuffjtöuotr.

Sergen, 56 trerft unö fein iOtor s gen 3» größerem Sd)nierj—56 roeeft uniS fein borgen 3u gtöficrtm

3ei s ten 2&> man nirtjt öarf flrei s ten, ^inirjeg ift fctr Scbmcrj, 2Bo man nidjt Darf flrciten, ^innrrg ift' in

rciciler, 3ljt Srfiraefiecn und ©cuter! Dort trennet un6 nirtjfS, 3hr Sdjifeffern unö <8rü&cr! Dort trennet unS

In death there ia rest—sweet peace in the tomb ! Then list to the voice thai bids thee come, Where flowers of E - den Yield sweetest perfume, Where flowers of Eden Yield sweetest per -

/Ts /T\ /TN rt\ AS fSS

JH.

(Schmer.}.

tf!§d)mer},

nichts.

fume.

=ö^ £ 3SB3SS g-rrö *^=a*»i ~^-^-
-#-»- SSÄ

SS
*£2sT3=I

Sir

^ES S BÖl ££ 1-t»4- if=±. ^3t & m i—1-^-#

Set ®otre§=2£cfer. TRANQUILITY OF SOUL.— No. 78.— SBic fie fo fdnft rubn, ic. SSerSart 5. 6. 5. 6. 5. 5. 9. ©plben.

h&^s§&£}
;s£- ants ^ JT'Ws«-P- •—^- S zgra fcpcüfc

s
H^p

I*<-*«-

2l3ie[iefo fanft m(jn, alle öie ©tetigen! iEiiFBcMtl SBÖfinptal) jeljt nieine Seele n?ei!t,

Üöie fie (o fanft cimn, ade tie Seeligcn ! Die tapfer [änipflen Den grof.en ScbenSfampf.

Du Gott * Sßerfef) s net, imro'ft and) ms Grab gefenft, 3TI6 Dil am Ami je hattefi für unS vollbracht.

How sweet in the tomb sleep the dead undisturb'd, By all the rude winds that rush' over their graves.

P^Ü^g^gi^^ip
SBie fit fo fanft rutin! £icr in Den Gräbern,

2Bie fU fo fanft culjn! hierin Den Gräbern,

9ti<f)l tum ffJcr * trefen tagfl in, £ci * tiger.

While we're by errors of life perturbed

—

lief jut 9Jer e trcfung tinge s ircihet.

Q3ie fie jum Sol) -- nc errotclt treröen.

3uni grofen Cehn erflantfl ölt roieöer.

, Weary, restless, poor vani - ty's slaves.

—feb-4|7
| i

^=i»_[- Dta:

I
H^^ ?Ei?=*r

rtH"-
^2-r- ^F^



ODE ON SCIENCE.— No. 79.— 2(uf, (Stiften, auf, unb freuet mi). L. M. Lumner. 49

u PEP* i p p g^ggggSJll,p # p-ß-

^»B^&gite Üg£**££*
1. Huf,

The

Shtiflcti, auf, unb freu = et cucf), JDct £etr f£f>rt auf ju fti - nem 3tcid) : 6t Iriumpfjtrt ; Cob = finget ihm Bo&fingt mit laustet ©timnie it>m!

morning sun shines from the east And spreads his glo - ries to the west. All nations with his beams are blest Where'er the ra - diant light appears,

m m Eqs m £5g£ ^mW &&
2. H3c =

3. SBit

fchirmet feinet Ehnften = heit SSfcibt ct in ot - le

fteu = en uns nad> bit . fer 3eit SBcp bit ju fcpn in

® = roig feit ; @t ift ibt £au»t ; Sebfin » get ihm, üobfingt mit fro = her (Stimme ihm.

6 ; rotg = feit ; 9Iad) ttcubtUbtachtcm 5>ü get = lauf Sfammji bu uns in bem £immtl auf.

m MrMrfirTirr p=p fet<*-p ^-m-f~ *&

a arp mrrrrn^ i r
^te mm- r: £ •&r

©ein

So

JK^^-

SBerf auf 6t -. ben i(l oollbracbt, 3et = ftort hat et be« Uobes SRacbt ; et bat bie SBclt mit ©Ott oct febnt Unb @ott bat tfjn mit ^rets gefrönt.

Science spreads her lucid ray, O'er lands which long in darkness lay ; She vis - its fair Co - lum - bi - a, And sets her sons a - mong the STARS.

^ -P , 1 9

:pqs: £ p—p-
P?ttm& nrrvm

3a, £eitanb, roit et s beben bid), Unb unfrc £erjen fteucn fid) Set £errlid) feit unb OTa s je - flit, £>a = ju bid) ©Ott, bein ®ott erhöbt!

D jieb un« innwt mebt ju bit, Unb tafr mit etf j ri c get »egicr Un« fuchen nut, roa« bto : ben ift, 2Bo bu bet flit tct £ei!anb bift !.

D



50 ODE ON SCIENCE— Continued.

-*-
P~A

FfrWtftl
p-ß-ß- igt S mrw **4 g ^-B- ^~6w

£
padh#f^ ^t

->-<^P^^^T^J4*=3t Eff^
2Bctt, fiber ol s le |>im ? met n>ctt, Gk*f)t feine 5Had)t unb £i*rtlichfett, 3(jm bicnen fetbft bie ©c s raphim ; ?eb = fingt mit (au = tcr @timmc ihm ! <Scin

Fair Freedom her at - tend - ant waits, To bless the par - tals of her gates, To crown the young and ri - sing states With lau - reis of im - mor - tal day : The

px£ p—p^m g~K~S mra-r- 3=£E£ ÖE
%.

2Bof)t nun auch uns ! benn, ^>ecr ten bit ©tcl)t .Staft unb 2Rod>t, unb bcin finb roit ; Dlimmji bu bid) unfet

JDcin ©ingong in bU .pcttlid) - feit ©tört uns in unftet ^tüfungfjeit, Bop reit bit leben.

gnöbig on, SBo» i(l, boS uns nod) fdjoben fonn ? 3"
bit octttou'n SBiS roit »on Mn = ge ; fid)t bid) fdjou'n ! JDonn

fc&J^^M^PP^ 1& »tit
r r 1

1 r r b t
F=FP P=&«=£

f^mrtH rrr c i

rrgp E^gEf- i rcTr I
Trang

i
finb bie 2361 ;fcr

British yoke, the

aller SQSclt ; <5r hcrrfcht mit OTacht unb ®nab oXi .pclb: (Sr berrfcht bis un s tec fei s nen #u£ £er £*inbe $ect fid) teugen muß.

Gallic chain, was urg'd up - on our necks in vain, All haughty ty - ranta we disdain, And shout long live A - me -rica.

K S^s • M ?.
k_k_k. k k 5

1
k k k- _k k K ^~V

beintt £anb i|t unfet £eil ; JBct on bid) glouOt, bem gieuft bu Sfjcil tfnt Segen, ben bu un« etroortft, Ti\i b'u für uns om .fiteujc ftatbft.

roetben roit uns troig bein, Bu gtöfitet fflenfdjcn-fteunb etftcucn ; Bonn fingen roit ten beinem Sfufjm (Sin neu = cs Oieb tin |>eiligt()um.



RUSSIA.— No. 80.— SBenn mir in tyfcfyften 9?otf)en fep, it. SSerSart L. M. Reed. 51

~W~W-P- '' ' 'IrJJ^U^a). i < m BTB -——F*-

i^-=>i* #64-»

Uni, i. f. n>.

Laid, fee.

Ob, u. f. ro.

Light, &c.

p-f-H» w
| Fgji K^B 5 1rj

gffEEff«=
Unb flnbtn \vt - btr. £filf nod) Mail), Unb finbm rw * btr £iilf nod) Kotf), Ob irit gltidj forgtn ftiif) unb (pat.

Laid in a balance both appear, Light as a puff of emp • ty air, Light as a puff or empty air.

Sfcnn roit in f)cd)(I«n 9f6trjin ftnn, Unb roifftrt nid)t, n» aui n«d) tin,

False are the men of high de -gree, Tha baser sort are va - ni - ty

a-» s Ip=p
ffi ES P1^ rfmrrrD-

ADESTE FIDELES.— No. 81.— gern fep mein ßeben jeberjeit, jc. SScrSart 8. 8. 8. 5. 5. 8.

fflil ScfüM.

i -i l
^*!!* f lf'^^^-^^^WW

I mSB ps-n-

- pppüMS
J M '--S^>— L" ^ ' * •' '

• * ' ^=^-

*!_#_* ^
i

^-iri^m i rrrirririi-4-

1. 5*rn ftn mein Ceben ie < bet « J(it 25on at * Itr Un - ge : Hd) : tig : tut : HBie fifnnt id) fonfl b(in Sunset fenn, Unb bti » nrr Önabe, Unb bei ; ntr Citlhr, Unb Bei ; ntr trtue nmrbta ftnn.

2. ZBt t f(i t mi Siädjflcn «Red) te fränft, Huf (ttnen GdjaÖtn lwel>nft btnft, »trl<6(l bti Oe a roifTtn« fflid)t, Unb Ittbt bid) 3t(uS, Unb ftnnl bid) £ti(an&, Unb efjrt bid) öott bcr CteO« md)t.

O come loud anthems let us sing, Loud thanks to our al • mighty king ; For we our voices high should raise, When our sal - vation, When our salvation. When our sal - -ration's rock we praise.

pa^b^»5teifeEtejy^
^f#ffWi^ ii* fei £=B*52



52 HUNTINGDON.— No. 82.— SQSie ftd)er lebt bcr ÜRenfrf), ber ©taub, k. SkrSart L. M.

m rtrnr m ^Fas tfr i rri^t -e— F^

» Lr [ri rfc> r i Fg^ pp k
1. SBie [i * d)tc lebt ber sD7en|d), bet Staufc; Sein Ce * ben ill ein faffenb daub; u nö Cennod) frf)meid)el[ ee fid) 8«n,

2. tin ©euf * jet in bet '«ten Sotli; ffin SBunfct) butd) btfi £r r I ofer* lob, pot Oottrf II) tun gereajt ju ftnn

;

Lord, what a thoughtless wretch was I, To mourn and murmur and repine, To see the wicked placed on high,

£er lag i)t6 lo *

IDiefi marfjt bid) nid)t

In pride and robes

beS fen nod) fern:

von Gtlnbtn rein

:

of honor shine.

Ttt Sängtincj

ffin £etj Bnfi

But oh their

MF
PfüfffirCT h^hC jdej

^=t
X1« Siinglmcj

fin J;<n bag

But oh tbeir

1
jCZ M&A3 ffCTT J rr if Lffl i^r^fli^ s ,#fm CTE-L s

Itt 3iingting

But oh their end, But

•fc s 1 i«gai
tP^P:

T>
- r -P-*- m*t *«#-#

hofft be* Greife* 3iet, Ter iDtonfi nod) fei t net Satire Diet i

©et c te* ©limine hert, Slit föl t get, fid) uom SJÖfen ferjtt

:

end, tbeir dreadful end, Thy sane tu - a - ry taught me so,

a^r

tin

On

Orei« ju

glatt * big

alipp* - ry rocks

len nod) (in Snfir, UitD fri * ner nimmt ben 3rt

con £ltb et » rtifli, ^oß ills, im* ror fern £rth

t nee them stand, And fl' • ry bil - low« roll

p tf)»m rt>a(jr.

ftrn gilt,

bo - low.

wmn:ark! k.

$f?0f 23Cf^teF^tf^fl



NEW SABBATH.— No. 83.— 25u unbegreiflich ^ochJeS ©ut, :c. Stefiart L. M. 53

*M»
I E*tf£
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^jr
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fir
|
^rr

i
r-fl

Sffi 5

m i ^5 Ijgjjg SE isfczat rr s Itnt

Bu un = be grcifUch höchftes Out, Un roelchem

SEct roin = fett bcnn fc ätigftigltcf) ? Bift bu'8, o

An - o - ther six day's work is done, An . other

Reit mein .fpctj unb ffluth, 3d) bfirft, o' ScbcnS s£üictl nach bit, tfcb,

©ce = (c ? fud)fi bu mid) ? 3d) bin nicht fern ; id) bin bir jo 93Iit

Sabbath is be -gun, Return, my soul, en -joy thy rest, Im.

hilf! Qdj

ai 5 Un
prove the

lauf, ad)

meinen

day thy

fomm ju mir.

(Sil = tern nah.

God has blest

55
I

=s sts S| acr* 35& SI^»v^ U r
1 y «f j*t SOBtf*

$±$Zz4 mmm^wr*=£

STERLING.— No. 84.— Die§ ifl ber Sag, ben ©oft gemad>r> ic. SSerSart L. M. (Ancient Chant.)

s rrrprr s
p' fl rn^m? eS

* * s iI5Li 2ÖE JI'l l^ 32«90
Sie« ifl bet Sag, ben ©ott ge s mad)t, ©ein rocrb' in a( = let SBelt ge r bacht, 3f)n prcifc, roaS burch 3«fum Shrift, 3"t £tmmcl unb auf CSt s ben iff.

25it SSclfet ha = ben ©ein ge - harrt, Sis baf) btc 3eit et = fü[ = let roarb, ®a fanbte (Sett Don feinem Shrcn, 3um £eit bet SDJcnfchen, fct s nen ©ohn.

O, come loud anthems let us sing, Loud thanks to our Al - migh - ty King

;

For we our voices high should raise, When our sal - va - tion's Rock we praise.

S i m it=p
"SÖfe

t=t=t

WE MFgE£E c m ^^
:g=g:



54 ALFERTON.— No. 85.— <Sc()öre mid), £err, wenn id) bet, ic. SSergart L. M. W. Beastall.

P s ^±=£ 1P=S ^?£ pte ^S

s^^
frffffpg ^g^= ° d

1 y| Ht Ukrfcr

*
2. gr s ho = re mid), |>err, roenn id) bet, llnb roenn id) cot bein Knttiti tret

;

3. Oaf) mein ®e = bet auch fenn ©cnufj lint) gett s li = djet 3u ; fammcnfluf,

Be - fore Je - ho - vah's aw - ful throne, Ye na - tions bow with sacred joy,

SBirf tu im ffictcn fctbft in mir,

2tuf ba6 nicht, reo bu fchrocigeft mir,

Know that the Lord is God a . lone,

®a(t id) bid) in mir merf unb fpür.

SEcin armeS £crj »et s fchmadjtct hier.

He can ere . ate and he destroy.

^ &m -Q^B m###31 H
NEWRY.— No. 86.— ,£>eut ift beS #erren 3tul>etag, w. SSerSart L. M.

W f£ rnrrTtr
fe-jg- ff^:p£ :==f5

1

I ä 1» 3t * 3:

£cutift bc6 Ferren 9Su = he = tog, SBctgcffet at = tcr ©erg unb g^Cag, 33erhinbcrt eud) mit 2(r beit nicht, .Kommt tor be6 .jbechftcn Kn = ge = ficht.

O heil'gcr (Seift ! (a& unS bcin HBort <5o hören hcut unb till mcr = fort, £>af) fid) in una, buret) bet = nc Ocfjr, (Staub', Cicb', u. Hoffnung reichlich mcfjr.

Let ever - lasting glo - ries crown Thy head, my Saviour and my Lord, Thy hands have bro't sal - va - tion down And writ the blessings in thy word.

:i=# SBg :*-

wm fes

-~f
r~n~

^^ ®fe
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WINDHAM.— No. 87.— 25er ©pötter «Strom reißt Biete fort, k. SSerSart L. M.

6Th'bm—m.

Reed. 55

1
HB-

3
=tifi

§H fegrg
| p g

rr rTLTirr i -^H
z: p nzzn:

-f—<d
—

st
i3^rpza rnrra:

Set Spottet Strom reißt Diele fort, (Jrhatt un« .perr, bei) Seinem SBort, So formen roir uni, SBotcr, lein

I Bend the joyB of earth a - way, Away ye tempters of the mind, False as the smooth de . ceitful sea,

3m Ccben unb im Sote freu'n.

And empty as the whistling wind.

b A I J J ^M ^m
I- p j±b

I D

ffiE m im Td-nd Ü zozo: Sg±b

Adagio. Stfir langfam.

PORTUGAL.— No. 88.— 34) glaub' an ©ort, ber «Barer fjeipt, zc. SSer&art L. M.

ft Ü #SF

Thorley.

fr

ÖI3^ *

3cf) glaub' on ©ett, ber »Botet hei(jt, ^Cucf) an ben ©ohrt unt> $ctt*geii ©cift; ©r tft fcee (Schöpfer at = tec 2Bett, Dec £cw bet at = (c ©inc/ crhatt.

How love - ly, how di - vincly sweet, O Lord, thy sa - cred courta appear, Fain would my longing passions meet, The glo - ries of thy presence there.

äd±2=~- g u.:
-4-+- £&mw- ^§H



56 BROOKFIELD.— No. 89.— $etx Sefu Stjrifle, ©ottcfi ©or-n, :c. SSerSart L. M.

£ 02 i pfcsfc: SI #3*2 -^ *-** 4*«
Inn

^S ^Mdgg^M===^ na* 3E
'd ;—xz^Td-

bt'i s ncm Shton; Ss ban : fet tit He Ghriftcn = hcit!$ctt 3c = fu ehrifte, Sottes ©cljn, (St = f)a = ten hod) in

(Suit, SSotct in bet Sroig -- fcit, SBit pteifen bid), I)ict in

'Twas on that dark, that doleful night. When pow'rs of earth and hell

bet 3eit SBit tub = men bid), roir to = den bid),

a - rose A - gainst the Son of God's de - light,

SCon nun on

Unb fa = gen

And friends be

bi« in

2>anf bit

tray'd him

ÜC = mi J.

t * roig

to his

' fcit.

lid),

foes.

W= ffifjw^frrrtrpffi^
-166 s &z I*=F

e±r&^ 1 m i^ ^p £ ^
±5: a a run: 4 d P

Kidjt gefrfjromi).Ö TRANSPORT.— No. 90.— ftad) bir, S $-«, »erlanget mid), ic. SSerSart L. M.

^s ^,- jH4jfe^=Jj-J 1

r J
1 jjBrbflJ^I^^J^

' 3 i -__ ,

Pi i E K3E3:
»»

<s> p=rt r?--4

0=: tfcc ö±t
S)ad) bit, D £err, »ct s langet mid), £>u bift mein Sett, id) hoff' auf bid) ; ®u bift mein ©Ott, id) hoff' auf bid) ; 3d) hoff* unb bin bet 3u - net s ficht, JDu roctbeft

£ctr, nimm bid) meiner Seele an, Unb führe mid) auf techtet Bahn ; Cap bet . ne Sffiahrhcit (cuchtcn mir, 3m 2Bcge

Sweet is the work, my God my King, To praise thy name give thanks and sing, To praise thy name give thanks and sing. To show thy love by morning light. And talk of

Sh=" £ggJEfe^1 JT¥PH NgFFnWtTJĝ K^dU^F^t«-

^3
ce- l rf lDftlrj+V4 a S -S



TRANSPORT— Continued.—EXHORTATION.— No. 91 .— Sefct ifi nod) Beit, beftrme bid), K. SScräart L. M. Doolittle. 57

^K4^44^jzg;
EEffl S

i
i

*
->^r-^^ ^ffgf1

1
una be = fchamen nicht, Su rocrbeft unö be =, fchamen nicht,

bet uns bringt ju bit, 3m SBege bet uns btingt ju bit.

all thy truth at night, And talk of all thy truth at night

^ffiS^F* HS at$ 1

b 4~tt- Ö grn^

FlTCT^-rrft^UrnTTF

&-0

fnTrm

^^^W4T^ S3?m^R

H 1

1. 3c|t i|l nod) 3cit, be = fin = nc bid), Sott tufl unb lecft \fi
mid) unb bid)

;

2. £> ben = fc (lets an bei = ncn Sob, Su bift nod) roohl ge = funb unb rotrj

;

Now in the heat of youth - ful blood, Remem . ber your Cre - a - lor God

:

WrI
B=-

X mi T^W

W1 m 1W p-p-#-i»rh £ - r ^fl=tf:

I ä *=ßß
i* ECm m m

~u- r l E^ES ^^Utt
Sod) roi(fc,roennbuir)nnid)thötft, SoJ bu bit 2(ngrt unb .Summet mcfitft,

©od) Dielen bic gefunb roic bu, <Sd)u>9 fdincd bet Sob bic 2tugen ju,

Behold the months come hast'ning on, When you shall say my joys are gone,

Bed) rotffe roenn bu i()n nicht betft, Sctfi bu bit ttngft unb

Sod) »iclcn, bie gefunb reic bu, ed)(o|) fcbncll bet Sob bic

Be . hold the months come hast'ning on, When you shall say my

a s £

Summet
Äugen

joys are

•B

mehtft.

gone.

1jKJCpjfe ß ß ß oc ß ß0 r r P- Ü=ütf
Sod), u. f. t».

Sod), u. f, ro.

Behold, &c.

Sod) rotffe, i(.

Behold, &.C.



58 POTTSVILLE.— No. 92.— ©ottlob ! icf) roeip nun woijl »ofjin, :c. SSerSart L. M. J. Eyer.

35 ia o —"-^

»

fe±J-g

#
t*>-l 1 *

n=fe IS=#=f4^ k=k=-^^»--P *=h=^^ *^»-K
LI I

1
1

1 '
I Lm

©ctt - leb id) rocip nun rootjl njo s hin, SBcnn id) nid)t mehr im Sei s be bin ; SJMin .pcilant) nafjm ben $tnt = me! ein/ 3)a fctl aud) met s ne (Seek [eon.

My God, per - mit me not to be, A stranger to my - self and thee ; A midst these Car - bon mountains hig-h, Where God will all my wants sup - ply.

=P=s- tea ^H»

s=© ^g >^= s'—o-

5= £ 2=^:
L

i

TTp :p~g
M-t ^^S3 =^= JSOS

GERMAN HYMN.— No. 93.— ©elobet fet>fi bu, Sefu <Sf)i-i|J, it. SSerSart L. M.

$ Moderalf

Pleycl.

S—Q- ?nzp_ p- m p*p i F i^j-fttf
scz>: F?S^

^ » ^3^3: L-i: 3_n

<Sf - (o s bet fetijt »u, 3« = fu Shrift, Soft 6u ter Eünocr .fietlanb bift,

®e ; Ic- - bet fc» bes SBatcrS <Hath, Set but) ber SBclt ge : fchenfet dot.

The spacious fir - maraent on high, With all the blue e - thereal sky

;

llnb bcip bcin unfebäfe ; tares SBIut 2(n unfern (Seelen SBunber tl)ut.

Unb rocit cr tic! or = tarnten fjcgt, Sir al = 1c ©chulbcn auf = gc = legt

And spangled heavens, a shining frame, Their great o - ri - gi - nal proclaim.

^^w
-^ft =*?*a

^s
l̂ s £ ' i

^



NEW YEAR.— No. 94.— £> SSater Iinblidj beten wir, u. SBerSort L. M. J. Eyer 59
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^-h

God of

How ma

tcr ! ftnb=liefc

our lives ! thy

- ny pre - cioua

be ten

con - stant

souls are

wit, Urn

care With

fled, To

utufec

blessings

the dark

tog -

crowns

re -

tid)93rcbju bit, ©tebs beinen .Sinbcrn, tic bu Itcbft, Unb fco/ne, roa$ bit ljulbrcid) gicbfh

each op'ning year, These lives, bo frail, dost thou prolong, And wake a - new, our an - nual Bong,

gions of the dead, Since, from this day, the changing sun Through his last year - ly course has run.

^?M =s^ä 5fts m £E &3fc I

I^E tqE W=?=F ^F1 m P=szs
WILLIAMSTOWN.— No. 95.— »Id) eine SBelt coll ©eligfeit, ?c. SSerSart L. M.

m p-p ^a^F+c-rffi i
T-S- S :S

F I-p* JM-J-JQ=5=B
3E

±ES j i . n i i j M1ZE ±3t PFm^
tra

eft
3tfc

££ ±=:

SBc(d) eine 2Bctt »ett ©dig = feit, Srroortct mich nach cucfer 3cit : 2?a flnbet bcr fcrflortc Sbrift, ©a ftnbet bet wrflaitc (Shrift, £ci£ £eil too unfiuffrrcchtid), iff.

Show pity, Lord, O Lord, forgive, Let a re - periling rebel live : Are not thy mercies large and free ? Are not, &c. May not a sinner trust in thee T

^=W w^ -g±- r* «
ffi*

3J-P-
BEg±ft*

1ffFff^
=F#-S ^



60 INVITATION.— No. 96.— gür beinen S(;ron tret id) t;icmtt, K. L. M. Kimball.
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frt\ l-> a J * a -v ff
J

J (* S . # ^* « # s H
Vy , .1 L . .... . . 1 1 't. j. V . _ .

Jür bcincn Sfjtcn. tcct id) tjicmit, D ©tit, unb bid) bcnmthig bitt, Kd>, rocnb bcin gnafcig ?tngc = ficht äSon mir, bem armen (Sünbcr nicfct. 2Id) rocnb bcin gnäbig 2Cnge=

Coiuc, ray be . lov - ed, haste a - way, Cut short the hours of thy de - lav, Fly like a youthful hart or roe - ver tho hills where spices grow. Fly like a youthful hart or
/7\ /?n hi O /7\

V "u. k. r 1
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m mm 2 i-sta*
afcat jot«^f

ifc tt
1 L^ LA

atat fffSspap :a^*5 K5E abjggLafcat ££ s^s a
ficht, -Bon mir bcm armen <Sün

roe, Over the hills where spi

ber nicht. 2(d), rocnb bcin gnäbig

ces grow, Fly like a youthful

tfn

hart

gc 5 ficht, Sen mir bcm Jfrm s en Sünb = er nicht.

or roe, O - ver the hills where spi - cea grow.
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VOICE OF NATURE No. 97.— 3d) fommc »or bein 3£ngeftd)t, it, 9$ex$axt L. M. 61

m s
i

--—P- ««'
I «Szjs -#-#-

I .nF F IF F-F-» Ä=3Z_33S =P=t j±a s=>h

3d) fomme sot bein tfnge s ficht, 93er?roirf, o ©ott,mem gle&cn nidjt:

The spacious firm - a - merit on high, With all the blue e - the - real sky, -

93erf(tc& mit «l = U met ? ne ©djulb, 2)u ©ott bet ©naben unb ©ebutb.

And spangled heavens, a shining frame, Their great o • ri - gin - al pro - claim.

TT^ M^.^ zf Me-d-M-=J=J=F =*=*= W-s=
4=1= ±t &#

us H^Wf^ aza *•

B a i a

^Sl~rr*"?»- -0—0-0

m a. ~o~ m^^ seize -^—r-

fr 'j* #
p=3

Söcrgteb mit alle meine ©cfcutb, 2)u ©ott, bet ©naben unb ©ebutb. gscrgtcb mit, :c.

And spangled heav'ns, a shining frame, Their great original proclaim. And spangled, &.c.

jDu ©Ott, JC.

Their great, &c.
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62 WEST HANOVER.— No. 98.— Sie Siebe jeigt of>n' £eud)elei, ic. «BerSart L. M. J. Eyer.

jcqx zaz IUP |

f-£ P^^>:
fff^ff=F=r-

-VF ^p~~sr~s:

iffii » 5:e =F E^KTS
rfti rSB

2)ic Sic = 6c

Come, friends of

O grant our

$cigt *W
Zi - on,

souls, we

£cu ' die

let us

hum - bly

let, Db
sing- To
pray, A

eines neu

God our Fa -

second birth

gc = tcfj = rcn

ther and our

this new-year's

fen ; £)b ©ctt in ihm rochn'

King, For thy great bless - ings

day, That when our earth - ly years

fcer nicht? Unto cb cr fen tint) bleib im ßicht?

re - vere Thy name, O Lord, on this new-year,

are gone In heav'n with thee we'll have a home.

hr-kr

1stra

MORETON.— No. 99.— Spm Sefu ßfjrifte, ©otteS ©oljrt, ic. SSerSort L. M.

m *
i3a-z^

s IZ-t^o-U —1<

F±3
«,^4^-S

H: 4= *t =S2 3=
£crr 3c = fu

@ott SJct = tec

O ! may thy

Shrifte

in bet

church, thy

Wet = tcS Sc hn, ©r = haben hoch in keinem Shren ; 6s tetnfet bir tic Gfmftcnheit Seit nun on lu6

<S wig = feit, SBir preifen bid) hict in tec 3cit, SBir rühmen bid), roit leben bid) Unb fagen Bant
tur - tie . dove, Mournful, yet chaste, thy pi . ty move, To birds of prey ei - pose her not ; Tho' poor too dear

in

tie

to

©toig = feit.

enrig = lid).

be tor - got

3tz
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CAMBRIDGE.— No. 100.— SBie bijl bu mir fo innig gut, 2c. SSergart C. M. 63

P m p-p- -p-p &WF^ s

ijlii
3 FF51 S Irf^ ^F^

fe=fc=32Ö 6s fet-^-tt- -tf tt=^^} -f^-^Hkrfc

1

SBie bift bu mir fo innig gut, 9Jlcin £of)cr 5 pricftet, bu ; 23ie tljcu't unb froftig ift bein JBtut ; (5$ fcfct mid) ftctS in 3?uh, (So fe£t mid) (If tö in Kuh, <£S fcfct mid) (lets in SRu^.

The Saviour calls, let ev'ry ear Attend the heav'nly sound ; Ye doubting souls, dismiss your fear, Hope smiles reviving round, Hope smiles, &c. Hope smiles reviving round.

b—&^ ?cs 1 tä^ ^=s
-a--k.

Itfc±tt
P=F
tt=

7* =3=

^S -K>
1S-P

^ K h 5-F
I

WANDERING THOUGHT.— No. 101 .— 3d) Iomme »or bcin Hngeftdjt, jc. Sto&rt L. M. /. Eyer.

*$=¥ 3= ± « 1zsbsc s?si
^zzl

sfcst

:i=i ?5=^ p~r~g- 3 P I p~"p -£+£-

I3na üecra
fct

jitZXX ±3t 4=4 t*=st
3d) fommc Oct bcin 2(nge 5 fidjt,

I love the Lord ; but ah ! how far

t=X

93cm>irf, ©ett, mein flehen nicht; Sßcrgicb mir ol = lc mci=ne ©djulb. £>u ©ott ber @nobc unb (Sc - butb.

My thoughts from the dear object are! This wanton heart, how wide it roves! And fancy meets a thousand loves.

•p P u 1m
a*.»*. Mr

=pgr ~nnj ±tt - »m tH»
1 M l

I I
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64 SHERBURNE.— No. 102.— ©ingt unferm ©Ott ein ncue6 Sieb, jc. SJerSart C. M. Reed.

w « c
V tL L 1 1

i |
j h/*(»'! : nz

1 P * J • r F -PHP- P—» "
rffl iL *P * * ! H r iv - » d. . r *
v*=v # | III 1 1 1

1 r J __ r
"^

1. ©mgt unfctm (Seit tin neu = CS Sieb, Sbm, bet nur SBunbct fchafft ! SKuhmt roas burch fatten Hrm g'efebicht: ©c;

.2. Set .fperr macht fii = nc |jül 5 fc funb, Set Selfcrn ftfar.(t fein fflccfit, 6t benft an feinen ttcucn Sunb, OTit 3f ; ' ' * ta = els ©cfchlecht. grjlit

3. gs iauchje at = tc roci = te SBclt ! .Sommt, finget tfjtn unb fpictt, @rcp iff bet .(pctt, bet uns tthalt, Sen XI : .- ! s tctS het erfjictt, Sen
While shepherds watch'd their flocks by night. All seated on the ground, The angel of the Lord came down, And

fa

,, 1 I 1 _/ # A J
|

J k. k.

(CD I Y * J
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JRühmt, rooS butch, tc.

The angel, &c.
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1
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ff

SRäfjnit n)Oö Durch, feinen 2Ctm gefebjeht: Qte

The angel of the Lord came down, And
fieo/t

glo

hat et mit Jirofi,

ry shone around,

I*=$ 4=
fiegt hat et mil .Staff, Hie t fiegt hat et mil .Sraft.

3f = ta = ets ©efcblccbt, OTit 3f = = « -- els ©cfchlecht.

Til = tets ber ct = hielt, Sen TU = teto fiet ethic»,

glo - ry shone a - rouud, And glory, &c.

«Rühmt, n>a6 butd) fci ; ncn 2ttm gefchierjt: ©c fiegt hat et mit .Staff,

gt benft an fei = ncn tteuen fflunb, SDlit 3f - ra -. els ®c = fchlccht.

©rofi tft bet -fjett, bet uns ethatt. Sen 1ÜX - tets het et - hielt.

The angel, &c. And glory, &c.

fifgfi i-^H-H I

1

3E2 41=3=4 * a! -g

ÖE
31üf)tnt, tc.

The angel, «fee.

p I

= P=-

©e s fteg't, ic.

And, tStc.

©eftegt, tc.

And, &c.
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MALINDA.— No. 103.— 2Ba§ i(l baS Sebcn bief« Seit ? ic. SSerSart L. M. 65

SJafi ffl bat ?e * btn bit * fer 3cftl 3d) («fin mid) nad) Ctt fi? »wigifttt:

2>tnn ijitr auf die * ftt tau < i?en Balm, 3ft nidjr», icaä mid) uet e gnütgen tann,
2>rum f>ab id) al « Ur Cu(l trti * fast, Uni> \ ti auf 3( i fum (jin * goroagt : Daf id) mit ftl * ntr from * mtn $etrb, Stt*

^t^f^ljSl^lS^^äSä&tllra&.| An .„..harfl=a.inS day I. *,„. 8Wep. ihm th. raced, of .„. year, And «Ü. witb each ,ua«. . *. «. Lift'.

1 m *& pm-smiptt
1 3ÄS^£ gg^w § y= SE £3«*3Ö #s *-#•

J^JrHgH
tt * nfgt und ccc * bumbtn twtb.

fad - inj Ti • aiona dia - op pear.

±?F*es
mE 5E^

E

1

i

I

SAVANNAH.— No. 104.— 2Beld> cine SBelt wU ©digfeit, ic. fficrSort 8. 8. 8. 8.

^c^FR^tei *=F

ffi

irn: 1
JZBtld) cf ? n« 2CfIl öott <5t * Ug * Mr, er=roar e ttt mid) nad) bie * fee 3tit ; Da fin* bei bet wc * (tat » te Sfjrifi, 3MS £til, bafi un * au« * fpted>lirf> ifl.

2>ir bu fur urn • re Gte « Itn roadjft, Sit ju bit jitfjfl unb ft * lig ma<r)|t, Pap mid) mit frtu * bf * gem «Btrtrau'n, 3m tob auf bid), Cr * 16 * ftt fdjau'n.

Ab, love -ly ap- pearance of death ! No Bight upon earth ia bo fair; Not all the gay pageanla that breathe, Can with a dead bo - dy compare.

^-e-- ; P=F TOE

itetei
±k fa ™

a

fm p-r i
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^^^w esö^^



66 SUNDAY.— No. 105.— Gljret ©Ott in b« £öf), jc. SSerSart 6. 6. 4. 6. 6. 6. 4.

ffrfiabtn unb fcurig. S p
- ,J|,UuIU S;

^r+fg^flfriä NT-ir^riF-g
^=^ 5Z3 3t*3t

6!)tet (Sett in bet £»h, 'Ml s le auf bttfer ®tb, gereift feine ©nab!—Den audi, bet son un6 nahm ttlle <3d)utb, tie un6 btang, Sobtt in ©roigfeit, greifet ba6 Samm.

Glory to God on high, Let earth and skies reply, Praise ye his name ; His love and grace adore, Who all our sorrows bore, sing a - loud evermore, Worthy the Lamb

!

^ii^\Ui\iiM^^̂ ^^mm^3 \ ^rumt«#iF -s^4*
ffiS %m m rr Lrrr

i br—

5 JE3E 1fc.f r
»

BEDFORD.— No. 106.— Du biffe bem @br unb 5Ruf)m gebüfjrt, «. SSertart C. M.S ^^RiT 1^^
S a g *FIS

2)u bift* tern @ht' unb SRuhm ges&üfjtt! Unb ties, <p err, bring id) bit. SOtuin ©djidfol haft tu ftcte tc = giert, Unb ftetS warft bu mit mir.

Praise ye the Lord with hymns of joy, And ce - le - brate his fame, For pleasant, good, and come * ly 'tis, To praise his ho • ly name.

^ :- '

f> r^z-=^z

^ -f-f» i j im ä p £ =£= *



PLYMOUTH.— No. 107.—S ®ott, in beinen SBerfm grof, ic. SBerSart 8. 6. 8. 6. ©ptben.

P^P

Tansur. 67

a a •a—a-

pen p p T~P~P

r i r r F^ff r ru rnw
D ©ott, in bet ; tun aSerfcn grcf», 3m Sljau unfc auf Um gelb ! SQSic here * ltd) iff, nrie grenzen = toe, SSSafi beine £anb et = (jfilt.

Re - turn, O God of love re - turn, Earth is a tiresome place ; How long shall we thy children mourn Our absence from thy face ?

$^3

^ P—

B

t*P^S qj^p:

WINTER.— No. 108.— 66 lebe ®ott allein in mir, :c. SSerSart 8. 6. 8. 6. ©pt&en. Reed.

dHoft.
fisr-

g^~y :?E:»^^

HpE=3^ rirrKf p ijr 2==^: g~g ^3T fcj
6« («be (Sottali (tin in mit, 3n 3eil unb 6 s n>ig = f«t! SDItin. Jti = nig! ta< ge s bulj ; ret fcir, Dtin i(} tit ^tirli^ = Fttt.

His hoary frost, his fleecy snow, Descend and clothe the ground : The li - quid streams for . bear to flow, In i . cy letters bound.

±
X X

=5r



68 NEW JERUSALEM.— No. 109.— 2C16 Jpirten fafen in ber 9?ad)t, ic. 58er§art C. M. Ingalh*

s=a
<* 3EEEöiiS 4P m^ ö Ff*^

43
Ate -f>irtcn fapcn in bcc 9Iad)t, 3u t)ütcn it) s

«

From the third heav'n where God resides, Thit holy happy place,

Um(cud)tct fie mit £ettUd)fctt, 2>cs $tx
The New Jeru - salem comes down, A - dorn'd

ten Grtgctfct)Aat. Utiilcudjtct, jc

with shining grace. The New, &c.

Hhtmi3*^3 ate - r

Umtcucbtet, if.

The New, Ace.

2>cS, ;c

A
Uralcudjtct, it.

The New, Ace,

®E I
*q^ PC_*-^_^Ji rPm LU> ife^> o- :»

t=t
Um(eud)tct fie mit £crtlicf)fcit, £>c5

The New Jerusalem comes down, A
£cr r ven (Sngrtfdjoar.

dorn'd with shining grace.

Umtcudjtct, If.

The New, &c. A - dorn'd, i.e.

FIDUCIA.— No. 1 10.— tfein Sag foil frofjer mir »ergeben, ic. S3er§art C. M.

£ -Ft* Sti? *^?H
Fffiff

p-e-

®C», It.

Adorn 'd, Ace.

2)e6, K.

Adorn'd, Ace.

*^=-l»

DcS, it.

Adorn'd, Ace.

He«, it.

Adorn'd, Ace.

«rfitrrr

Ü
Si

F^ v --V-

3je£ a
£»e6, ic.

Adorn'd «fee.

£>CS, H.

Adorn'd, A*.

^H^? 1 S TJ~ 1«•-.-*" «*

JTrin log foU froljtr mir vergeben WS, £i>d)(l(r, Sir \um tpreif, 3d) rpid Jtirt rjoftffi P&6 irlicljrt, £o gut id) (ann unö recti.

Father, I long, I faint to see, The place of thine alwde, I'd leare thine earthly courts, and flee Up to thy seat, my God 1— 3-P—-i—: 1—I h 1 fr i—I—f—

H

r r-B-B 1—

:

1—I—

N

^W 3T*^ s
53

' p I r-i =PT5: ^
ijjjlJ^r^U

3n <Sd)r«f*n, Unart, ©efafir unö 9totl), Iran id) nl * lein auf fcirt), 2"urrtj Öid) gtflärft, if! fcICtfl ttt loo, OTir nirt)t nu ftr fiirdjttr . lid).

Here I be • hold thy distant face, And t is a pleasing sight, But to a - bide in thy embrace Ib infinite de • light.

w m ±3[
fcz 1 ran r^al



SALVATION.— No. 1 1 1 .— 3d) bin nun ®ott bein @igentf>um, :c. SSerSart 8. 6. 8. 6. 8. 6. 8. 6. <3i)lben. Boyd. 69

±d=t5 SI l^a# # p -r
i
p ^pf1£ t=±t

Come,humblesinner,inwhosebreastAthou3andthoughtsrevoIve, ) TMI . T »t„ i-_ . • >• .- , Tm wi. *

Come withyourgaUtandfearopprest,AndmakethUlastresoIve:{ I1} 6° to Jesus, though my«n Hath hke a mountain rose; I know tos courts, I'll enter in, Whatever may op - pose.

isiii§iii g=¥^ig* i-
_» p ip-^

I ^:£=£

k ».
-P-fM»gp^^ggpgigl^itt=

EXHORTATION.— No. 1 12.— Sffite feetig bin id), wenn mein ®et(i, zc. SJcrSatt 8. 6. 8. 6. ©ptben.

&s 13 ffiR
SSSäSi 3QK *T+^*=i 5^?^ 2^ :i=r=*: JB^5C rat±4 ttä3t

ttt=

IB s _, »IPWP6 ^fE" I3S t=t
a^

nutrtrtnn
V-N E^ • |g-ju 1:

SBie fee * » tig bin id), trenn mein Seift £in at auf m Wort [ttjfrtjromgtjUnbrctnnetfeinenSrfirpferpreifit, I^r 5ngrl ÜOerF uoCfbtingl, Unö trenn et feinen Sdjrvfer preift, :?er 5nge[ 2Ber( twflbringt.

Lord, in the morning thou shalt hear, My voice as cend ing high ; To thee will I direct my prayer, To thee lift up mine eye, To thee will I direct my prayer, To thee lift up mine eye.

^S

^^e

n
1 1—M—

^

=*w=* (s. — r |
g ^ssisi

=f=*T
S3 ffi##j S gyg-^rr

tt«t
Hk—ttr-k, k s



70 PLEASANT VALLEY.— No. 113.— ©et», müb« Seib, ju beiner SRul), ic. SSerSart C. M.

ir^rz m -ii r K

1. ®eh mfi = bet Seih

'Tis sweet to rest

bei s net Auf), Dein 3« fu« tuh't in bit,

live - 1y hope, That when my change shall come,

Schleuß bit vet:

An . gels will

:W= g^ m^ m -- c - E
=

±at

6d)leufi, ic.

Angels, &.C

5^ £**-»-==- gS gp-r fe3
a ^ a sc mdäz 3±=^

©chteu|j

An .

bic »ctbtofincn

gels will hover

31 u s gen ju, Uicin 3efuS »acht in mit.

round my bed, And wall my spirit home 1

F=f=r
: m F=^ ia:ir p FJFF?

bro(mcn Mu = gen ju, SHein 3e fu6 »acht in mit, ©chlcufi bie »et - btefnen 3£u = gen ju, OTcin 3e = fu6 macht in mit.

ho - ver round my bed, And waft my spi - rit home, An - gels will ho - ver round my bed, And waft my spi . rit home.

_* m.

SHcin 3e = fu6 roacht in mit.

And waft my spi - rit home.

wm m"» jrrrh ii&m-m _(-_

^S
Angels, &.C

©djleup, it.

Angels, Ac.

3B«n, IC

And, Ac

* * a u

IJ If
1 I g

-»•—P- -*""* ^S
©chtcuS, it.

Angels, &x.

Olein, it.

And waft, &x.

SDiein, It.

And waft, &c.

9Jlein, ic.

And waft, &.C



REPENTANCE. —No. 114.— (5$ lebe (Sott allem in mir, ic. SScrSart 8. 6. 8. 6. 8. 6. 8. 6. Peck. 71

a J J J
1 -L.rj j i

J. i J
j i jmi

S- J '

"J_ J J I a - : Jl J J JJJ_ " J j^S DCS

jjjjjgasi23131 F^^Ff W* s~s : sKM•est ö=t
1. Gs te s be @ott al = lein in mir, 3n 3ctt unb (Sroig ; fett, SOTcin Äönig ! bieg ge = büf) e ret Mr? -Dein ift hit £crrlid)feit : jDaS falfdje Seben, fc id) merf, ©or
2.66 e = efett mir mid) felbft ju febn, OTcin 2Bir - fen tft befl celt, SOJctn 2)enfcn, SMcn unt> SBcrftelm, 93ctt (Siacn = fjeiten ftccfr, £>ag befte, fo Den mir gefd)iel)t, 3ft

O, if my soul were form'd for woe. How would I vent my sighs; Repentance should like riv • era flow. From both my streaming eyes, 'Twaa for my sins my dearest Lord Hung

^mm^ 3»=PC PSn *=/c 3 ^BW>-
«:

^^f£fi^ I^g SÜ e^

S 1-" P-

£3f52 3S
5 CTTT'r i r r j n-i^iSt3T5 F1^ -——P- P-P-N* £=*-- *^^

nicht in mich gebcrt, ©at nicht in mid) gc = bort,

©clbftgcfud) unfc ©chein, 3d ©elbftgefud) uno Schein.
on that cursed tree. Hung, &c.

Das fatfebe üc * ben, fc id) mctf, ©or nicht in mid) pebött, ©at nicht in mid) gehört.

®as bc = ftc fc ten mit gefebieht, 3ft Sclbftgefucb unb Schein, 3ft Selbftgefucb uno Schein.
And groao'd away his dy - iiig life, For thee my soul for thee, For thee my soul for thee.

s§ s=s

i=*= m w^w3tZ3t EECD
Da« falfche, it.

And groan'd, &.C.

^qjJ
i rr l

^ mzw&
* u ti=B

•Das fatfdie, u.
And groan'd, itc.



72 SAMANTHA.— No. 115.— ©ott ift getreu, ic. SSerSart 11. 8. 11. 8. 11. 8. 11. 8. ©plben.

§3^ ß-m.

mfrrKHtfa; g^S jti££
E K K

U L» » »?:xe tfi
Oett i(l getreu ! id) füf)CS an meinet ©ce s le, in roclchcr ec fo »ic = Ic« tfiut •, ).„.,. . if, . <,„„„.,. R„, „,,*, ;„ *_i,ir„< „;,(,, <mj. ,x., f;4. .,.,. <««.. :««.. ;n i n„>, w.r . ...

.

Drum ifl c» Jgpflicfx,4 id) mid, Hem empfel, , le, Bet (lets tied, bleibt bas feed»* ©ut T33" = 3 '9' ° 6on9c6 *"J '
ou* ™ Stuf,r<l1 mcf"' SB" i"ltl* ,ccu ® l>t, tmm" ,|1 ! Un6 3cf" ,rtu

O, thou in whose presence my soul takes deHght,^Dn whom in af - fliction I

My comfort by day, and my song in the night, My hope^my aal - vation, my
O, thou in whose presence my soul takes delight, ^Dn whom in af - fliction I call, ) w. j , ., ,. , ., —... .,_. . m e j .l . n -c t_ • *i_

M„ comfort h, d,,.«,Jm,„». in th. „i*ht M, 4«».mv .al - vatinn. mv all. £
Where dost thou at noontide reside with thy sheep, To feed on the pasture of love: For why in the

H | pJW-T~T I F p P
|g N.n .

Pr il : !
on s Bs KB «rat

S? 1 «t *« * Ü ~yng~y ^^^5mzhzb:
I

JUL
^t ^ ±:K We -l»-»»

WINCHESTER.— No. 1 16.— £erjenö gefu, <3iege8für(r, ic. SSecSarf 7. 7. 7. 7. ©plben.

ju fcpn, fen bit fuge Pflicht, 25a Seine ©eel fo raettf, if,m iff.

valley of death should I weep. Or 'lone in the wilderness rove 7

tftESA ?*^=^S #1

m P=fDC-# F f .
—

i

I

^-JrTt%fetrTtfir^ff^fHI

£ctjcng 3*lu, ©icgc$fürft 9Setne ©cele nocij bit bfirft: 2lUcJi;intitnmir&cne9^a&ichntd)timÄampferIicg.

Who is this that comes from far,Clad in garments dip't in blood.Strong triumphant traveller; Is he man or ib heGod 7

4:1 1 II ' I
!

s=^m i eg l
RC3C^^

tpf s^



SPIRITUAL VICTORY— No. 1 17.— Singt ß&rtjlen, fingt bem grofjen Sgmn, ic. SSerSart C. M. D. J. Eyer. 73

^z i>-r^

I s <£ w«
1

^cf*-» a a g±±z^& sqc
«F ff

to;^ rkri^ff i
r^^ ffifffP^ratatzE-4F*

«Singt Ghriften, fingt bcm gro = fen .(pertn ! Singt ihm ein frohe« Biet), (St hört tag Sieb ber Sic s be gern.

For ev - er blessed be the Lord, My Saviour and my shield : He sends his spirit with his word,

St hört bo« Sieb bcrSiebc gem. JDet eintrndjt

He sends his spirit with his word, To arm me

fc.-kr

e^-g^ sp £̂ 4fH^a

gjf£ff^HVftgf^Qifr̂ H»i h f I r B r fri tf##^ 1

I'i—KH^fM^ I ffi?#ffist :^+^ ^ ^^
frommes Sieb, Der Eintracht fromme« Sieb, 5Bo SicG unb triebe £anb in £anb, 3um Scmpcl fflottcS gefjn, Itnb SBrübet, ©eift unb .fjcrj terroanbt, 83or einem 2Ct - tar (lehn,

for the field, To arm me for the field. When sin and hell their force unite, He makes my soul his care, Instructs me in the heavenly fight, And guards me through the war.

SEEÖ3 ]SDS1KKK & p54 : i

sfei
2

E3K

It=3* FTfrtii=t



74 JEHOVAH'S PRAISE.— No. 118.— SMetn £eilanb tytit auf mid) adjt, it. SSeröart C. M.

S »ffrrtifffFte 5 l^a=

31 Sä3=«*M
H=

ÖC ^gggjj s

SComit bu mid), ©o »4 = ter c lift, ©e j gangctt unb ge s

©ib mit bie .Kraft Sit a! Ui fcbafft, 2Ba8 meinen SHSonbel

His provi . dence hath brought us through An - o . ther various

We all with vows and anthems new Be - fore our God ap -

Mein ijtilanb habe auf mid) adjt, STJcein, it.

Du Ml mid) bi» hiebet gebracht, Du, k.

Sing to the great Jehovah's praise, Sing, &c.

Who kindly lengthens out our days, Who, &c.

3n biefer SBüftcnet), 3n, :e.

3d) banfc beiner Sreu', 3d), ic.

All praise to him belongs, All, &.C.

Demands our choicest songs, Demands, &.C.

^E s^ KK> m&mmmz t 0-0- 1*0

-S-R4

1 I

' Ü
Sat
n* i

y^Pi^&fygtrt
ffibc

a"«

yea

pea

ültttm
t, ©e = gangclt unb gc = füfirt,

rt, SEBofi meinen SBSonbcl jicrt,

r, An - o - ther various year

;

r, Be - fore our God ap - pear.M **£m

GRAFTON

l ä p J E

No. 119.—33« Sag »te balb, zc. SJerSart C. M. Stone.

^^ ^
toMOtW P*PS:

te
Set Sag, roie balb er mir uerfchroanb, Der ttbcnb ift fdicn ba ; 3d) eile fcbnetl jum jBatcrlanb,

.fbilf mir in biefer bunften Stacht, Unb gicti mir fanften Schlaf ; Du haft ja immer mieft beroacbl,

Jesus, the vision of thy face Hath o - verpow'ring charms, Scarce shall I feel death's cold embrace.

m m
^m 3d) eile, u.

Du fjaft, je.

Scarce shall, &c.

m§ i



GRAFTON.— Continued. 75

: . ^Ff |f>^ m «f-pmBB - r
£ffi

- r - r

j^trcrrircir
r.

ijfL^iUi*^r s - r & m r
Ö

Bern Sob unb ®rabe not).

Ba|S mid) (ein Uiuilücf traf.

If Christ be in my arms.

3d) cite fd)nctl jum SBatcttanb, 33cm Sob unb (Stabe nab, Bern Sob unb ©rate naf).

Bu baft ia immer mid) bcroadjt, Bafi mid) fein Unglticf traf, Ba|i mid) fein Unglücf traf.

Scarce shall I feel death's cold embrace. If Christ be in my arms, If Christ be in my arras.

SOIcin Sieben iji ein leichter Saud),

Bu fjaft ja inimcc mid) beroocht.

Then while you hear my heart. strings break.

ffi^fi te t=F fagü¥ *=B m- r ---1=- ££ if: - r

SWcin, u. f. to.

Du, u. f. re.

Then, A.c.

Bet, u. f. to.

|>err,u.f. re.

How, sec

aSc* ^ fi - r ss k=E - r S»4t

rirr-tr^ i rm? i r erirrrnLTQ-rg as 1--—p- k> )
!

Bet üBinb »erjagt itm

#etr, roie 3ol)annc6

ba

Ilia

it

t,

How sweet the minutes ro

Benn ftatb mein natfjftcr Jjjteunb nicl)t aud), Bcr faum roie id) fo alt ? Benn, u. f. to.

Ba fd)(af id), fdimecfe $ttntncK(uft, SBoijt bem bet Sefum fjat, Ba, u. f. ro.

A mortal paleness on my cheek, And glory on my soul, A mortal, arc

Ber, u. f. ro.

SffioM, u. f. to.

And glory, &c.

* mm I 1m FfgPg
Benn ftatb mein nidjftet Jjreunb nidjt aud), u. f. ro.

Ba fd)(af id), fdimecle 6immet6luft, u. f. to.

A mor ml paleness on my cheek, Ax.



76 TWENTY-FOURTH. —No. 120.— (Singt unferm ©Ott ein neueS Sieb, ic. Stoäart C. M. Ps. 98.

CTRT mm
W¥^ 3 1

©ingt un - ferm ßJott ein neu = c$ Öieb, Sfjm t>er nut Sßunbcr fdjafft, JRfi&mt roaö burd) fei ? nen ttrm gefcf)iet)t, ©eftegt bat er mit 9Had)t.

£)cr £ctt maebt [et ; nc jpül ; fe funb, 93er SBötfcrn ftraljlt fein JRedjt, (Sc benft an [et * nen treu = en 93unb, SOTit 3f= raset« ©cfdjfcdjt

my cars ; A sov*reign balm for ev* - ry wound, A cordial for our feara.Sal - va - tion ! O the joy - ful sound ! 'Tis pleasure

W?L 1as? 3S 3—H-*-

LIBERTY.— No. 121.— £ein Sag foil frofjec mir »ergefm, !C. StaSart C. M.

Hi ü ^M rfrfpfcfaS^s^Hlä:b3 2^: ZEIS ** SCR e
3d) ivia,u. f. ip.

Behold, &x.

Go q'.it, u. f. iv.

That,&.c.

3d) tritt, u. f. I».

Behold, Slc,

So till I, U. f, Il\

That, &c.

si§=§l ffi^ff^B K ipsH^ »7C*
«-« *t

Ätin lag (oB f refit t mir eergtfin, Tili, &e$fter, Mr )»ni ¥»iß.

No more heneath the oppressive hand of tyranny we mourn :

3d)roid öcin fief)*« ' tot» ;rf>ciin, So aut itf> fann lm^ nwtS, 3d) roiil tain (jeftrf fob tr » f)5hn,

Behold the smiling happy land, That freedom calls her own, Behold the smiling happy land,

x>: A^v kirrfjiKiMFFF

<2o gut id) fann una irer«.

That freedom calls her own.

MJEM suaö Bm
3d) irid, u. f. ro.

Behold, &c.

So gut, u. f. ro.

That, &c.

3d) iritt, u. f. n>.

Behold, &c.

Sd gut, ii. f. ro.

That) &.C.



MORAVIAN HYMN.— No. 122.—m $hten fapen in ber Slaty, :c. SSctSart C. M. D. 77

± ^^W ö—ö- a o-

-#2 -4K

^ ^^ 4+j^ g^^NB d—

d

2f[6 £tr s ten fa = fen in bet Slacht, 3u f)jü ! ten id = te #cetb', Urn 5 leuchtet fie mit £crr = ltd) 5 feit, SeS £et s rcn Sn = get = fchaar.

I'm not a . sham'd to own my God, Or to de - fend his cause ; Maintain the honour of his word, The glo - ry of his crop».

3*w a—

g

i g= a 5:sr= *

^S ^TlTTr^F £a a 4=^ ci d

f?FT^F I-z^-a -a*-rt•*5

-I .1 1 -1 .1 1a a -a

—

a-

JJU i N jatU-jNHH -^H d a
25et s fun j fcigt ilj = ncn gro = {e $K\xt>, ©0 al ' lee Sffielt geht an, @in £cttanb heut' ge = Do = ren iff, ®cr at = ten hel 5 fen fann.

Je • sus, my God, I know his * name, His name is all my trust, Nor will he put my soul to shame, Nor let my hope be lost.

*^ m -B f^-

4=t=

m
W
m



78 ANNAPOLIS.— No. 123.— #err tafj mid) roanbdn, no id) bin, k. SSerSart C. M. J. Cole.

k±-k J J 3 i«-h^H*-« ctzjt: SS
£err tap mtrf) manfceln, roo id) bin, fficr fccincm 7£n = ge s fidjt; 93ct betnem Kn = ge s ftd)t ; SOlein Stjun unit eaf ? fen im ;mer s fjin Sttein

When I can read my ti - tie clear, To mansions in the skies, To mansions in the skies, Til bid fare • well to ev* - ry fear, I'll

3E§: mw=^ 3E3? ±iH i«^

Ä J
l rr.fr i

r^
93or Ui * ncm 3n * g« * ficht,

To man - sions in the skies.

m ^ ?E5^
PIETY.— No. 124.— SBic »alien bier afe ^itgrime, ic. 2Jcr5act C. M.

I
Shun unh laflen immerhin, ©et) lau - tec rein unt» Cictjt.

bid farewell to ev'ry fear, And wipe my weeping eyea.

^r
r
rriNJ

f irf crs;

-&!&-

I

I

S P P
^JUi43J]

| j,;
j

g

T. C/ar*.

JVr.

SCBir moden Met «16 ^i( * gri = me, Unb roctben 8e : ben« fat! ; Unb roctben

Sffiie ift He eh s te bo* fo gtop, Dafi (Sell uns ©fin = bet litbt ! 3>ap ©olt tin»

Hap - py is he that fears the Lord, And fol lows his com • mands, And follows
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PIETY—Continued. 79

05 1*=^
i-——r-

£ HE
8e = benS fatt; ©Ott o s bet, bet Se

SiinK-r liebt ! Sffiie ifl e« ted) (in

his com • mands, Who lends the poor with

ben s bi * ge, ®ott o * bet, bet St = ben s bi s ge, ffiau't uns ja ei = ne ©tobt.

r)etc s lid) Boo«, 2Bie ill d bod) ein betr. j lidj eoo$, 2)a6 ©Ott im Fimmel giebt

out re - ward, Who lends the poor with - out re . ward, Or gives with lib' - ral hands.
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ST. MARTIN'S.— No. 125.— Wad) beinem «Ratlj, £err, leite mid>, jc. SSetSart C. M. /. Smith.

gESFfff £p
j~g

1
SSod) beinem Kotf), £etr, lei = te mid), Do.6 id) nicht roeiehen fann, llnb nimm mid) enb * lid) e roig = lid), SMit Sieb unb ©nabe an.

ÜBit loben bid), o ®ot te« ©ohn, Unb roah : re6 SRcnfchcnfinb, Si« bafi »it einft cor beinem Zhron, toO Suft beifammen flnb.

Al - migh - ty Fa - ther, gra . cions Lord, Kind guardian of my days; Thy mercies let my heart record, In songs of sacred praise.
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80 MOUNT PLEASANT.— No. 126.— SBtr banfen bit £err 3efu S&riji, ic. SScrfiart C. M. Leach.

-**- m PR-fF m 5E ir^^ fWP --M^- =*F
Iffiff

n
it S^RF^

SBit tanfcn Sir ^>crt Scfu Ghrtjt, 3u SBrunn ice <3e -- lig = fat, ®a|i tu für un» gs s (torben bift 3n *" bcfUmmttn3eit, 3n *cc &' = ftimmten 3cit.

2Bic Sanfcn tit tu £iinm«ifo&tOb, 2>a6 tu jut Sec s femfpeifi, Bid» gicbjt in unftet großen 9Ictf). ©onj rountcrbaret Sfficif . (9anj rounti't : ba = ret SBcif'.

Give me the wings of faith to rise, Within the vail and see. The saints a - bove how great their joys, How bright their glories be. How bright, &.C

#* SS3 mm ^rftfrrHfflf^a—tsFai BSS
*ir^ ffig™T-

^Mhr^ pq=5

IP^f S=r= 3ZZJL*£&
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WARWICK.— No. 127.— 2Bie grog unb madjtig bift bu ,§err, if. S3«Sart C. M. Stanly.

Pfeg S *.*N-

fefffl
s s g g I

i

2Bk grrS unt mächtig bid tu .jberr, Ben at = le SBelt set = ehrt ; Um tcincn 2f)ron taS Seiftet = rjeer, gjecipt tc't - ne OTojt = (lot.

How shall I praise th* eternal God, That infi - nite un - known ; Who can as - cend his high a - bode, Or venture near his throne T

Pgjj SOKE M W^P^^ -^—r- f^-0—^0* 3 mem 1
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ARLINGTON.— No. 128.— ©oft, ©ünber ruffl bu ja au bir, tc. StoSart C. M. Dr. Arne. 81
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1

H fj i JJ
«Sett, (Sun j bet rufft bu jo jti bir, £crt 3« » f" tafcft fie ein ; 66 fjcijit femmt o( = le her jit mir, 3d), id) roitt eud) er s frcu'n.

©e 5 feg = net fen toe ©tabt, ba roir, Unä fei = ncm iOicnftc roeiVn, ®e = feg * net tie = fer Sog, benn tier SSStrb er nicht fer = ne fcijn.

With rest . less and un - gov - ern'd rage, Why du the heathen storm ? Why in such rash at . tempts en - gage, As they can ne'er per . form.
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MEDFIELD.— No. 129.— Sanft tfjm bem gropen SJfenfdjenfreunb, :c. SSerSort C. M. Mather.

^m % m 1ÖE grsi

Fti^
9te

@ ffi ^fE^Eg ± a*«- it

^*

iDonft irjm bem großen snicnfchenfrcunb, Dem tfieuren ©cttcs = form

;

Surd) tt>n finb roir mit ©ctt tier = eint, 2ßir finb fein Sdjmerjen« = tcfjrt.

My shepherd will sup - ply my need. Je - ho - vah is his name

;

In pastures fresh he makes me feed. Be . side the liv - ing stream
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82 DEVIZES.— No. 130.— ©ott beiner £anb befell id) mid), jc. SSerSart C. M. J. Tuker.

-#*p^^ 3si s * iv -«V*

S£
S^^ ^=p=p ± -3—B-

E =oci:£^-F—P- r m e=±«=t= $ t=t=t ±

-#*

(Sett bcincr |>anb be . fehl id) mid), ibcut bieftn gan s jen Sag, 3d) bitt um 3e ; fu roil » len t>id>

Sann fing uub bet' id) laut ec-t bit ; Mein £etj fdjincrtt fü = fie SKuh' 3d) let - nc roal)te Su = genb £\ix,

How did my heart re - joice to hear My friends de . vout - ly say, " In Zi . on let us all ap - pear,

&«? ()tlf/

lint eil

And keep

£ert heb'

lern £im
the so -

un>

' met

lemn

S ::»=*Cl
«^ a p=^ irl—^—

»

4*5- e
^4d^k ^=F J*—f*"

J*" s

p
W^L

trag,' £ert hilf, £ctr l)cb" unti ttag,

Jll, lint) eil ban .pirn : mcl ju.

day," And keep the so - lemn day.
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MALDEN.— No. 131.— 3d) finge mein« feele Sufi, ic. 58crf5art C. M. T. Clark.
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3d) finge meinet ©cclc Sufi, 25ct bit .fiett 3c = bactf) : 3d) fing auS DanE erfülltet Stuft iüon beinet öutc ©ctt.

With rev'rence let the saints appear, And bow before the Lord, His high commands with rev'rence hear, And tremble at his word.
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CHINA.— No. 132.— SBaä in fein menftylid) ^erj nod) tarn, it SSerSart C. M.

/7\ /—

S

S3

^^ S g 1l*?=E
IEZ3Z 3^g= £ r^

=ä

I^^
EC B a ^3- XE

Sffias in fein mcnfchltch #MJ nod) fam, Äcmmt in be« ©fjriften ©inn, SBa6 ift'S ? gs ifc bc6 £eilanb« Slam', Unb er et : freuet tfm.

Dort fiel)! ba6 ttug, tort hört bas Dht, 9Iun erft »»a s Fommen flat, SEB06 man ge = glaubt unb beef) jti = etc 3!ocf) tin ®e = heimntp wot.

Why should we mourn departing friends, Or shake at death's a - larms ? 'Tis but the voice that Jesus sends To call them to his arms.

-^^ SZff a 3S
-N

BEE » - 1

COMMUNION.— No. 133.— ©ottforgtfünme! Itngt itjm £airf, K. SBrtSartC.M.

:3= 3 s frrtrrrta sp§ I-#»• B^^S±t
Sott forgt für un« ! o fingt ihm £)ant, 3f)t Stjtiften fingt tfjm getn. SSom JCufgang bis jum SKiebet = gang Sragt unfi bit £>ulb bcS .&errn.

A - las ! and did my Saviour bleed 7 And did my Sov'reign die ? Would he de - vote that sacred head, For such a worm as I ?
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84 NORTHFIELD.— No. 134.— SWein Sctb unb ©eete freuet ftd), k. SjerSart C. M. Ingalls.

X7
*S—^t^| Sifcrizsa

9}!ein 3cfu ! it.

Fly swiftly round, &.C.

I ^^ IS ^=rCI
-0—0—0-

Mein Selb unt> ©tele freuet (ich, Unb roas bcttfi » l)«t ruar ;

How long, dear Saviour, O how long. Shall this bright hour delay ?

SJiein 3c[u ! roonn id) Bote bid), Set bn beißt

Fly swiftly round the wheel of tune, And bring the

rounber = tor.

welcome day.

TO
Is £

- r ^
-

szsz

St

5^#feg

OTcin Scfu, u.
FJy swiftly round, &c.

®er bit, tc.

And bring, &.c.

S)ct

And
bu, :c.

bring, &0.

^q»? # IW=^ffz:f^i st±t
SJieiii

Fly
Sefu, tc.

swiftly round, &.C.

93!ein 3<fU/ it-.

Fly swiftly round, &,c

RAINBOW.— No. 135.— SRein «Sott, baä £erj id; bringe bir, it. SSerSart C. M.

I^g^jgjaasf^^gp^lg^p^
Swan.

0-0- -«?-##S3
iEE

J-^fffr^N3=t « -m
KXS

SHcinOctt, bas £crj id) bringe bir, 3uv fljabe unb fflefdienf : Su
'Tis by thy strength the mountains stand, God of eternal pow'r; The

"for = berft J5u forbcrft bit 5 ft« ja pen mir, See bin id) einge = benf.

sea grows calm The sea grows calm at thy command, And tempests cease to roar.

SsiiESt rflF 14-as
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RAINBOW— Continued GEORGIA.— No. 136.— SBeil 3efu§ lebt fo leben nrir, ic. SJerSart C. M. 85

-0
eg 1

-I
'

i rrrrir r M
-#-•- 1

£)c$ bin id) «in = ge s benf.

And tempests cease to roar«

£>e& bin id) ein = gc * fcenE.

And tempests cease to roar.
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S£§ H £P£Eg 1
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i
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i =.1 ; 1

SBeit 3c ; fuS Ie6t fo le * ten roir, K(6 mit tbm auf s gc s roaeht.

SBie un = fete Scib fehen in bet 3cit, JDcs ©etiles Sent = pel roar.

There is a land of pure de - light. Where saints immor tal reign

;

'V ir J ; - *.
1 f-t»J. ff f > " p
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. J
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3 p 1A n N ri J 11
ftVl P i

i -, 4 *-* -= 11
^T 1 1

a 4 -, II
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lint gc'h'n cinft ou6 Sent ©taub het = für, Dutch fci = ncS S!a = tcr« SJlacht.

©c bleibt et fee * net ®ctt gc = rociht, 3um Sicnft auf im s met ; tar.

In - fi - nite day ex - eludes the night, And pleasures ban - ish pain.

z- \ ft* fS\

r\- i=.
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_=

—

^3 - ä 11

VIRGINIA.— No. 137.— Sobt ©ott if>r S&riffcn aHjugteid), «. SBeraart C. M. Brunson.

Sebt (Sett ihr ehtiftc

Gr fommt auS fcinefi

Thy words the ragin.

1

n ott ? augteid),

Söatcrs^cbuct!,

winds control,

/Tt

3n fci = ncm (icebften Srjton, Scr f>eut auffcritcufit fein ^inimetrcicf). It. fchcnft

Unb wirb ein .Sinblctn flcin; Gr liegt bert elcnb, nacft unb blo6, 3n ci =

And rule . the boist'rous deep ; Thou mak'st the sleeping billows roll, The roll -

j>HMr-g
I - p

4±t

W ßf

^Wftw

uns feinen ©eljn, Unb fehenft uns feinen ©efjn.

= ncm .Srippelcin, 3n ci = ncm .firippclcin.

ing billows sleep, The roll - ing billows sleep.
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86 HARRISBURG— No. 138.—D SKenfd) »on biefer eitlen @rb ! je. S$er§art C. M. ./. Eyer.

^m je± feit a^m M-* :==P^^ m
zm m i^ =5i p 3EgE-e>-

#4-

D 93Jcnfrh »cn biefer eitlen @rb ! (Surf)' beinen (Sott unb £crrn, 3n biefer Snabcn = jett reo

ÜBettn biefc un - benu§t verfliegt, 2BcIch Hoffnung bleibt bann bit ; SBenn fein gerechtes lie = theil

Seek ye the Lord, O man of earth, While he may yet be found ; Call ye on him with hope and

Oh, if the days of grace vere past, How could we hope renew ? When God does then his sen - tence

frricht

faith;

pass,

3n biefer ©nabenjeit reo er, ©ich finben lägt fo 8c*n.

: SBenn fein gerechtes Urtfjcit fpricht, 9Iun bleib nud) fern »on mir !

Call ye on him with hope and faith ; While us he yet surrounds.

When God does then his sentence pass, There is no heav'n for you.

Ö I m i-^-p-j sfl «i w=^ £m is t=x

^^i^
\

t t n\jffnf=j F=& tw^
fetHk-fc:

Ttt 3=8
I

SABBATH.— No. 139.— ©inb »it »or beinern 2Cngeftd)t, tt. SSerSart C. M.

f-t-t-6 3 I4>—(^
B I B ~*-^d

©inb roir (or bei s nent 2tn = gc = ficht, glicht ©ünber arm unb bloji \

No sleep nor slumber to his eyes Good Da - vid would af . ford,

s rrr^fr B-HlS-V da s s
5^fSE rtrr ir r r ntf

ttch ! roic t>icl iff, ba6 un« gebricht, Die ©cfjulb, o roie fo grof)

!

'Till he had found be - low the skies, A dwelling for the Lord.
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DAMASCUS.— No. 140.— £ter ifi bag 3iet, t)ier ijl bet Dxt, «. SSerSart C. M. Shod. 87

.fner iff baS 3iet, hier ifi bet Ort, 2Bo man jum Oeben geht; £icr ifi beS 93a = to s biefes g)fort. Sic roicber of = fen fteht, ®ie roieber of » fen fterjt.

9HÜ ©ott unb at j ten #eiti = gen, £aft bu ©emcinfdjaft bier, 23et Ott ift root)! am glücftid) s (ten, JDa roefmct ©ott in bit, £>a roohnet ©Ott in bit.

Joy to the world, the Lord ia come ; Let earth re - ceive her King, Let ev' - ry heart pre - pare him room, And heav'n and na . lure sing, And heav'n and nature sing.

t^^^H^hlrrH-riJijj 1m p*& ^F4TF^ Ö tt ^^
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WALSAL.— No. 141.— SSerroirf, S jQtvc, mein gtefjen nidjt, :c. SSerSart C. M. i?. Pursel.

E
:FI»: g i*==

*
^>: -A-

S^ t±Ft
-F*-«:

23ct = roitf, ^ictt, mein S(c = fjen nicht, ©en mir mit ©na = be nah ; Auf bid) (lebt meine

tfd) ftät = fe mit nut fetbft ben OTuth, OTit freuti = gern SScrtrau'n ZCuf bid) unb meine«

Con . sid - er all my sor - rows Lord, And thy de - liv'rance send ; My soul for thy sal

3u - pet = ficht, 93!cin 93a c tec Oift bu [a.

3e = fu JBtut TOcin ganj = es .jpcit ju bau'n.

va . tion faints, When will my troubles end ?
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88 MILFORD.— No. 142.— Ser $m r)od) aufgefahren ifi, ft. 2*er§arf C. M. Stevenson.

mw sm PS - r Böt± «.-•

?=F £=^ SO3E * säES » »^

«= * =£3 -f-ft-

IH

Sec .{>err rjoch ouf :

©ctiou if)n feben bier

If angels sung

= fab = r;n ÜfT~ 2>er .pctr bcct> aufac = fab * ren (fab - ren) ijt, 9?acb

©lauten an, ©cbau ibn ftben bier im ©lau = ben (glau ben) an, Benn

Saviour's birth, If angels siing a Saviour's (Saviour's) birth On

fei -. net SGi

c - rubim

that auspi

^W=*
3=t

-^^*Sjg- IPC ^»
SEE wm sbiS d

cbrig = feit,

es tbun:

cious morn,

9!un tbrcnet tuiebct

2fueb ©erapbim unb

We may well imi-
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3n feiner, lt.

Now, &.C.
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3« < fus Gbrtft, 9Iun thronet roicber 3c = fuS Shrift, 3n fcinec .fjerrltcb s feit, 3n feinet 6crr(icbtei't, 3n feiner £crr = li* = feit,

roct nur fann, 2£urb ©c rapbim unb met nur fann, ©ell iegt bah«) nicbt rubn ©ell jegt bafrrri nicht rubn. Sell |e£t la -. her. niebt rubn.

täte their mirth, We may well imi - tale their mirth, Now he a - gain is born, Now he again is born, Now he a - gain is born.

V/ ™ a £ « _, P- » r* I

1 k. ^ 11
fk—* F F i —-P- 4— p- —-—P—.,-

•i—H—™—F- j J— d. 0, -^i-Ht^—^—'p»—*- -1

—

—I—t— -1—

1

^—I—i

—

V- * ^ 1 r^Ti
-> 1 2o. P W

^\ • $r # P" r "an ii
r ' * ' '

-g- r ' —P H«- F—

"

-P-z 1 1 H?' 1* —

u

—ii$_i—i #— =fc= 1 1 1
==4= -4- -^r-H



BRATTLE STREET.— No. 143.— 3d) I;ob' mid) beinem E#u| »ertraut, :c SSeröart C. M. D. P%er. 89
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z2z a ^<^-n-5=*=fc « s =£= -&1-

i=n
Sdj f)at>' mid) feetncm @ri>ug per = traut, g&un fh> mein £er s je ftilT, 95en 3w«tfct to6, Pen SBSfinfdjcn teer, (£6 gc ? fie, roic ®urt roitL,

While thee I seek, pro - tect - ing- pow'r, Be my vain wishes Btill'd; And may this conse - crated hour With bet - ter hopes be filPd.
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3d) " tc6c nicbt ouf btcfer S&cU, 0?ur glucltuh hier $u fern.

Thy love the pow'r of thought be - stow'd, To thee my thoughts would soar

;

rvi—i
1 t*t t*t r*-i

$

©Ott führ' mich, rote cS Sir ge feint, 3ut jjbimimls s freute ein.

Thy mercy o'er my life has flow'd, That mercy I a - dorc.
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90 CLIFFORD.— No. 148.— gd> bin, o ©ott, ban (Sigentfjum, «. SSecSart C. M.

m:i=g 3^Ä^
Mil

s ^ ^^M-B-k*-Pr ^#fft=t^= 2^# i=F
3d) bin, o (Sett, bän <5i s gen

To Zion's hill I lift mine

thum *Du fc^ufft mid) bcin ju form ; SMetn gan^ce Ce = ben

eyes, From thence ex - pect - ing- aid ; From Zion's hill and

btr gum Stu&m, SOiein gan = $e$ £c s ben

Zi - on's God, From Zi . on's hill and

PS= ?qc i* 39j -ff
frr £BSO ffi
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PEBMARSH.— No. 145.— SBie grog unb md'cfjtig btji bu $tn, it. SScrSart C. M. J. Bwrfo'tf.

S
i ffi^S TO 44

SJIC.*.* te^-*fttK üü
bir $um 9?uhm, Unb beinem SHenft jit njetljn, Unb beinem Sicnft ^u roetfm.

Zi - on's God, Who heaven and earth has made, Who heaven and earth has made,
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i—i >r saqc llaB^

So
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s 4=4 S
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piTJJJfpn

2Bic grog unb mach = tig bift bu £>crr, £>cn at == le SEBctt oetscfjrt;

My soul tri - umphant in the Lord, Shall tell its joys a - broad,

^s -CWj^aTP^ta
^?#^=^~y ^ s*•- ~*—p:



PEBMARSH— Continued. 91

1»~~?~ 13
1SE »

-^-^ m » N
333 S^ Zfc

Um Seinem S^ron tai ©ctjtet

And march with holy vigour

deer, greift beine

Sup - port - ed

Sfflo

by

V
its

(lot. greift bet = tie

God, Sup - port - ed

ma je = (lot.

by its God.

^£ I

1

r=* a*
Bffl^e£

Q^-
Um bei ? nen Shron baS ©eiftct

And march with holy vigour

Ijcct.

on.

§§ü
-Irf 1. »» F l»>—p—»*-

MILE'S LANE.— No. 146.— 3f)m fjulbiget be§ £immelä ^>eer, 2C. «Sei-Sart C. M. Dr. T7. Slmrbsole.

I # -f^K -#-*-

£§££ -f^f Ü F#ff
II

1

>: i » iprp
1

I 1

fefrjb^^^l s l> iezbi& ^=^
£ i 1

1
1 I

14 ±=t
3dm dut^

All hail

: bi ; get be«

the pow'r of

4jim : met« £ecr, 3dm hul = bi ; gc bteSBctf, SJut et tji .Röntg, ©Ott unb £err, Sec unä febuf, uni tiefet, unS trögt, »etfotgt unb er dott.

Je - sua' name. Let angels prostrate fall: Bring forth the royal di - a - dem, And crown him, crown him, crown him, crown him Lord of all.

1 I i
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92 ASHLEY.— No. 147.— ©ingt unferm ©ott ein neue§ Sieb, :c. SSeräavt C. M. Chetham.

ŵ &$mm* -» 6 «E
3£

<£\no>t unferm öott ein neu = es ßieb, 3^'» bei nur fffiun s ber fchaft, Stürmt roa* burch fei = nen llxnx gc = fd)icf)t, 23c = ftegt bat et bie 9)lacf)t.

Sal - ration ! O the joy - ful sound ; What pleasure to our ears

!

A sov'reign balm for ev' - ry wound, a cor - dial for our fears.

fS* 2d time !.!.^^£
tfji=f^g fp^i^l m:z_a^_ i3^: ^*r a*»-

^t*=§= ^=^
l

F F t=± *=t
It=t -d—*-

PRAISE.— No. 147*.— Sob unb @$re ©ott bem SSater, jc. SScrSart 8. 8. 8. 7. ©plben.

sgs i=K=e

IS -«—»-

* T: nu SE
Scb unt) Sfitc (Sott bei» üalcr, tier uns gcfdjcnfl bat feinen ©ohn 3'fu Ghriftc un - f« öalrint, £altc(iijnh,

Glory, honour, praise and power, Be unto the Lamb for ever ; Jesus Christ is our Redeemer, Hallelujah,
T<Pia. For.

jbatMujaf),

Hallelujah,

.^otlctuinf), greifst ben .jbcrrn.

Hallelujah, praise the Lord.

; ji
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BATH CHAPEL.— No. 148.— ÜRrin ©rift erftaunt, 2tamäd)tiger, :c. SJerSart C. M. Milgrove. 93

P=3E ssm •*ct 1* £•
i > >

OTein QSeiff erffaunt, OT j tnathti s ger, SBenn er bie PSnabe benft, fSBcmit la mid) mein OJctt unb .jbert, Sffiomitbu mid) mein (Sottunb ijerr, So un ; terbient tefebenft.

Sann iff mein .{jerj fo hod) et ; freut, ©ani Seiner ®üte Mit llntrociftrcr heifer Sanfbarfcit, Unb n>ci|i for heipet Sanfbarfcit, 9!id)t roie ts banfen felt.

Come ho - ly Bpi - rit heav'nly dove With all thy quick'ning pow'rs ; Kindle a flame of sa - cred love, Kindle a flame of sacred love, In these cold hearts of ours.
Ife /T\ t\ C\ c\ /?»*^ 1 ——

i

. 1 hM m^- em «=p^ m m ms *W-V-

*>HHte- -fcf- a fcfe

I*=?E 1« ^E25 «=

IRISH:— No. 149.— SSecmtrf, o £err, mein gießen nicfjr, tc. SJcrSart C. M. Williams.

IS £ ^J+^f4J^^-4i^-r+g =sf=t si«
:^ i±

iBct : roirf, o

Kch ftär s ft

Blest morning'.

if3-
^—

*

-a
—9-

$crr, mein Jlehcn nicht, ©en nur mit Wna ; De naf),' 2(uf bid)

mit nur fctbff ben 9J!u(h, 93!it freu = 6i = flcm SScrtratt'n, ttuf bid),

whose young dawning rays Be - held the Son of God A - rise

-rJz

ffeljt meine

unb meines

tri - umphant

3u =

3e =

from

t>er -- lieht, 33)ein

fu !8(ut, OTein

the grave, And

93a 1 tcr

pan : |ce

leave his

tift bu

•£>eil au

dark a

t

tau'n.

bode.
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94 ENFIELD.— No. 150.— @§ lebe ®ott allein in mir, ic. SSergart C. M.

E i

'

'
1

1' M
i

-u-gJvB-^^Lrrn B1=i^: m't^ftrfT
**! #

£6 le * be ©ott al = lein in mir 3n 3eit unö ffnrig a [eit t ÜRtin Aenig! CieS ge = btiforct bir
r

2>ftn ifl bie £crrlirf)ftin 2MS falfcfte tlcbcn, fo id) nierl, ©ar nidjt in mir gehört, EHJeä'Ü rpibct ©ott unfc

Before the rosy dawn of day, To thee, niy God, I'll sing. Awake ray soft and tuneful lyre, Awake each charming string. Awake and let thy flowing strains Glide thro* the midnight air. While high amidst her

*fcm r^m^^^
Ä ^ =n

~-*^ i

-##

pgj
©otitfiiTtrf, Ten ©ci|1 and) quail uric fieri,

silent orb, The silver moon rolls clear.

öä i

j*

ROCHESTER.— No. 151. —©ott ifl mein #ort ! :c. SScrSart C. M.

£
-#*=

!s^feLlaU*CT i II \ 1
jJltSffl^

H**-

©ott id mein ¥>0ft I UttB auf (ein ÜDort «oil meine «Seele trau'n. 3d) roan&Ie hier, mein ©ott wor Me, 3iii Glauben nidjt im Grhau'n.

Come, children, learn to fear the Lord, And that your days he long, Let not a false nor Bpiteful word Be found up - on your tongue.

tö
;9-^H~* 3K m lilii

-ffi r\ f P i =*=t 1



SELINSGROVE.— No. 152.— £at ®ott una nid)t »on Sugenb auf, :c. SSerSart C. M. H. C. E. 95

3* *• a A3*ff I3t=3t si jb

dSt m?mms ^S -£

a

^ ^^P
*

£oi ©ctt uns nid)t Dpn 3u s genb auf, 93 er. s for 5 get unto ct ; nährt? SBic mannen fehroeren Un - gtud&tauf.

©i) nun fo tap iljn fee ; net thun, Unb reb* ihm nid)t bor = ein, ©0 wirft feu hier xm grte 5 ben ruhn.

My God! the spring of all my joys, The life of my de - lights, The glo - ry of my brightest days,

In dark - est shades if he ap - pear, My dawn - ing is be - gun

;

He is my soul's sweet morn - ing star,

.LRLUjJ m
£at er »on uns gc ; febrt.

tlnb e = roig frohtich ferm.

And com . fort of my nights.

And he my ri - sing sun.

BE m ¥=& =pq?e

3
gUf ,-p -P

^=E 1^
SUNBURY.— No. 1 53.— D Sefu§ mein, k. SSetSart C. M. Rev. J. P. Shindel.

S 3 ^^^Vfr-LFtTtr r Mr tffg
](T\ 5

: •
I

If^pgEg isr=s=

D 3« = fu6 mein, OBtc grcp bit $cin, 2>ic tu gc lit -- ten fcaft, Sn Tfngfl: unb SJIotf) S3i6 in ten S» t, Srugfl tu tic fefcrocrfic Saff.

O, my Je . bus, how great a pain, Hast thou for me en . dured. In sor - row great till to your death, Been for the world con - cern'd.

1 £ e & F=£F 3 I

I

^p
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96 CHRISTMAS HYMN.— No. 154.— 2fl6 £irten fapen m ber ftlafy, id SBerSart C. M.

m if ^ -W k1 1s-b-M 3^ ± JOC

XK ©it = ion fa s {en in Set QJacht, 3u hu s ten it) s tc

•Bet -- fun = ttgt il) = ncn gro ; ffc Srcub'So at -- let 2Bclt ftcfjt

While shepherds watch'd their flocks by night, AH seated on the

Fear not, said he, for mighty dread Had seiz'd their troubled

©cert' llm

an, Gin

ground, The

minds. Glad

leuchtet |ie mit .fjerrtieb : fett, ScS ©er = ten ©n = gel = febaar.

£citant> fjcut gc be - ten' i|t, Bet at s len feel > fen fann.

an • gel of the Lord came down, And glo • ry shone a - round,

ti - dings of great joy I bring To you and all man - kind.

>2Bcnn

mm -mi0 _ ^

.

^—y 3 1 3.
^m mzai—a; B m

S 53=3EEE 12

p—jg T I ff—m f Mi ^ s s^ I
ihr fctn'n 9ia = men ruif ; fen mögt, (St bcif = fct

you in Da - viri's town, this day, Is born of

Shrift ein £i'lb, 2Tus Saint's ©tafct, fin £crr unt tft Sog £eit tor ejan * $cn SQiclt.

Dd - vid's line, The Saviour, who is Christ the Lord, And this shall -be the sign.

¥m m §S^^§^s^a
=tc *

£#^f^Tff^^aatzret raliBt



LINGHAM.— No. 155.— SSo^t auf, mein ^>crjc, fc*> getrojl, ic. SJerSart C. M. Walker. 97

i ^—

I

1 _: ««_«»—

I

#—> -r i B£ P-S14 r i i

ES=

2Bof)l auf, mem .bet = «, fct)

-P-=l- s *Z3t -3ti Z=E 1 -v-*k
:fcH£

f -I 1

1 auf, mem .bet - je, fct) go = trofl Unb habe guten 9Hutlj, Unb habe, ic.

2Ba6 ftanfft bu bid) in keinem ©inn, Unb gtamft bid) Sag unb SBacht? Unb grimft, it.

Joy to the world, the Lord is come, Let earth receive her king ; Let earth, &c.

Dein fflott, bet Utfptung at = let Sing, :

:

3!imm betne ©ctg unb tvttf fie hin :

:

Let ev'ry heart pre - pare him room, And heav'n and natnre sing. And

^M f I 4.1 1 Ul I I tf1-^ ^rvntr^rm^rmct
AYLESBURY.— No. 1 56.— 2Bo foil id) fliegen f)in, k. aSer6art S. M. Chelham.

P^r. rrarEtig
fa U I» U

*»-—*-

i
Vi k. 1*-1» Ü

1

I

3ft fclbft unb bleibt bein Out, 3ft fclbft unb bleibt bcin Oiut.

3(uf ben, bet bid) gemacht, Muf ben, bet bid) gemacht,

heav'n and nature sing. And heav'n and nature sine:.

ai^gtr^:.

*j-^»- »c
a^c I

5^ Egg-*

G
qSE^ 1

s
i s-s s *Jfc-*-Si-^ 1

^MMJ»4 £^£
£££3

-v^ o#5 1
SEofofltd) flitben tjin? 20o flnb id) Ireft unöCirfjr, £tr id) mit ©Slip bftaocn bin? £u£(rr bill 3uo« » |id)t.

O blessed souls are they. Whose Bins are cover'd o'er; Divinely blest, to whom the Lord Imputes their guilt no more.
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98 CRANBROOK.— No. 157.— gut am fet> geprdpt, k. S5er6art S. M.

i
XT' m «p ,

,—»,
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<=*
,r" i-^^ ^ ^—«" —: a -x *BEBE

s=^

Ü5 i
P^ %1 ESa—

»

^r^ rtmr^-c
ßur cities feg ge s preist« ®ott, SJatcr, ©ofjn unb ©ctjt,

Grace, 'tis a charming sound, Harmonious to the ear

;

3d) bringe Mr con .perjen SanE, 3d) bringe bir vox ^erjen Sanf, Unb fing Mr Cobgcfang, Unb fing btr ßebge*

Heav'n with the echo shall resound, Heav'n with the echo shall resound, And all the earth shall hear, And all the earth shall

tt m — m 1

—

m— Sa-
$-j\ m»33 #7»

E ill J Ku=^
5t±

I
* mw& r =R

f— II — k —

-
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DOVER.— No. 158.— Sgm nimm »on mir bie Saft, ic. SSerSact S. M. Williams.

rcr.tMffi£tt£flffftfl

=F=^ ^=*-
<* <» ^ > '

fang, Unb ling fcic Co6 = ge = fang,

hear, And all the earth shall hear,

> i U tS UUUUU£
t=f=t
3j ä d

II

Unb fing bir

And all the

Ccbgc ; fang,

earth shall hear.

E^-E-f. r r f -fes-f

i

i
r u

Mq^ ?£=5

6err nimm wn nut bic Baft, Unb lin = bre m«i s ncn ©chmeq. ©t=

The Lord my ßhepherd is, I shall be well sup - plied; Since

^m
-bnt S D=3 1

fütt itrns bu Mr = bei s fen ((aft, ?Cch tri = fte bu mein £«j.

he is mine, And I am his, What can I want be - side ?
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HANTS.— No. 159.— ©ort fjat bie SBJelt geliebt, ic. 3Ser§art 6. 6. 8. 6. 99

1 =rf

1m !P^K ^=^ ^=?E
£

©ort dot bis SBSelt geliebt, £> lafi ecu ©fin i

Su ©ofm tics 93atct6 roitft ®o6 £cit bet ©fin

Raise your triumphant Bong To an im - mor -

IS

= ten ab, JDaji et auch feinen ©oh,n un« giebt, 3n ffliattettob unti ©tab, 3n 3J!attettob unb ©tab.

i betroelt, iDcn ©laubigen Set ©iegc« s ffitft, 2Bof|( tern, bet ©lauten tjält, SBc^t bem bet ©tauben halt.

- tal tune, Let the wide earth resound the deeds, Ce • lestial grace hath done, Ce - leatial grace hath done.

m gg£g Iis"

2JZZ* ttfl:

^^ fcA^ fc
r r I rtn r r r

pm • ^EiS I

FROOME.— No. 160.— Sergangen ijt bie 9fod)t, le. SSerSart 6. 6. 8. 6. /. Husband.

M.i
J I Jjj_l^^^^JW^^^feh'H4 If^m i*—

*

8S et s gangen ijt bie 9Iad)t, (Sin ncuct Sag etfehcint, 2Bit tuf)ten fanft, roet hat geroacht 7 ©ott unfet £ett unb Jftcunb ; ©on un = fet £ctt unb Jftcunb.

Come sound hiB praise abroad, And hymns of glo * ry fling ; Je - hovah is the sovereign God, The u - ni - versal King, The u - - niver - sal King.

Iam tfrr i rrirr i ffiBi i

Äsg
T±jt iSE

o
,
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100 DAUPHIN.— No. 161.— ^>crr Sebaotf)! bein SBort, ic. StoSart 6. 6. 8. 6.

1 • S r!>^ ^P=F P=P s 1SC K3t£5 ft-fcfc^g ^ ^!=±: M3K itzn*=F W
rroj ""' ML

* iS
a i p in

I--—r

4Serr 3c6actf) Kin SBott £aft tu un6 ge = gckn, 2)afi mir fcarnad) an jetctn Drt, Bo9 mir fcarnad) an jeScm Srt, SDIöitten heilig (eben, Weihten heilig !e - ten.

For life without thy love, No relish can afford, No joy can be compared with this, No joy can be compared with this, To serve and praise the Lord, To serve and praise the Lord.

AMERICA.— No. 162.— Vergangen ijl bie SRacfct, »C. SSerSart 6. 6. 8. 6. Whetmore.

I ge S 1--—F=- -d-* £
=P=Fgpff

ZMZBC
- r r^ **

SSer -- gangen ift tie 3<acr>t, ein neuer Sag erfdicint, 2Bir ruf/tcn fanft, roer hat geroadjt, 2Bir ruhten fanft, roet hat ge = roacht, ©Ott un = fer £err unt grcuni-

My sou! repeat his praise, Whose mercies are so great, Whose anger is so slow to rise, Whose anger is so slow to rise, So ready to a - bate.

m S3 1:W -9 a -P-P-"- *F-*—•- — p ^-
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BLOOMSBURG.— No. 163.— tfuf, auf ! mein ^erj, unb fmg, ic. SSerSatrt 6. 6. 8. 6. ©ptben. J. Eyer. 101
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I i ujSm ifefc #-#
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Fp=c
Iffi3E ^=K ^^ not - r ££P=t H= -•-»

2£uf, auf! mein ibcrj, unb fing! llnb babe gu s ten 9Hutb,

Come, we that love the Lord, And let our joys be known
;

Bein ©Ott bet Utfprung attu JDtng,

Join in a song with sweet ac - cord,

Sftfctbftunb bleibt Sein ©ut.

And thus sur - round the throne.

SEE ^-»

ffM
3=exim

I^ :©wc j.—p_ ••
*c H^ «: -#s>

SEHE S ft:-^»-f
1 1bt±S* T=*

I

LISBON.— No. 164.— (Sag, »aS fctlft biefc SSBelt, :c. SSerSart 6. 6. 8. 6. ©plben. Read.

ae ^s tqc
t=t £ s

©ag, mal hilft tie : fe SSelt, 93!it ibteni ©ut unb ©ctb? TOcS »erfchroinbet ja gefchroinb, ©letch roie ber

Sßa.6 hilft fenn hübfeh unb fein, (Schön wie bic @ngc = (ein? (Schönheit Dct = gc = het ja im ©tob, Sie 5Ko = fen

Come Bound his praise abroad, And hymns of glo - ry sing, Je . hovah is the sov'reign God, The u - ni

SRouth

fit

4=*

^=^ m
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tir i rrrri^^
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-e.

B=tt

mdi SBinb.

Icn ab.

sal king.



102 CARROLLTON.— No. 165.— %% fingt mit froher Stimm, ic. SSeräact S: M. J. Eyer.
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§ ?E JH-^4=^-^j -Jl j^N JHj J 1 «Jj^LJ4+Hj
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tfch fingt mit

To God the

'Tis his AI

fco s her ©timm, Sern £errn ber £etr = lieft * feit, 2ob, ^reiö unb £>anf ihm

oa - Iy wise, Our Sa - viour and our King-, Let all the saints be

migh - ty love, His coun - sei and his care, Preserves us safe from

hen

low

sin

tc öting, 3a big in

the skies, Their hum - ble

and death, And ev' - ry

<S t roig s feit.

praises sing*,

hurtful snare.

I
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ffiS s SB g
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ab^=t ±±t

^fffHi± J^ S F^= S II

EVENING SHADE.— No. 166.— @ing Gfjrifl mit fro&er ©iimm, k. SSerSavt S. M. S. Jenks.

^p-^rp^pfjE^Es ^-2-
ü=tt Pf=i=fttm

Sing Sfjrift niit feofjet Stimm, £era £crm ber J&mlfr&teft, ffiufjnt, Cob unöSanf tf)m f)tu * te

The day is past and gone, The evening shades appear; O may we all re - member

bring,

well,

fflufini, Cob, u. f. n?.

O may, &c.

3a bis in ffreig « (tit.

The night of death draws near.m a^^^fci 333s 55p:
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ANTICIPATION.— No. 167.— S3mt beine Äirdjc au§, ic. 3S«§art S. M, ß. Tay/or. 103

• .|» # ^^ Ü§Ü T^ •

—

-n rai —, (TS

ISr*==P=

31
BE t=o

ffigjs a^=i^ *
2?rcitbei = ne .Sit = che aus, SOTcfjr tfjrcti ®no -- ben = fchcin, Bop at = te SBelt ein diet = US = hau6, Unb 3e = fu SBohnhauS fenn.

®annbe = tet 3c -. fum Shrift, Unb roas Giott ban = fen fann, SfficU ct Bee SBct - fee -£>ct = ianb if}, 3m ©eif} unb SBofetfjctt an.

Have mercy, Lord, on me, As thou wert e • ver kind

;

Let me, op - prest with loads of guilt. Toy wonted mer - cy find.

S -fcc—g|—fcr SF ffTFc ^EB tt
bfcfc

P-g
e

J£st 1S* ±=t

a^-h-a- ^^FCTFEjgJ ^^fffl-b--4T~^

TOWANDA.— No. 164.— 2Bof>t bem, ber Sefu treu, ic. SSerSavt S. M.

j=t

B. Austin.

S 1*3* abt e^n:

t-M-D-14

e~Lg?~~~
F' E ^~^ ^ftH^hfl

dt£

2Boh( bent bet 3c • fu treu, 2(n fci ner 8ch s te hält, iSctafcfcheut alle ©pötte tet, SSct - achtet alle keuche = (eti, Unb <3ün = ten Infi bet 28ctt

Ye birds of lof - ty wing, To him his praises bear, And sit on flow'ry boughs and sing, And sit, &.c. Your Ma - ker's praises there.
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104 BALTIMORE.— No. 169.— %$ fingt mit fronet Stimm, :c. SSetSort S. M. Cole.

>- mlPW1 c£ 0^^=»- ^TP o I P
1kW K=s:--p-

0EB «
Tti) fingt mit fco = hcc gtimm, Bern fbccccn 3e = bo. = otlj; ©ingt Gfjc - cu; timunb Be - ra = phini,<3ingt Shecubim unb Sccaphim, heilig ift unfee (Sott.

Xuf, tnei : ne ©cet unb fing SBohtauf unb finge fthön, ©Ott 3e * de = tot), bem ot = Ic Bing ©Ott Sehttjaf) bem olle Bing, 3u Bicnft unb Sffiittcn (lehn.

Let all my youth - ful crimes Be blot - ted out by thee, And for thy wondrous good . ness' sake, And for, &.c. In mercy think on me.
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STAFFORD.— No. 170.— Sie Sugenb foflet SUM), K. ffieräart S. M. Reed.

I J . a P^Lpy i JJg.Pj^S lösmsW=tt
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jfc
» -H-g^- » -F^f

a £eh
Bit Su s genb feitet OTüh, She gjfab ift anfangs (leil, Bod), rocitec foct, fürjrt cnbiid) fie, Bod) inciter, it.

3d) fe = he ftet« empoc 2tuf lei = nc ©nabenhanb ; ltd) öffne bu mein .fbcrj unt» Dhr, tfeb öffne, it.

See what a t
living stone The builders did re - fuse ; Yet God hath buitt his church thereon, Yet God, «fee.

SJIirh

3Hcd)

In

all km roahcert .£>cil.

hci = tec ben SBccjtanb.

spite of envious Jews.

W^ =f2 3C3C -=£>'
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NEWTON.— No. 171.— £>er %en, ein flarfer £elb, ?c. SSerSart S. M. /. SmtVÄ. 105
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iDet $ert, ein ftatf = ec ^clb, 3ct s ftört b'cB @a = tanä SRacht. SffinS Sic = ft-c noch im jin - (Iren hält, Et : Icucb

'
tet ©Ott nitt Äraft.

Come Bound his praise a - broad, And hymns of glo - ry sing ; Je - ho - vah is the sov' - reign God, The u ni . versal King.
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Praise ye the

.jjerrn

!

Lord!

flat

Hal

le = lu - jah ! greifet ten flerrn ! flat - Ic = lu : jah ! flal = le = lu = jah ! £>al = le s In : jah ! flal = [e s lu = jah ! "Rühmet tin flcrrti

!

le - lu - jah ! Praise ye the Lord ! Hal - le . lu - jah ! Hal - le - III - jah ! Hal - le - In - jah ! Hal - le - hi - jah ! Praise ye the Lord

!
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ST. THOMAS.— No. 172.— SRein ©Ott unb SSater fet), tc. SSerSart S. M. A. Williams.

±£zjS§—4444W4 ^=r«:

I
1*=* £ t f"K--T?«

SOZein @ott unto

Far as thy

25a s tct fen ©tets füht ; bat na = he mir, Daö ich bet 2uficnD ütl>-it treu, Unb froh s (id) fen in fcir.

name is known, The world de . clares thy praise; Thy saints, O Lord, be - fore thy throne, Their 6ongs of honour praise.

Bgj :"£££
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-f^T^- zp~~p~ m



106 SHERLAND.— No. 173.— 3d) fütjte scope 9lot&, ic. SJerSarf S. M. Stanley.
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tq=t ^^S Iizx&EEEEP s5E«=
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1 1 ^rnirns

3d) führte gro ; (ie 9to$,£ert fchcnfc mir ©e ? bulb.

My God, my life, my love, To thee, to thee I call,

(5r s ret = te mid) £err 3e s ba 5 otfi.

I can - not live if thou re - move,

aScr s gicb mit meine ©tbutb

For thou art all in all.

m 3=tmm
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MOUNT AIRY.— No. 174.— giir aHeS fep gepreipt, :c. SSerSarr S. M. /. Eyer.

s —I——I •^«?3Ö *=t
®uc at ; leg fen gc = preist, ©Ott, ißa = let, <Sebn unb ©cift,

Be - hold the morn - ing mm Be - gins his glo - rious way,

Seh brin ? gc bir Don |>ec r gen ©an?, Unb fing btr Cob s gc * fang.

His beams through all the na . tions run, And life and light con - vey.

m 96^i=* ^g gh

^^ m -h, I K W»-l_)^- =1= a



DERBY.— No. 175.— ©oft ! nur roaS gut ift, fommt oon bir, :c. SSeröart 8. 8. 8. 8. 8. Stjtbcn. 107

^»£^JS^jjj=^^SI^-e- i©->-

t=t
lfc£l*

5rfc3t*~r~^
Öotti mit irjy gut ifi fem int son öirl UnÖ liebreich giebfl Bu (5 audi mir. So nimm öenn mm ni.in Pobficö an Sür C-.ir-, tvaä Eni on nur gelfjatl,

My God ! how endleBs is thy love ! Thy gifts are ev* • ry even - ing new; And morning mercies from above, Gently descend like early dew.

Shi, Bern id) nur (ob * fingen tarnt 1

Gently descend tike early dew.

45 -#-» PT» =ff^ 1r&-=^sz^ ^S=c ttJ-tj» f^Rc; -*-»- -K
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TOWNHEAD.— No. 176.— SBringen roir bod) ®ott bem £errn, :c. SSeröart 7. 7. 7. 3. 7. (Selben.

I S B=t I3Ci ££ Ezi
t±t±t 4=p tt
Stingcn wit tod> ©ott t>cm ^crrn, 2Cuct) bag Ucb s fte Dpfct l)tn ! ©ab er [a bod) fctbft fo gern ©einen <Sofjn 3um (St * 16 = fcr ffit un6 f)in.

Ho - ly Lamb ! who thee receive, Who in thee be - gin to live, Day and night they cry to thee, As thou art, As thou art so let us be

!

I
g o FF# 0- a »-,n =Sh»

Sift ttt

wm e ±F IS pqc «
2 prüfet et aud) unfet |>er: ?

qjröft et nut tic« ©loudens SBcttf),

Öd man auch, beim tiefjien ©d)met§
3hm tctttaut

—

SinMich feinen Sffiißen ehrt.

2 Jesu9, see ray panting breast

!

See, I pant in thee to rest I

Gladly would I now be clean

;

Cleanse me now from ev'ry sin.

3 Oftmals prüft uns ©ettcS £anb

:

Ob mir feft im Rjlaubcn ftcljn,

2)tc6 roitb uns ein Untcrpfant)

25afi tpit einft

SSSenn ct tuft, auch ju tfjrn, gcljn.

3 Fix, O fix my wav'ring mind

!

To thy cross my spirit bind

:

Earthly passions far remove,
Swallow up my soul in love.

4 Slide in fcte (Sroigfcit,

gaffen uns tes £imme[s (Slüct

9?acb Mllbraditet ^ilgctjcit*

Oft feben bier

gübten einen tfugcnMicf.

4 Dust and ashes though we be,

Full of sin and misery,

Thine we are, thou Son of God

;

Take the purchase of thy blood.



108 ROMAIN. — No. 177.— Äommt Äinber ! laßt unS fingen, ic. SBeriart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©plben.S Sl iF?»
S=ü

*—#: 4=P
* ä *- -zJ-P-

Äcmmt Äinbct! (apt uns fin -- gen, llnt> besten r-er fcem £errn ; 2>ct Sugcnt) f>ct = (c (Stimmen £ört ©ctt be s fon ; t>cr6 gern. £) fin * get tum t>ct

O Lord, how great's the favor, That we, Buch sin-ners poor, Cun thro' thy death's sweet savor, Ap - proach thy mercy's door, And find an open

fH m fett -a»-»̂ ^z

^E^-.

£
Z^=F: ühw: ms^a a

-&-F-

X-p -- ^
4=t

-l^-B-H— :ZB
ri i

i u ü
©ute 2>fS ?f(If>arm - her ? jt s gen, Sec Mos aus lauter Sie' - be Sen eignen ©e&n gab ()in. 2)cr Mes ouS (au = tcr Sic ; be -Den cig = nen ©ofjn gab Bin.

passage Un - to the throne of grace ; There wait the welcome message, That bids us go in peace ; There wait the welcome message, That bids us go in peace.
fa ,,—

^

fa fa fa fa fa« S 15=tf: «=t «: Ü=ö£=3

SEE 1 f£
15

F E sqE

2 Brum ftinmict alt' jufammen,
Un» preifet ©etteS ©ebn,
Sn feinem beit'gen SRamcn
empfängt bcr Gbrift fan Cobn

;

3a 9ebt ibm «V $en<n,
SBic ers ne-n uns begehrt,

6r ft t II t bes Sünbers (Sxbmcrjcn,
SBenn er tf)n retbt befebrt.

3 Die Sunt roirb bann fergc&en,

Sie gegen uns ftefit auf;
SBenn roir im ©lauten leben,

3» einem Sbri|len Sauf

Sen 5Beg bes Äcrrn betreten,

3n Scinutb, Oicb unb Srcu

;

2(ucb lap uns bauen lernen,

Sffias roabre !8upe fen.

4 Sie ©tanb' ift ie6t gefentmen,
3u fdiroeren unferm ©ett.

Sap mir ibm feigen reellen,

Unb treu fenn bis in £eb

;

D trüber, ©ebroeftern betet,

Sap ©oil uns gnäbig fen,

Samit bies .Seins bereuet:

(is roar nur .peuelielei

!

5 Unb ©lieber bcr fflcmeine,

3Sir fprccben eueb auch an

D tbut ba.ju bas Sure,

3u rufen Sefum an,

Sap er uns .Srnft pcrleibe,

3n tiefem ifugenblict,

Sainil ber jjinunel gebe,

tlnS armen .Sintern ©lücf:

6 g;un treten roir ue-r Sefum—
Umringen tiefen üifeb,

Unb roarten mit Verlangen,

Sap er erfüllen roirb

SBas er uns bat »erfpreeben :

3u geben feinen ©eift ;

Sriim beten mir jufammen

;

D ©Ott! crtjör uns jc|t.

7 SBir fallen Sir ju Julie,

©in jebcS als ein Äinb ;

Sureb unperftcllte SSupe,

SBerocinen unfere Sünb.
£> ©ett ! pernimui bie Sbräncn,

Unb frbenf uns unfre ©cbulb

Unb lap uns Sieb crfabien,

3n keiner SCatcc |>ull>.



GREENVILLE.— No. 178.— 9lun, if>r meine liefen Äinber ! :c. SJerSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. Splben. 109

§ * ' b r LJ h-F—!J—-J-l ^f-fa-H-fcj r -J -^ Iff 1 4-J- M ^"^^=f=^f=F=:

§) ~fc'4 4j 4 1—,.^-+-—44*21*-^^ jii*Tr *f ,yg -H^rr rr -^-^^^-
*ttun, tf)t

©tau - bet

Come, thou
Streams of cy neV« «as-'ingl CalTfo7 ™gsof fcllaert

7
pr"Sse

j \
Teach rae 8ome me " lodioua Bonnet Sung by flaming tongues above, Praise the mount, Ofount

mer -

m a m ?iatSts: stat
ffi

PrV * f-*#

SEE ¥=^
5S

?^s=

££
?cp:

* «

t* ££ IJ

<E3E ^—y- j "^ j »j- -=3-I
mit im ©in s nc, SBeit ihr mit tier = trauet roari.

fix me on it, Mount of God's un - changing love.

W¥m m

& i n b e 1.

2 Diefcr Wcbicb tfjut un« roefje,

S3en bem Jrcunb, bet uns gclcfjrt,

9!ic vergelte feine Sreue,
Öerj mein .öcrj, bet biet) fo liebt.

Sinnier mill ich für ihn beten,

SBeil et mich ju 3efu roief),

Unb mit Singen unb mit Selen,
SBanbeln einem Shrift gem6f).

£ c f) r e r.

3 CaCt mir!) biefe« fiel« erfahren,

23»6 ihr ©olles-.Rinber fetib,

Sraut bem .&crrn in jungen Sitten,
3a bi« in bie ©roiqfeit.

glicht bie Oüftc biefer grbc,
93iarbt euch frei Pen jeber ©ünb
•Dann fönnt if)r bie Äinber bleiben,

iDie ihr beut geroerben feqb.

8 i n b e r.

i £>! baß ©ettunf armen .Rinbern

©eine fflnabe nie cerfag,

Un6 beroabr »or allen Sünbcn,
iDaß mit fallen nicht in Schmach,

Um bie 6ngel bort erfreuen,

®ie im fiimmel eben fctin.

2fud) bie («lieber unfrcr.fi irebe,

©Ott, ad) ©Ott, fteb' bu un« ber>

8 e b r e r.

5 JMcfc« freut tat .ßerj beS Cebrcrf,

©er euch unterrichtet hat.

geigt bem SRath be« graben OTcifter«,

JBlcibt getreu bis in bas ©rab.
Jjreubig roirb er euch anblicten

Un bem Sag ber Kccbcnfchaft ;

Unb ben öimmcl aid) bann geben,

Ben er euet) hat jugebaebt.

3 ufa m men.
6 B'rum fo lafit un« all jufammen,

Sieben unfern ©Ott unb fterrn !

3|e(t in unferem ©lauben flehen,

SOIag bie SBelt auch untergehen,

©roig unfer SinbniS halfen,

©roig ihm getreu ja fcrin.

CaQt un« 3efum immer lieben,

Sc führt un« jum SSate t hin.



110 SCHINDEL.— No. 179.— 3d) t><xbe nun ben ©runb gefunbcn, :c. SJetäart 9. 8. 9. 8. 8. 8. Selben.
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Seh ha 5 bc nun fcen ®mnt> qesfunten, JDet mei * nen tfn = fet e s rata, hilt.? (ti,«,„.i,i,.„..i..„iin.i. cra.-„ «;,>, .,„s &!„,«,»f „-,»„. „»«,.

SDo anders, ol« in 3* > Tu 3Sunt.cn ? Balagcr. »er 6« «gon = jln SBtlt. {
®<n Stundet uiu6eiw3ti* W, SBenn ®tt> Uttt Fimmel im Met » fle&t

Now I have found the sure foundation That holds mine Anchor ever- more;)
That rock that cannot be remov'd, When heav'n and earth shall be dissolved.

It's in the plan of Christa salva - tion, Twas laid be - fore the mountains were ; $ '

2 2Bit forte« nicht t?crloren werben,

©Ott mill: um? feu" geholfen fer-n.

©e&roegen roar fetn ©ehn auf Grbcn,
Unb nahm hernach Den Fimmel ein.

25iefcr flcpft nun für unb für

©e ftarf an unfre Äcr^cnsthür.

2 Its mercy, everlasting mercy !

Exceeds all thoughts of sinful man,
The arms of love to us extending,

OfChrist the Baviour, God and man.
Whose heart is full of love to all,

We come, or come not at his call.

3 3d) füge mich in GSctteS aBiflen,

58ci bem fo r-icl (Srbarmen ift

;

<5r rootle fetbft mein fierce frtflcn,

Somit c6 Sefum nicht ocrqifit:

(So fleht es fed in ©lütt unb Ceib,

Unb hoffet auf Söarmhcraigfcit.

3 We shall not be forever banish'd

From God, he wants see us sav'd,

For this the Son of God appeared

On earth, and taught, and bled and died.

And then he went to heav'n again,

Now calls us loud to our best home.

4 SBct biefem ©runbe will ich bleiben,

©o lange mich bic <£rte trögt.

2>as »itt ich benfen, thun unb treiben,

©o lange fich ein ©lieb betragt,

©o fines ich etnft in (Srotgfeit:

See göttlichen iSarmherjigfcit

A O love beyond imagination,

Our sins are blotted out by him,
The wounds are heal'd by Christ's salvation.

No longer justice will condemn,
Because the blood of Jesus cries;

For sinners 'b paid the ransom price.



FROM GREENLAND'S ICY MOUNTAINS.— No. 180.— (SS rufen unS bie SBoten, :c. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. Selben. 1 1

1

^W^W^ 2535 ^^30t m 3 adts 3t=ar
5: rat* st

©s rufen uns tie ffiotcn Son jckm Reiben = lant), 25on (StentantS ©isgctiirgc, 93cm (jctjim SOTtttagS ©tronb, 95cn rocit cntlcg'ncn ©tSbtcn Sn manchem potmen -- thai, Sap
From Greenland's icy mountains, From India's coral strand ; Where Afric's sunny fountains Roll down their golden sand. From many an ancient river, From many a palmy plain, They

m mmqtzpzEzqz a^ p a :=jgg-fenj

'•'^-Mrrrrirrrifrrri J-nrrrni-^ ^^m

pü!
rotr bre Reiben ©«ten SB« = achten feilten batb.

call ub to de - liver Their land from error's chain.

I

^
1

1

2 ©ö i(i auch, Pflicht fur Sfjriftcn

JDic fchon erleuchtet finb,

2)aß fie bte untcrriditen

pit noch im Srrtfmm Mint*
$ur bicfen 3n?ecf fann icber

(Sin ©chcrfletn legen ein,

SGSenn er für &ciben=58otcn

JBefcrget roottte fenn.

2 What though the spicy breezes

Blow soft o'er Java's isle,

Though every prospect pleases,

And only man is vile

:

In vain with lavish kindness
The gifts of God are strewn,

The Heathen, in his blindness,

Bows down to wood and stone !

3 (ginft riefen Scfu SSfitcn

Sen Reiben treftocU $u •

(Sr fommt, unb roedt bie Sobten
?(usthreö ©robe* Stuhl

SSSer an ihn glaubt, foil leben,

©ich feines £citß crfrcun,

©id> aue bent ©rab erheben,

Unb eroig bet ihm fctjn-

3 Can we, whose souls are lighted

With Wisdom from on high,

Can we to men benighted,

The lamp of life deny ?

Salvation ! O, Salvation !

The joyful sound proclaim,

Till each remotest nation

Has learn'd Messiah's name !

4 3a ! £ei(anb ! atlc ©ruber,
£)ie an bid) glauben finb

2(ucb beincb ßeibee ©lieber,

Unb Sempcl ©otteß, finb

jDurch beinen ©cift gerocihet

3um Grb'ber Zeitigen,

Sftach beinem iBilb erneuet,

Sich, herrlicher, $u fchn.

4IWaft, waft, ye winds, his story,

And you, ye waters, roll

;

Till like a sea of glory,

It spreads from pole to pole ;

Till o'er our ransom'd nature,

The Lamb for sinners Blain,

Redeemer, King, Creator,

In bliss returns to reign !



112 TAMWORTH.— No. 181.— güfjre mid), bu treuer ^trte, «. SSerSatt 8. 7. 8. 7. 3. 3. 7.<3r;iben.

3=^=1^ ^ ^F^£^3 ss IS pt^:
£5^ 1

Sub s te mich, bn treuer Sir = te ! Sicher bur* bieC qjitgee = Ion» ! > _ , M . . „„ _. „ , _..„ . . ,„„. , . . s„ _„,,,

3* bin fdjroad), bo* bu haft Star - fc. Sei* mit bei = ne (lit = fe ^anb. {
s!ut auf *'*' ,ccucc ® c,t! 3rau t* fe(l in [c = bec 9!otb.

Guide me, O thou preat Je - ho - vah, Pilgrim through this bar - ren land;
I am weak, but thou art mighty, Hold me with thy pow'rful hand

;
\

Brcad of heav n, Bread of heav n, Feed me I.U I want no more.

3 I =tm -»— *-,—.

=£ r^«= £^

0:___3„M* £=fc

1

"b 4"*
:£=£ = d.-d- i I

AMITY.— No. 182.— SBobJ tern, ber Sefu treu, ic. SSerSart 6. 6. 8. 6. 6. 8. «Splben.

-^z
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- F
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3aba £ S
2Bohl bent, Jet 3(fu trw, Mn ffi|tr ft lire fiält, «Bod Mbfrfjm an 8« Spritesiti). 5r i|r Dem Skuimt flteMj, 21« tiefe SSJiirjel (rijlagt, ©run frtjatrcnJ» unD an ?rfiil>trn retrf), Oriin frbatttnD, u. f.n».

How pleased and blest was I, To hear the people cry, Come let us seek our God in day! Yes, with a cheerful zeal, We'll haateto Zion'shill, And there our vows and honours pay, And there, &c.
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THANKSGIVING.— No. 183.— 2Bit opfern ©ott bit feilte £>anf, ic« SJctSott 8. 8. 8. 8. 8. 8. 8. 8. Selben. 113

3-M& j »H IV ^ 0^33 ^-T#-^ ^ -w*-£*
2Öir opfern ©ott tot Ijcute Danf SSSir fingen Mc s fen 2ob = 9e=fang ; £>u fnüpftc|t un 5 fern 23tu = bet&unb 3)cn je£t oer 5 fie 5 gelt £er$ unit 2Bun&.

My song shall bless the Lord of all, My praise shall climb to his abode ; Thee, Saviour, by that name I call, The great eupreme, the mighty God.
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D £etr unb ®oH ! ad) fammte tu, £> Sefus Gi)tift ! act) fammte bu 23ermet)tc bu Sin fromme« Sfjor, ©in frcubig Sljot ; 3u bit empot ©d)att* un s fee Cob gc = fang im Gljot

!

Without beginning or decline, Without, &c. Ob - ject of faith, and not of sense, Eternal ages saw him shine, He shines, he shines eter - nal a. ges hence.

> k -a. I» ' II/ b r 9 # • J ^
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2 9!ut bit (Sott aSotct, ©ebn unb (Detft

Hen ebtfutcbtspotl bie ©diopfung prcipt,

Kit fen bie .fcartnenic geroeirjt

3)ie unfer £erj fo hod) erfreut

iüerjcheucbe Seid>t[inn, (Sitelfcil

GtfüII mit reiner iDanfbatfcit

Ben gangen ©inn, ber bid) erfennt,

©in jebes öerj, fo oft ber OTunb
Sein Bob buret) Siebet machet funb.

H

3 Born Fimmel ftrömt ein ©eegen ber,

(Strömt butd) (Sebitg unb Uhat unb gjleer,

SBie fdlön ift beute 2Bctt, roie reid) !

Sott, roas ift beinen ©d)S£en gleich?

Süeth gtöff're greuben fenbefl bu
Uns, roenn mir bid) nur lieben, JU ;

£>u bcut'ft uns ©ecltgfctten an,

Sie fonft ntemanb, auf biefet 6tb,
.Die (eine SBclt uns geben tonn-

4 Jliefit fo oiet ficljc Suft Pon bir,

©chon bier auf uns, roiUft bu fchon Gier.

93!it foteben ©ütern uns erfreun :

aBie feelig muCt bu felbftcn fepn !

Saucbjt, bohe Siebet unfers SanfS,
WtoWotftibm, Suuct bes ©cfangs!
Set |>crr ift feeüg, nicht allein,

Mud) jcbet 93!cnfd>, bet an ibn glaubt,

21ud) roit, tp'tt follcns einig fenn !



114 HOTHAM.— No. 184.— £immel, @rbe, ßuft unb ÜReer, :c. SSerSart 7. 7. 7. 7. 7. 7. 7. 3. 3. 7. ©tjtben. Mjrfen.
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Fimmel, grsbe, Suft unb SRcer, XI = let SBcltcn jahtlos £eer ; Saurhjcn ®ott bem Schöpfer, ju ; SHeine ©celt, fing auch tu! 3hn et = he&t baS

Jesus, lover of my soul, Let me to thy bosom fly, While the nearer wa - ters roll, While the tempest still is nigh. Hide me, O my

I eS rf^trrr 33m ^==3=
t=F ü=

amr[. i

r
r rM jE| £Ss^Ttfr-^-

t*

iijo,

©onncn sticht, 935cnn c 6 burch bie SBolfen bttcht! Unb bet ©Krne Cicht unb Qkacht 2o ; ben ©ott, iauchjen ihm, ©fasten ©ctt bti (HI ? Ice 91fld)t

Saviour, hide, Till the storm of life is past, Safe in - to the ha - ven guide, O re - ceive, O re - ceive, O re - ceive my soul at last.

f-t—fnr-n n i i i rai
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2 Sieh ! rote et baS 8«nt fceglücft,

Unb mit reichem Secgcn fdimütlt!

S«*«S .Smut unb jebcS Shier

3ft ein 3cuge, ®Dtt, tea Sir.

Hdcr SJcfl^l fröhlich Shot
Singt unb jauebjt ju bit empotl
jDicb BfrfünMgt überall

iDcine Stimm unb fein ÜBcrt

Sud) fces Senner« lauter Schall.

3 Seine ftarfe Schöpfers .&anb

günt bas OTccr, unb trfinft baS 8anb.

SBtr bir fehroeiget, btohft bu \t>m,

3cbe6 Sturmes llngeftüm.

£) mein öc-tt, roie fiditlmrlich

jieigft bu meiner Seele bich !

JDrucf es tief in meinen Sinn :

SBaS bu roinft; roaS ich foil,

SBa« bu Infi, unb roos id) din.
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s=t

3e= fu , 3« « fu, fomm 311 mit ! D ! roie fehn id) mid) nad)

Hail the day that saw him rise« Ra - vish'd from our wishful

bit! 9Jleinet <Set(< heftet grcunb, SBamt roetb id) mit btr o« = tint?

eyes ! Christ awhile to mortals giv'n, Re - ascends his native heaven.

Saufcnbmol be j geht id) lein ;

There the pompous triumph waits,

Oebcn «hnc lid) i(l qjctrt.

Lift your heads, e • ter • nal gates.

^& -***£- l&P
SEE s

Saufcnbmal feufj id) ju tit ; 3e s fu, 3e = fu ! fomm ju mit.

Wide unfold the radiant scene. Take the King of glory

'/Gm

do tr l rrrft # I±rtt

gadi
m 0. m$ &m*=

y~y I
3 Jttine Bud ifl in bet 2Belt,

Die mein |>erj jufrieben jlcnt

;

Beine (Siehe, £ett, allein

.Rann mein flanjts |>cij etftnm.

2fd) ! bu tittft unb ftarbft for mid)

!

O, rote brünftig lieb id) bid)

!

SBeldie SBonne, roeld) ein Muhm,
Sein ju fcpn, bein Cigentljum

!

3 Saturn fchn id) mid) nad) bit!

Gilt, Sf fu, femm .tu mir !

RlöS in Sraurigfeit unb Sdimetj
»einen lüpen Stuft in's -£>crj.

3!un id) roarte mit Bcbulb!
Du roirft bed) nad) beinet £ulo,

Sud) in meinet Se-bespein

öinft, o 3efu, bei mit fepn!
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3d) 6in gcttcfl unb frcuc mid), JBctl id) hab 3e - fum fun = ben ; }•_...._ „ .,..„»,.._ t .„ „ . „....„,.„., ...
3d) lieg' unb fd,la= fe (id, = (t = lid,, 3n fci = ncm ©d,ooS unb Sffiunben, {

SlcS $ bet 2ct
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attoo m,tf
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Sc6 un6 * clIt ®ni ' et> 2B" 1 mt? m^n^ md>16 9c6cltf"' Untl

Come, thou fount of every blessing-, Tune ray heart to sin? thy grace, I .

«,„ p m ._ . „„„„_ <- 11 r r i ^ t r Teach me some melodious sonnet. Sun? by naming tongues above. Praise the mount, O fix me on it, Mountstreams or mercy never ceasing, Call for songs of loudest praise,
. i
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fci s nc Stacht mid) beef r et,

of God's un - changing love.
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CONFIRMATION.— No. 187.— ®ott && £immelS unb ber @rben, :c. SSeröarf 8. 7. 8. 7. ©ptben.
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©ctt bcö £immclb unb bet ©tben, ißaler bcr Sarmfjcr^ig - lz\X, SZimm fu* auf fete hcu s tc rocrben, (Slicbec betnee ßhriftenhett.

<Sic(j mit gnoben s »ollen Stielen, 3^« ©tferoacftfjeit gn&big an, ^utl bo6 $ctjC mit @nt ; ^ucten, 2ffifj,ttt 0? bie rechte 25 Q^tt.

Come, thou long-expected Jesus, Born to set thy people free, From our fears and sins release us, Let us find our rest in thee.
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SILENT DEVOTION.— No. 188.— SKein fiitfeS ©ebere weiß nur ber $rufenbe, ie. SSerSart 12. 11.6.6.6. £T. C. E. 117

t FF*-*-p-
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jot * M ±
OTein frit s leg (Stbe « te roeifi nur. bet (prüfen t be £>tr and) inS 93er s bot = ge i ne fie = (jet, unb

Ob s fd>on pd) ber fcimmrt mit SBotten ptefjüt = let So jeigt öod> ber OTagnct Den 2Beg übcr'ö

Aa down in the sunless re - treats of the o - cean Sweet flowers are springing no mortal can

As atill to the star of its worship, though clouded, The needle points faithfully o'er the dim

m
recifl 2Qit <BIümd)cn anfnxid)fcn im tfbgrunb beö Sil« « refl 2CaS je$t nod) (ein ftttblWjefi tfuge gt *

SIme Ob t gleid) mid) bic 5infrcrnifi öfters uml)fil a (et <5o fiefjt meine Hoffnung nod) fefle ju

see, So deep in my soul the still pray'r of devo - tion. Unheard by the world, rises silent to

sea, So dark, as I roam in this wintry world shrouded, The hope of my spirit turns trembling to
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(ei)n.

We.

thee,

thee.

Stum roid

3d) roeie

my God,

my God,

id), roie

Öu Ml «

si • lent

trembling

.h 333-

fU6

mir

thee,

thee,

3m ©lit * len mein Sfefjen ©in = fen « ben ju ©ot * tefi er * Ijq = be * nem If)» = ne, ffio Sljrifrufi mein Mittler unb 3iirfpred)er

Unb nimnifr mid) einft ]\u bit 2Co e : rci - ge Sreu = be unb ©errlid) : tcit rcof) -- net, Unb ShrifhiS, ber Siirfie befi Oebene,bQnn

Pure, warm, silent to thee. So deep in my soul the still pray'r of devo tion, Un - heard by the world, rises silent to

True, fond, trembling to thee, So dark as I rove in this wintry world shrouded, The hope of my spirit turns trembling to

SI S
iff-

tf)»nt.

thee,

thee.
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118 HOME.— No. 189.— Die $rad)t biefer SBelt, :c. S3er§art 5. 6. 5. 6. 5. 6. 5. 6. 5. 5. 6 ©pl&w.
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Sie 5)rad)t biefet 2Bc!t 3ft WoS tin eitlet Sanb, Set tern nii&t ge = fällt, Der 3cfum fiat ft s fannt. (5b s let ift i)o6 ©ut Dag er im« crroor s ben, Burrf)

'Mid scenes of con . fu - sion and creature complaints, How sweet to my soul is com . munion with saints ; To find at the banquet of mercy there's room, And
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fein tf)curc$ Slut, ?Iun ftnb roir gc&or - gen. £im = met hctfit bet Ort ! OTcin ©cift fcljnt fie?) fort OTact) bent prachtüellen £)ct

feel in the presence of Je - bus at home. Home, home, sweet, sweet home, Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

rT*\ O /?v Soft. I7\ Loud. <?> /T*

2 Sweet bonds that unite all the children of peace.

And thrice precious Jesus, whose love cannot cease ;

Though oft from thy presence, in Borrow I roam,

I long to behold thee, in glory at home.

Home, home, sweet, sweet home,

Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

3tg r^
ffi=sm m mm

i

i

3 I sigh from this body of Bin to be free.

Which hinders my joy and communion with thee

;

Though now my temptations like billows may foam,

All, all will be peace when I'm with thee at home.

Home, home, Bweet, sweet home,

Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

4 While here in the valley of conflict I stray,

O give me submission and strength as my day

;

In all my afflictions to thee would I come.
Rejoicing in hope of my glorious home.
Home, home, sweet, sweet home,
Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

5 Whate'er thou deniest, O give me thy grace

!

The spirit's sure witness, and smiles of thy face;

Indulge me with patience to wait till thou come,

And find even now a sweet foretaste of home.
Home, home, sweet, sweet home,
Receive me, dear Saviour, in glory, my home.

6 I long, dearest Lord, in thy beauties to shine,

No more, as an exile, in sorrow to pine,

And in thy fair image arise from the tomb,

With glorified millions, to praise thee at home.

Home, home, sweet, sweet home,

Receive me, dear Saviour, in glory, my home.



AMHERST.— No. 190.— Stein ©ott, »eriap mid) nid)t, ic. SScrSart 6. 6. 6. 6. 4. 4. 8. ©plbcn. 119
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O
ffltin Gorr, wt s laß mid) nidjt, 2>a mtrf) oft 3am > mtr btucft. 2tdj ftn f be bu mit Gid)t In bie * Ut 5in * (let « nig . 3d) Ijof * ft, £err, mit 3« * Oft » firfjr, Du rotr * btft mid) »ft » taf s ftn nid)r.

Lotd of the worlds above, How pleasant and how fait The dwellings of thy love, Thine earthly tern - pies are I To thine a - bode My heart aspires. With warm desires to see my God.
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GREENLAND.— No. 191.— S ©Ott im £imme%lt ! ic.' SSeröart 6. 6. 6. 6. 6. 6. 6. 6. ©ptbert.
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Glo-iy to God on high, Let earth and skies re - ply, t JeBUS our Lord and God, Bore ein'a tremendous load, Tell what his arm has done. What spoils from death he won.
His lore and grace a - dore, Who all our sorrows bore : \
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120 BANGOR.— No. 192.— SefcpöaJ) ! #trte bift bu mir, 2c. 5Bcr6art 8. 6. 8. 6. ©plbcn.

m f> I r- T- I SSE 1SpcS t#s nzaf±
3e = ()ODQf) ! 6ir = te 6i(l tu nur, Schenrft reich = licfj roas mit fer)!t, 2316 Mangels Stud »et = licet fief) bier JDu. Ije = beft, roas mid) quält

gin »otlet Sifd) ifl biet ge = becft, Sec fat = fchen SBelt jut ?j)ein, SJlicf) trö = (Set SaS, roaS je = ne fchtccft, 3d) fann nid)t trau;rig fcijn.

Lord, in the morning thou ehalt hear My voice as . cend - ing high, To thee will I di - rect my pray'r, To thee lift up mine eye.

1

I
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335 ^

NASHVILLE.— No. 193.— Äomm, o Iomm, bu ©rift beä Sebenä, x. SSertot 8. 7. 8. 7. 7. 3. 3. 7. «Sptben.

^ Ttt I ! J 4-f-4 1^-^-^ =*=* « rt± -*-*-
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Let us praise and join the chorus, Of the saints
i

en- thron'd on high; ) Thou hastwash'dua with thy blood.Thou art wor. Thou art wor. Thou art worthy, Lamb of God.
Here they trusted him be . fore us, Now their praises fill the sky : ^
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2 ©ieb in unfer £>etj unb Sinnen
ÜBciSheit, Satf), SSetftanb unb 3ud)t,

25a|j rcir anbers nichts beginnen,

Senn roas nur bein SBttte fud)t ;

Sein' ©rrcnntnij roerbe groß.

Sei uns her—Smmer met)r,

Un6 mach uns »cm Srrtfjum loS !

3 O bu Seift ber .Stuft unb ©törfe,

Scr in uns baS (Sute febafft,

götbte in uns beinc Sßcrfe,

Unb jum kämpfen gieb uns .Sraft !

©chent uns SBaffcn in ben .Stieg,

Unb terlcif)'—Uns aisbann

3fud) ben ehtcnboUcn ©icg.

4 SBann mir cnblich foUcn ftetben,

So »erjichre uns je mehr,

His bes £imme[rcid)C6 Erben,
Scner .&errlid)feit unb ®bt.
Sie uns unfet (Sott etfiefi,

Unb »on uns—ScmatS hier

©ot nicht auSjufptcchen i(l

2 Yes, we praise the gracious Saviour,

Wonder, love, and bless the same,

Pardon, Lord, our poor endeavor,

Pity, for thou know'st our frame.

Purify us with thy blood,

For through thee, we come to God.



PROVIDENCE.— No. 1 94.— 2Bie fefji- Hebt Sott ber ÜRenfd;eti SBofjt, ic. SSetäatt 8. 6. 6. 8. 6. 6. 121
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23ie fel)c liebt Gfott iVriDIcnfrfjcn 2Bo()l! £t ; f>et) ifjn, 93oir bei 9trtn ! £r = Ijcb tfon 93otC id Gerrit! Sic <Jrb' if* fei = net Gii ~. te oöH; 5t [jilft unö tet = let gern, £r (jitft unit tel * tet getn.

Lift up your heads in joyful hope, Sa - lute the hap - py morn, Sa - lute the hap - py morn I Each heav'nly pow'r proclaim the hour When Christ, the Saviout, bom. When Christ, the Saviour, born.
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VENERATION.— No. 195.— Sid), (Sott, ju etjren, fep mein Sfcubrn, ic. SSerSart 8. 6. 8. 6. 6. ©plben.
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£>icr), ©ctt, iu eb. s ten, fet) mein JRufjni, 2)od) fern son 6eu - che = tct ; JDa = mit mein gan = $e6 Sfjtt ; jtcntfjum ©it roofjtge-fat -- tig fcij. D Sc = fu ! tfel) mit 6ei.

There is an hour of peace - ful rest To mourning wand'rers giv'n ; There is a tear for bouIs distress'«], A balm for wounded breasts, 'T is found alone in heav'n.
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122 JOYFUL SOUND.— No. 196.— ©ebanfe »oHer ©eeligfeit ! k. SJcrSart 8. 8. 7. 8. 8. 7. 8. 8. 8. 8. 7. ©plben.
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©e s ton ; fe

SBoe roät mein

Sal - va - tion,

A sov'reign

Dot = tct

2)q = fein

O the

balm for

(See s ligFctt! £>u gro&et Sroft bee ©terb -- Itdjfeit! ®(oub on ein e s roig'6 2e = ben!
{

eh = nc Ötch ? §JBit welchem ©chau 5 cr roue = be mich. -Die 3u 5 fünft oft burcf) = be = ben ! $

joy - ful sound, Sal - va - tion, O the joy - ful sound, It is music to our ears, )

Um s fcnfl er 5 Ij$ = be

every wound, A sov'reign balm for

music
every wound, And a cordial for

our ears,

our fears.
Bu> ried

^=S
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Ä
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ftrt) mein £ctj Bum .jbiimnct b ei fo manchem Schmcrj ; 3d) irtl «in tun * flcs Sfjal f)inab SSis an mein fdjredcn *

and in sin, Bu . ried in sor - row and in sin, At hell's dark door we all must lay, But we a - rise by

»0! - \ti ®rab, Sas 3iel con mci = ntn Sf)t6 s ncn.

grace divine To see our heav'nly Fa - ther.
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zürs1

:#ze: ^
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gut ^^ *. * * ? es agg Ä
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2 3(1 nidit bet dciben gtcge 3af)I

Wat eft in bicfem bunflcn Sbal
Sas üces bes «pitqerlcbcnS ?

3ft nicht bas Oallcr oft bedürft ?

lint feufjt nicht, tief in Staub gcbtücft,

Sic Sugcnb eft retgebens ?

SBaS finö Me freuten tiefet SS5elt,

SBcnn cro'gc Wacht uns überfällt?

SBaS roäre meines Oebens »lud
OTJebr, als ein ffifet TIugenMioT,

SDicbr, als ein bange» ©ebnen?

3 <0 rocbl mit, bafi mief) (Sott crfcfjuf

Die CSroigfcit ift mein SSeruf,

llnt Schule nut tief) ücben.

Sroat tiefe £üllc fällt cinft ai,

llnt Staub unb Mebct füllt mein ©tab,
Soth nritb mein (Seift fich beben,

gtfieben übet Grt unt Staub,
tlnfterblich, feines (Stabes Staub.

D SIBonnc ! wenn et bann ctblicft,

Die üieben, tie tct ©rb enttüdt,

Sßot mit ten Sieg erfttiltcn.—

4 SD Sag, tct tie mit mietet gtebt,

Sic immer noch mein öetj fo liebt,

Sic aueb fo feht mich liebten,

llnt ant'te Cicbcn folgen mit,

llnb alle fammelft tu bot tit,

3n teinen JrietenSbütten.

llnt meinem SBlict enthünt fid) tarnt

Sein gtoSct, licbcboUct *))tan.

D ! mit getenf id) tein fo getn,

Bu Sag bet Sffionne, Sag bes .f>ettn !

Sffiann röttt tein 2id)I erscheinen.



DELIGHT.— No. 197.— ©Ott! lap mid) tijun mit gteifr jc. Coan. 123
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Octt ! (op mici) thun mit gUip, 2Bo6 mit ju tljun ge = feuert, SffiOju mich bcin 9?e s fefjt 3n mci = nem ©tanSc fufjrt. Sieb, top ich'S thu, 3u rechter 3cit 9Jlit S«"&<n/
No burning heats by day, Nor blasts of ev'ning air Shall take my health a - way, If God be with me there. Thou art my sun And thou my shade, To

s £ -P-»-«?-

B& St ö EBS
^*~(b

~^nrjxm :£=*- ^pc ^=t:3CF
t±

s t=t
S^^4=H=j=j4Aj-^J3t3t JTjjH «: 3öt

jg-fc- a± i 1i»^S^^B -« P-FFH «=
ffluf) llnb ©intg s fctt. 5Kit #reubcn, 3?uh unb 6i = nig ; fett. Unb bann »et = lein, ©aß ich and) nerf> 3u ? frieben fori 3" tic = fee 3ett.

guard my head By night or noon, by night or noon, by night or noon. Thou art my sun And thou my shade, To guard my head By night or noon.

a^m ^ ate 32 3feat :fcn#

£S c^-



124 DARLEY.— No. 198.— 9?ie fomm e§ mir aus meinem ©inn, u. SSerSart 8. 8. 8. 8. 8. «Splben.

-Htf WS I*#* H*3 »- TrrF P i:ti ¥ £i 3ta
t=^±t

3=3: ^m
»r*

9iic fomm cö mir quo mei = mm Sinn, Wa6 id), mein öott, bit fd.Kit - E>icj bin; tSa-mit id) in bet Pie = be treu, Un « ta * Mifjaft int iJDanücl fen, 3u Seinem ©ilö mid) flerS et i neu.

Je - bus, thou ever - lasting king. Accept the tribute, which we bring! Accept thy well deserv'd renown. And wear our praises as thy crown. And wear our praises as thy crown.

-**tofe£g

atitä-fcS Hg 11gas jurwryr -*r-
ara:

j"t-
afc±

#=£

STONEFIELD.— No. 199.— £ere ! ber bu (Srb unb £immel füttfl, it. SSerSart 8. 8. 8. 8. ©tjlben.
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£err! bet bu ©tb unb ibimmvt fünft, Dei - net Bstnodit JKuf: @5 tuet = be ! Sc = rcttEt im £tmmel, roaS bu rotttft, Unb aud) fjter ouf tie - fee ©t * be.

God of the seas, thine awful voice Bids all the rolling waves re - joice, And one soft word of thy com - mand, Can sink them si - lent on the sand.
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BERLIN.— No. 200.— SBie grog ifi be§ tfttraadtfigm ©ute, k. SSerSart 9. 8. 9. 8. 9. 8. 9. 8. Selben. 125

P^Mf^m i
HFFSSi E

ZC2E
Stffi g~TT

t=t
SBtc grop ift be« 7£H=mfidjt*gen ®ü = tc, Sftbcrein 9)<enfd), bcn fic nicht tüljtt, j „, • ,„• o; „ 6 . ,„ " . „„r f„„ ,s;„„ . . ä;„ „,„;„» „,;g (. mm** tw &„~t„i
Dctmittetbätte = tcm ©e = moM^SmBanf et = (ii<to »et tbm gebührt ;$

3i"n ' f"ne Stp6e äU " ""f * fcn<
®c» e = vmg meine gtofte 3>Pt«t Setzen: bat

That blessed day is fast ap - proachinff,When Christ in glorious clouds will come, > m< * »» « T u 1 l . a a n .u * * r* j» ; l« i, j ti, l » #
With sounding Uumps and snoufcofangels,To call each fiith - ful spirit home |J

Thwe8 Abr ara
'
Isaac

'
ho " '? P™ - phets, And all the saints atGod a right hand/There hostsoj

m m^ i^F^
H=t 1 fc=2£ B

^* *£ mm &=- -. K^PL ÖE

&£ 1
mein nod) nie Dec ;

angels join in

qc\ 5 fen, SSct

con - cert. Shout

gtp mein $tt$ ouci) feinet nid)t.

as they reach the promis'd land.mm £ i

f^n^H

3 Danf, Danf, SSatcr, mid id) fingen

Dir, bet mit nichts als ©Ute« giebt.

SJiit aller .Sraft, cot ollen Bingen
Sei) bu gelobet unb geliebt.

Du roarft mit, et)' id) root geroogen,

Unb auf mein eroig'6 ©lücf bebadjt ;

Du haft mich au« bem SHcbt« gejogen,

3um SHcnfchcn haft bu mid) gemacht.

3 Bu Schöpfet, gabft mit^taft ju benfen,

?Cucb SBillcnsEjrcificit gabft bu mit •,

SEernunft, mein geben biet ju lenfen,

2tucb bic gmpfinbung fommt ton bit.

3d) fann bid) in bet Schöpfung ftnbcn,

SJiich beinet großen SJBctfc fteun :

SJcich n6bet, (Sott, mit bit tetbinben,

Unb bit mein ganje« Ocben roctfjn.

6 Du lenftcft fchon »on ftübet Sugcnb,
O gutet ©Ott, Setftanb unb 6crj,
3u beinet SBafjrbeit unb jut Sugcnb,
Dutch oiele Steuben, roenig Scbmctj.
gür jebe nujslicbc (ätfahtung,
gut alles, roa« mich ttöffen fann,
gür Untctricht unb Offenbarung,
Set ich, £ett, bid) banfbat an.

3m ©unfein forfcb ich nicht »ergeben« ;

Du gabft mit fclbfi bein SBort juttl 8icbt ;

Du jeigteft mit ben SBeg be« fiebens,

OTein ©lucf, mein 6lcnb, meine Pflicht

3a!ßett, bu fanbteft au« (Srbarmcn

Sclbft beinen Sohn jur äßclt (jetab.

5Sa« mitt id) metjt ? SBa« fef)lt mit 3ttm«tt,

Da beinc £ulb mit 3efum gab.

i 3d) (infe betenb tot bit niebet

Unb banfe froh bit, t>a% ich bin.

Dich pteifen aüc meine ©liebet ;

Dich rühmt mit gteuben jeber Sinn.
Slur bir, nut bit gebühtt bte Sbte,
Denn ich bin alles nur butd) bid),

Unb title taufenb fflenfcbcnrjcctc

Sdjufji bu, mein ©ott, auch nut füt mid).

5 Du fjaft mit Dach unb Älcib geroäfjtt,

Unb in ©efahten mich beroacht ;

tfuch ftet«, roa« mich erfreut unb n61jtt,

9)!it milbct .&anb mit bargebtacht.

Etroäg ich, SSater, alle ^3fabc,

Muf benen bu mich baft geführt ;

So feh id) 2Bei«heit nut unb ©nabe,
Unb füblc, baf) bit Scuhm gebühtt.

3cein ! nein ! bic 3unge fann nid)t fagen,

SBie unaiiffptcchltch gut bu bift.

9!un batf bic Seele nicht uetjagen,

Die Seele, tie unfterblid) ift.

iCotl Danf fei) ©eift unb Äetj unb üeben !

Du bift bie Siebe ! 9Hd)t6 bin id)

!

D bu, bet mit fo »icl gegeben,

©leb mit auch Danfgefühl füt bid).

g. 6. eaoatct.



126 MAJESTY.— No. 201 .— Sefjt ! wie majeflätifd), mächtig, ic. SSerSart 8. 7. 7. 8. 7. 7. 8. 7. 8. 7. ©plben.

:£rt ^^Wjjft^^ a-»s#
*=F 8=0 £
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©cht! roicma=icft5 = lift! mäcbtig.Sommt tier gtefc 9J!cnfcbcn=©ohn 92un auf einem 2Bolfcn:Shron. 1 .. . ,„,,,, R „, . ,„ ,„ •„ i n„„j,,.i<.„,r

Sem ©cfcUgc, jahnos, prächtig, Star« »icV' f»u = ne febon, Unt) fteilt fid) um fcftuh Shron. I
*•« *fr'l»M«l *«< ' <«

=
I« > I»

'• 3aucbj ihm tout, bu fromme ©chaar

!

Happy soul, thy days are ended All thy mourning days be - low, All thy mourning days be - low, I ^^
_ ^ fc

. ^ , ft & .

Go, by angel guards at - tended, I o the sight of Jc - sus go, lo the sight ot Je - bus go.
\

" fr m. I ^ I I

|
I I

1
r-»^T. m I - - "- S*^£^=£

järlzüot d d d-
=*-kr 3i^:«= H ^»=?E

=^=p: £

5^ p—p—a

1
S-FC £Ü5jgggg E^ H«:^-

B=ti

n=a :#z*:

4=F
55?
Ö=ü ÜÖS

zig

£al = Ic = lu - \a ! $al s 1c - [u ; \a ! ^rcipt unt> rühmt ihn im = mer-bnr.

Shows the purchase of his merit, Reaches out the crown of love.

S :*::*:

1=

3SF m

2 .jjcrjeg tier crleptcn ©iinber!
Sir banft beinc Sbriftcnhcit,

Sir, bu fberr ber 6crrltcbfcit

!

Sir, bu SebcS Ucberroinber

!

n __/=, Wo* ttotlbracbtcm .ftampf unt) ©trcit,

fcr- Jznzfc*Zfezi **W W nun in Sroigfeit.

jPT ~grZ- "|| .Romraft jet; $um ©ericht für Sunt«;— J

—

TCbcr ctrcfic ©cedgfett

£aft bu ouch für'bcine .Sinket
3n bem .fpimniel nun bereit.

I
Otcue SBunber beiner ©alt.
Sterben unf« Wärt erhöhn,
ÜBcnn mir bann rtciS heller ferjn,

OTtt erftaunenbem ©emüthe,
5Bie fc fjroy unb cut bu tili,

llnb rote hulbtctcb 3cfus Shrift.
Sa rcirb beintr .Sinber Menge
ein öerj, eine Seele fenn ;

Biebe, Sanf unb Oobgcfänge

JDir, erhabnet Sott, nur roeihn.—

5 Jtampfer tragen Siegesfahnen,
3hre ©eel ift hoch erfreut,

Sech bleibt alter ©telj gebeugt ;

Sulber fingen Sre'übcnpfalmen ;

2£uf btc Kngft folgt fjeifre !Hu^ ;

©ctt roie gern befeeligft bu !

COer beftimmt ju fcldjem ©löcfe
©en auch baruni bort) erfreut,

Unb riebt
-

feines Stauben« ffltide

Stets nach jener $crttid)f«it.

3 SD ! rote unaussprechlich fertig

SBerbcn fic bei Sefu fenn,

SBc |ic eroig fieb erfreun.—
3a ! bie Jreuben finb ttnjShttg,

Jflten ftnb fic bort gemein,

Sie ihr iberj erhielten rein

SZSon ber MScdluft unb bem ©cijc,

3ebcs Hebet« Urbeginn ;

llnb nicht folgten jeftem Seije,

Scr fte trieb jum Saftet bin.

3u ber ©tabt bes .öcrtin ju fommen,
Srachte, rocil bu hier noch bift,

©tets nach lern, roas broben t(t

Dhne Heiligung roirb feinet,

fieri in beinen ßimmet gehn,

llnb bein 'Sätet Jtntlis fehn.

Saturn führe meine Seele,

j&ier auf biefer yilgcrbahn,

Sau fit nicht bes SBegS oetfehte,

Set fic leitet himmelan.



CREATION.— No; 202.— Sobftngt bem £errn, bet feine SBett, u. SJerSart 8. 8. 8. 8. 8. 8. ©plben. Haydn.

s~V W /?> Pia.

. » K=F nS—S^ff ' f
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Bobfingt bem .fpettn, bet fet nt SBelt @tfcf)af = fen dot, unb fit etfjält ! ©ie jcugt con fc't = net &ulb unb SOTodjt ; 3dm wet s be spreifi unb • ffiurjm gebtacht, Sou:

From all that dwell be - low the skies. Let the Cre - a - tor's praise a - rise ; Let the Re - deemer's name be sung, Thro' ev* . ry land, by ev* - ry tongue, Let

3 pq»; ggg£v^—» I P.-o-fP-M—FT»"frr p [FTpJ i &

I £^ psqc
t±±3=3S it g. »-

#fHrr„rTOE
: p •

i*

1

-fM-A =P^=?cSstrs

Sen ©rbfreifj, unfet OTuttettanb, S

£at peine rocife ©cböpferbanb
SOTit einet fbettlichfcit gefcrjmütlt,

Sic .foerien mit ©efubi entlädt,
,

©et OTenfd), bet ©cböpfung OTeifierflüd,'

SSerbanft irjm feines SafcinS ©IM.

St roicfj bet ©onne ibtc SBafm
Sen (StbbaH ju beleuchten an,

Much OTonb unb ©teme ohne 3afj(

Grgö&en uns mit milbcm ©ttafjl ;

©ie preifen ©ottes OSnjcflat

Set fie am gitmament erhöbt.

Set ffrüljting fcbmelfjt, auf fein ©cheifj,

Surd) fanftc 3B6tme, ©rhnce unb @ifi

Unb fthmu.1t bie Sliälcr unb bie Jbibn,

<Dlit Caub unb Slüthen, rpunbet fchön,

So ptangt bie Jtui im Wlumenflcib,

Unb reift bie SB«!! jut ajiututrfrit.

iBiel ©oben bringt in jebem Safjt

Set ©omiuet unb bet .jietbft uns bot,

Somit {nr OTenfd) pen ©orgen ftei

©efättigt rperb unb banfbar fcr),

SBob! jebem, bet fie ftob gcnic&l

!

Unb ftets in Sonfgefüfjl jetfliept.

6 ©efunbfjeit, OTuntertett unb Jtraft

SBitb burcb ben SBinter uns terfebofft

;

Unb pet bem gtefte fchitmt ber ©djnee
Sie junge ©aar, ben jarten .filee,

25cn ibrct 2ttbe.it tuht bie @tb
Sap ibte .Rraft erncuett rpctb.

7 2fuf feflem 8anb, bod) in bet Cuft,

3m SBaffer, in bet Jelfenffuft

.&at an ©cfchfpfen mnnchet 2(tt

©ett feine ffitcfie offenbart.

f)ulbtcicb erguidt et unb eratähtt,

2BaS lebt unb recbt unb fid) wtrmfjrl.



128 SYMPHONY.— No. 203.— £>u ©eiji beg $tttn, ic. SerSart 10. 10. 4. 6. 10. ©plben.
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25u Gkift be« .jjcttn, bet bu »on (Sett ou6 = gchft, lint bod) mit

Be - hold the judge de - scends, his guards are nigh, Tempests and

ihm in glci . chem SBc » fen ftchft, jtroft aus tier. £ch, Steh mit in (Snabcn Bei.

fire at - tend him down the sky ; Heav'n, earth and hell Draw near, let all things come

rt* f* fS\

Pv. k k fc. fx
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23amit mein Sol) bir njofjl = ge--fä(lig fen.

To hear his jus - tice, and the sinner's doom.

.Staft aus tct £öh, fteh mir mit Qinaben bei, Somit mein

But gather first my saints the judge commands,Bring them ye

Sob Jit roofjt ; ge = fällig fen.

gels from their distant lands.

s 00

wm i^-b
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j

9-*-P t±=t
I 1 1 1 11

B

—

s-L
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^LJ s 1S£ ifTJ-s s i=t=t ±=t

2 Bu bift'S, bet uns allein bie Speisfjeit fenb

:

Bet 97!enfthcn ©inn id ohne bid) ucrblenbt,

®ieb uns SScrflanb, @rfenntni9, 3ialb unb Shat,
@o roic bein jßort es uns verbeißen bat.

Sieb uns iBetftanb, gtfenntnif), Satt) unb Shot,
So toie bein SBott cS uns uetbcijSen hat.

3 Jtomm, fjeil'ge mich unb fehmuefe Seift unb Sinn,
3um Sempef aus, unb roohne felbft batin ;

©tneute mich, fo roirb butch bid) allein,

SOIit jcbet Sag ein frohes spnngftfeft fenn.

ßrneurc mid), fo roirb burrb bid) allein,

SJJtr {«bet Saa, ein ftof)es Q)fingftfeft fenn.



CHARLOTTE.— No. 204.— ©rofer £immel, barf idj'S nennen, jc. SJerSart 8. 7. 8. 7. 8. 7. ©ölben. 129

SEgSlJ
Ö=pc

3
45

Ü=tt ÄJ ;-P i" i Bjpf ^a=u* ' u—*=>

©toper £tmmel, barf icb's nennen, SBaS id) ton bit f)" = ben roiu", I .
- „ . ... ,, m . , . * « . m „ , ,1 , ,»• ^ •

6g f* »in id, frc» ie = fcn 5 ncn, Mittet .m&. ßtg »it mein 3iel, f »<* *^ m«*tljum ga6en, Ot.6 m.t «u* fem Bettel = fei, Ott» mit #imw(

Jesus, tliou art all compassion, Pure, unbounded love thou art ; Vi - sit us with
Love divine, all love ex - eel - ling, Joy of heav'n, to earth come down ! )

Fix in us thy humble dwelling, All thy faithful mer - cies crown ! i

I
JJ (-SÜ:fz: < ^y «<

-*-»- Hi- ^ 3=5P=4

^E ^=3̂3*ä3 r* t *=& ^^ K E Kg s
I
d

1££ S3 Ä gg g r

©roper 9tetd)trjum ifl gefährlich

Sfficil ct oft bet ©cclc febab't

©rope Krmuth tft bcfcbrocrltd)

OBcit Tie manchen .Summet mad)t.

Stciche finb eft ©unten .fincdjte

Krrac fiabcn ©onjen Diel

SBcnn id) ctroaS rounfehen möcfjie

SDcittclmäptg roär mein 3ic(.

Breathe, O breathe thy loving spirit

Into every troubled breast I

Let us all in thee inherit.

Let ua find thy promised rest

Take away the love of sinning,

Alpha and Omega be.

End of faith, as its beginning.

Set our hearts at liberty.

3 2Beipf)eit, Ijofje ©ottefgobe!

Säglid) ring id) nur. nad) bit

;

S3ts id) bid) errungen babe,

SHangclt ode SRube mir.

Dbnc bid) unb beine Bebte,

@eb' id) nichts als SBtbcrfpruclj,

Unb bet ganjen (Schöpfung £ccre

@inb mit ein terfchlcpneS Sud).

4 Srum fo grünb id) meine SSitte

2(uf iai matjrc Sibelbucb,

®cnn ba fielet mein ©cmütfjc

Ttuf ben rooljltiefanntcn ©prud).

©domo, bet roeife .Semg,
SBünfcbct eben baS »on bit,

SZicbt iu Biet unb nicht ju roenig

©roper Fimmel gicb'6 aud) mit.

3 Come, almighty to deliver,

Let us now thy life receive

!

Suddenly return, and never,

Never more thy temples leave

!

Thee we would be always blessing,

Serve thee as thy hosts above

;

Pray, and praise thee without ceasing,

Glory in thy precious love.

4 Finish then thy new creation.

Pure, unspotted, may we be:

Let us see our whole salvation

Perfectly secured by tbee

!

Changed from glury into glory.

Till in heaven we take our place

;

Till we cast our crowns before thee.

Lost in wonder, love, and praise.



130 DIANA.— No. 205.— 2Bir werfen unä barnieber, ic. SSerSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. ©ptben.

^mz^zp: P=F q^5 F^F
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^#=FC

trUTtintt=t i -
Sßtr reerfen un« bot = nie = 6er, 58er btr, £err 3e = ba 5 oth,

Unb fingen Danfes = Sic = ber, Unb fenern 3« « fu Sob.

To thee in youth's bright morn - ing, Fa - ther of all, we pray,

While thought and fancy dawn - ing, Lead on the rising day

;

i ©r roar in fci = nem Be = ben, Dec Sugenb pets ge 5 treu :

\
To thee in life's last

. is Cm.
Ff

s

ven, We'll tune our fee - ble breath»

0-T0

Hear

ffirfffm'i±=fc
Li I U LSNüXl

5^*TT

m b a mm ?C5= m m *
fe-h-^^ hat 3 sü

öieb, t>a(j

all our

un r fer

pins for

2c = ben, Dem feinen

giv - en, And softly

fitjn = lid)

Bleep in

US 2E 0=0 3

cEE i
P F
t=t

fep.

death.

1

fe4JA^mn

Sen Sag »or GfirifH Selben

SBcpm legten Hbenbmahl,
Da er nun rootltc fcheiben,

KuS btefeni 3ammertbal.
.fiat er ba6 ©rob gebrechen,

Unb auspctheilt ben ÜBein,

®efcgnet unb gefprechen

:

Dies thut unb bentet mein.

3 gr fprach, nehmt hin, unb effct.

Dies i(t mein Sctb unb SBtut,

Damit ihr nicht »ergebet,

3BaS meine Siebe thut:

3ch roerbe nun batb fterben

Um .Rrcuj, jum .fjeil für euch:

3Bcr an mich glaubt, foil erben

SDiit nur tat Himmelreich.

2 When from death's sleep we waken,
No fears shall us surprise

;

All earthly things forsaken,

What joy shall meet our eyes 1

With rapture then increasing,

For ever we'll rejoice,

And praises never ceasing

Shall wake each tuneful voice.

4 tfuS (SotteS SRunbe gerjet

23a6 ©oangeltum,
tfuf bicfem ©tunb beftehet,

•Das roahre Gfjrifientljum

;

©dt felbft bat es gelehret,

Der nicht betrügen fann;
SBohl bem, ber'S gerne hiret,

Unb nimmt eS tsillig an.



DAVID'S LAMENTATION.— No. 206.— 2flö Äönig Stoib tytitt »ernommen, ic. Billings. 131
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i r-E-& ^s
2tt$ Äonig £)a * oio batte ttet s nommen Sen fcftau« sooWten Soto fei * neö Tib sfo s (on.

Da • rid, the King, was grieved and niov - ed, He went to his chamber, hia chamber and wept

;

¥&£ **

Ätagt er. »on ©chmerj ü&er r nem s men. Ädj mein ©cfin

!

And as he went he wept and said, O my son

!

^s=Em d iT « ^=CT^-0—0- W-0
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i
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.o /?» flv

*=E =t=e
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ad> mtin ©ofjn

!

O my son

!

r> r> rts

SBar C5 bocf) Oottc« SCBia ! Bed) root C8 nicht fein SBitt, Bag ich für tidj gc = ftor = 6m

Would to God I had died, Would to God I had died, Would to God I had died for

bin. 5? ?(l> - fa = Ion ! mein Scftn ! mein ©ohn

!

thee, Ab - fla - lorn ! my son ! my son '.

ffi^E ^rrrnriif^^-i ^ju.
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füllt OffiifjT.

Affectionately.

COME YE DISCONSOLATE.— No. 206.— Äommt nur, i&r Sraurigen, :c.

M
Solo. \

Äcmmt nur, ihr Sraurtgen 2£t = U f)cr $u mir! <£o rufet Scfufi Ghrift ftcunMicb cud) gw. Alagt iljm nur eure 9Ieth, ®r ift ftn reichet ©Ott,

f Come ye discon - so - late, Where'er ye languish, Come at the mercy seat fer - vently kneel ; Here bring your wounded hearts, Here tell your an - guish

;

m^mmmmmm p^^#g#g|±* *2±s4rp

S^
*^H i I

1
1 -E i

i

I
' E U

-*r^ Ä -P ^ r-

Si ^^^i^nmn ij?

Set cud) nicmoW

Earth has no

oerlaßt in cu = rcr 9?otb. 3a ! nur gctrcft $u ihm, (St liebt

sorrow that heaVn cannot heal. Here bring your wounded hearts, Here tell

ben ,Kint>c6 ©inn,

your anguish,

Itnb er = freut euch ficbcr

Earth has no Bor - row that

nut

heav

feinem Stoft

n cannot heaL

P^ m i

m%7.

33 3s5^ tET5
£E£ 1-»p-

+ t=t
2 Joy of the comfortless, light of the straying,

Hope, when all others die, fadeless and pure,

Here speaks the comforter, in mercy saying

Earth has no sorrow that beav'n cannot cure.

3 Here see the bread of life ; see waters flowing

Forth from the throne of God pure from abofe

;

Come to the feast prepared, come ever knowing

Earth haa no Borrow but hcav'n can remove.
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to * S^g: ^e ^=S 1^v#; -PL-P-B- -^-^j-S1

asIP ü
§cttScfu! bet bu burcb bcin <8(ut, S3on meiner ©ün = ben fchroc - rcn Soft,

Hark ! how the Gos - pel trumpet sounds ! Thro' all the earth the e - cho bounds

;

llnb »on bcr Ijeipen •fioU'englut, 6r = barmenb mid) er = Icfct haft

;

And Jesus by re - deeming blood, Is bringing sinners back to God,

^*= *=t TT"t^S £=i* V=F=W^
-*TT =rpc tt=t

iHZH^a:

M ill ö=t

ss!HHS ?2=?2= ^=^rp
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SHE

And

: gie s re mid) burd)

guides them safe - Iy

bei .- ncn ®eijl ! SBcr - lap

by his word, To end

mid)

less

m \ r-

1

^S
SEstE

1 i i i

=f2=r^

nicht

£err, rcctch ein unauSfprcrfiUch ßeit
?fn .Mr unb bcinct ©nabe Sfjeil,

2Tn 3«fu Siebe haben Sheit

;

3m J&eqen burcb Den ©tauben rein

lint) bettlet £>ulb ferficbert fei)n,

SP hechfk-s ©Ifidf.

2>ctn ©ort, bag <ffiert bee (ScctigEeit,

SBirft a,ettlicbc Sufnebenheit,

3m .Summer fthafft efi sjluntcrfeit.

©5 frrtcht un* SRutlj im (Slenb $u,

SJecfußet und be* Senat Stub

3fltjcd)flcrSrofc.

2 Hail ! all victorious, conqu'ring Lord !

Be thou by all thy works ador'd,

Who undertook for sinful men
And brought salvation through thy name.

That we with thee may ever reign

In endless day.

3 Fight on, ye conqu'ring souls, fight on I

And when the conquest you have won,

Then palms of victory you shall bear,

And in his kingdom have a share;

And crowns of glory ever wear

Id endless day.



134 CLAREMONT.— No. 208.— £ilf mir, o bu treuer ®ott, ic. Temple,

Fgjgil ^m HfiHcäm f*^£^^ P*F #-*-^jcs mm=t 5=Fi -j- Kr
-4- «y 4±t tt

•5>i[f mir, o bu treuer (Sott, ffinflin meiner robes' 9tot[) J

Vital apark ofheav'nly flame, Q.uit, O quit thie mortal frame

;

erbarm bfd) mein, öu -TRitttcc Oott ! 2>u SKut * ler Gott I Sreubig fcfjlaf id) in 3c(u ein : ffinft nttV id) ihm ärjnU<t> fenn, UnÖ fjerrlid)

Trembling, hoping, ling'ring, flying, fly • ing, flying. Oh I the pain, the bliss ofdying ! Cease, fond nature, cease thy strife. And let me

Pk>|r>s i^tet £1 t±±t
3m=^
t^t

B KU* *-»-#-
p:^»-#4-F «

geljen ou6 bet ©ruft SlSenn mid) fein 2öort jiim Pebtn ruft. Unfer Crib irirb nur gefat ; unftt bcfj're Seele gebt, Un&efiegt ton 2ob unb (Scab £in ju Ofott, Set fie unS gab <B(eibt in öotteS ©aterhanb, Pent, njaß (It f>iet

languish into life, And let me languish into life. Hark ! they whisper, angels say, Hark ! they whisper, angels say, Hark I &.c. Sister spirit, come away, Sister spirit, come away. What is this ab-

ten H^TT m =*J" K±&Sbczm£^^4^fi^-a** &-- ^^
I
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" to tt
w. ^ry^^n.
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beesst H5d mss± pept

t=t

1
prrac

T-^BF^PTJTJ^» F J
"

» 53 y
I

r —

w

- r i»

nicht oerflanb, 5orf.t)t nun f)B(j*M •Iüiffenfd)aft, bringet fort yon Äraft jli flraft Sern con jeber Eefl>tnfd)anT. ®«n, U. f. ID« Sern, u. f. re. 2Bctdj f>oljc* (Slfitf 1 »or

sorbs me quite, Steals my senses, shuts my sight, Drowns my spirit, draws my breath ; Tell me, my soul, can this be death ? Tell me, my soul, can this be death ? Tell me, my soul, can thiB be death 7 The world recedes, it

BfeH^^^ia
* m jcpggrF^S
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gjjgg W^ P=P

Id*^ -&-*-& -*rr ^-"j^ ££urn l=ti=t=t
Gott ju fleljn! Uni) 3efuÖ Did) m (c[)n! Ttudj atte, Die mic imren licb* 3u fd)aun, £crr, Dirt) in Deinem _ Oidjt

disap • pears, Heav'n opens on ray eyes, my ears With pounds seraphic ring, My ears, &c. &c.

SJon Mnsc * fidjt ju Mn » flt * ftdf^t Sßott ©eltfl * feit OJon evoig t hit ju

Lend, lend your wings, I mount, I fly, I

33 M i 7m i

i
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mTß msm poor
£jfEjEEri Btt=* H

^ffi
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i » » » h.*TF~P F I
^"P^P-P^-fo-^-i» U ^1 Fi~F

urn T-^H hrt\\\\tn dliirti tt*te mnrilirt f#n
^ S 5* «DÖt fe* =M» -F*

t=t
£ s icigifcit. "iüie rcirD mir Dann hi OTutlje fenn 1 «befreit oon Spein jBJcrD id) Dann e s trig, c j irig fenn I Unb »lid) nur from !r«jn Wiener fids' ju fenn. Ew l)cd))lcn ölüdS |ietö roiirDig fenn SÜirD

mount, I fly, grave, where is thy victory, thy victory, O grave, where is thy victory, thy victory, O death, where is thy sting ? Lend, lend your wings, I mount, I fly, I

zm 'a p- p p .r ^^f^p^^^a EEE *=-K-M*- F^=S=a_H hi

«ct^-t^ e# -H* SE5z?5*3 -# •» F- ir± :
:

=e=P*
Si ^ jj

±f

nut allein—"MV mein S3*rgnügcn fcijn. Un& ol = le fcel'gcn Oeifict DornäinD Dann uici t ne airiibtr; ^I3ir fennen uns UnD o liinfort IrenM un6 Sann [ein 21b t fdjicD rrie&er 2üir finD 5hri)ii Ölie s Der.

mount, I fly, I mount, I fly, 1 fly, O grave, where is thy victo - ry ? O death, where is thy sting ? I mount, I fly, I mount, I fly, O grave, where is thy victory? O death, where is thy sling?
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tanafam.

jj | |f
iprlfc- 3—ft. 3t4 :a a. it

t=F
©en nicht fern.

Vital spark

PS
c treuer ©Ott! fcilf

of heav'nly flame, Quit.

nut
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citifl

quit

in Sob C6 Cloth ! ©chau ben ©tin
this mortal frame ! Trembling, ho .

bet
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an, mid)
ling'ring,

arm = en,

fly - ing.

m
©näbia.«
O! the
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litf) unb mit
pain, the bliss

Sc j barmen ! ®eh nicht mit
of Ay - ing ! Cease, fond na

mir ins Oc - riebt ! 3d) hoff auf bid) unb be : be nicht. ®ei ; nc Sn « gels s bo = ten

ture, cease thy strife, And let me lc#i - guish in - to life. Hark ! they whis - per : an - gels
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Hark!
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: ct -- fich.
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SSctimer; uno STlotf)

draws my breatii-

Unb bonn folgt

Tell me, my soul,

fanf
this

tee

be
Sob
death ?

Sec
Tell

mid) bringt
le, my saul,

ju

can
bir, o

tins be
©Ott!
death ?

Sic SBett cut * roeidit, ein

The world re - cedes, it

^=^P»=F
tt=t tt

£ I*.

^g=S w i K
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S--23 = ^EsE -s-r-

=t=t
ftiniRKtt = liebt ©trahlt in mein 2£n = ge = ficht ! 3m fdmcflVn #(ug fchrotng ich

dis - ap - pears ; Heav'n o - pens on my eyes ; my ears With sounds se - raph -

cm = per! ©chon bör'id) auch bei Jöimmelä Gfior. Sffiein (Seift, e©ett,nntb
ic ring ! Lend, lend your wings, I mount, I fly ! O grave, where is thy
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—a ^ ^m
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1
1 «±t

gang cntjücft,23cnn ct nach biefem $immef Mttft,2)cn bu, £err, f)aft bereit. Dort if! fein Sot mehr, unfc fein ©rob, Äcin Ccib me&r, fein ©efchrei. Dort ift mein #teunb, befi £öd> s (ten

vie - to - ry ? O grave, where is thy victory ? O death, where is thy sting ? O grave, where is thy vie - to - ry ? O death, where is thy sting ? Lend, lend your wings, I mount, I

m p--*-»-*-» -0-0-0-

=£3EZ|C 5^5=E
p r--

hrt ä=
| .|:p-fsrufeafc M3K *» t ^ ~^ 2t 1 ^ 5 •<

Botin, S)cr mid) sdirtt-, roic gUinjt rein 3f)«n ! SSclI .perrlichfrit ! iBoU SDlajcftöt, Sort ©ectigfett. Kuf bicfer SESttt .Kommt gar nicbK in 23erg(rich SRit jener Jbcrrlich -- frit,

fly ! O grave, where is thy vie - to - ry, thy vie - to - ry ? O grave, where is thy victory, thy victory ? O death, where is thy sting ? O death, where is thy sting ?

5Bi< fjctrlid)

Lend, lend your

=P*^P=0-S S--&

a-P-» ££e£

4*
ffiE

ifit bicji £ei ; ti^tl)um ! Da fdjafft fein Stuljm Da ftca^tt fete £ctrltd) = feit bcö£crm Sticht mcf)r son fern ! STCurSEonn tft

wings, I mount, I fly! I mount, I fly! O grave, where is thy vie - to - ry, thy vie - to - ry ? O death, O
* /- -x & _ c

tort in @
death, where is

itrig c fett!

thy sting ?
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5 lÜ B * » • *

-ü L
r -i

ti=ti
Sftt 2Cus s er. * »äfjlt = en jaucht! ©et £ct s fonb fommt jc-t^t an, 50Ztt ei * net gtc| = en 9flad)t 2Cuf fein s et (Sieg = e3

Ye vir - gin souls, a - rise, Oil in your ves - sels take ; Un - to sal - va - tion rise, with all the dead a-

s-p-=l- ^ m jg ti=

^Nh-

a

Ö#=3: -p-=i- S^
± £*=F*

Imt±ta==y
bahn ; @r fuhr't aud)

wake : Up starting

una

at

ictjt

the

f)im ; met = on

!

midnight cry,

Setscit = c(t ift

Up starting at

ber ©ünb = er $lan ! Sic £611, roie fchrcflid)

the midnight cry, Be - hold, he - hold the

grunjet bie fie on

!

heav'nly Bridegroom nigh.« f*=r*: Z^¥^
1ztjjit Q=U

a±± i
3iP

3^ -^ J7 ^ v"i£=Ü

2 SBoht bem, ber Sffiohrfjeit Hebt,

Uno (ich im Sutcn übt!
Sffichl aßen ©laubigen,
Eie Scfum Itcbeten !

SDiefe roerben, roann fie ftcrben,

©anj gcnrifilich, nicht »erbetben,

Siein, nein ! bann fie finb bc6 Fimmels @rben.

hinauf! hinauf jum £crrn!
(5r fecgnct un« ja gern.

<5r giebt uns Unterricht,

jDcr führet tins jum Cicht.

3f)m nur bürfen nur tvrtrauen,

SSur auf ihn bie .fjoffnung bauen,

Unb bann ! roerben roir iljn eroig fchaucn.

4 (Sat hchc ©celigfeit

ibat Sefu« uns bereit,

Sfficnn roir nur auf ber Sahn
3um £>imtnct halten an.

Sicfc Sahn iff jebcm offen ;

£icr barf ber auch Scff'rcs hoffen,

Ber glaubt, unb roanbclt (lets auf tiefet 25af)ti.
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geltet Ufi6 frehlirt).

CHRISTMAS.— No. 210.— SBir jTngcn bir, o griebc=gfirjl ! :c.
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2Mc Sebaar tct ©n * gel Dringt tit 3nnf;©timmtinben fjefjen Cod = gc = fang, 3f)t SUtn=fd)cn, fei = ne SBtti = tct,

His sov'reign pow'r, with - out our aid, Made ua of clay, and form'd us men, And when like wand'-ring sheep we
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Srcu = c brocb, 6at fcfton gefjacrt, hat fchen gc = fjarct »on Safjr ju Safir, Der 95 a ; tec unb ^rc:p^c=tcn ©cbaar. 2)ec 25a = tec unb ^ro = pf>c =. tentScbaar. £)er
voi - - ces raise, And earth, and earth, with her ten thou - sand thousand tongues, Shall fill thy courts with sounding- praise, Shall fill thy courts with sounding praise, Shall
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1+t sc:H

ft:

Jtt~T3 f^/5 ^-U. >l

SB £§Brf

I IP S5Z2t ^ .^ T
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S5S = ter unt> spro * phc 5 ten ©chaar. D '. 2Sie fehntc ®at>tb, roenner fang, 33a6 roeitunb btcit bcin Sc6 crf(ang,ticin2c0 cr=ftang. gjiit frommer, (run = fti = per SBe»

fill, shall fill thy courts with sounding praise. Wide, wide as the world is thy command, Vast as e - - ter - ni - ty, e - • ter - nity thy love : Firm as a rock thy truth must

E> -I es. 71 > es ca 1 * q N± ^ mI
--6s-
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«ift:
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=i- r inn

*^=e=- ?^=s^a

rn~m :
w= #
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gicc, 93on gan - jee ©ce * s te fteh naef) bir—Sfficnn cr t>vr fang—ffienn cr bit fang auf ©at = ten = fptet, SEBenri fit fctr fang auf Sat s ten = fpicf.

stand, When roll - ing years shall cease to move, shall cease to move, When rolling years shall cease to move, When roll - - - ing years shall cease to move.
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£>ct &ert er? ftunb Dem ©rab! £at = (e c (ujafel ©Ijrift ? us be = groang fccn Sob! &a\ = U = lu s (oh! Sflun |a s ben at ; le ©taubU
The Lord is ris'n in - deed

!

Hal - le - lujah

!

The Lord is ris'n in - deed ! Hal - le - lu - jah ! Now is Christ risen from the
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gen «Öffnung, auch einft Dom (State auf ju fterjn. Sauchjet laut ! roir al = Ic t>üt » fen, SBenn 3e = fuS ruft, aus unfetm (Stabe gefm. -6a[ = le = In; ja() ! fial 5 tc s

dead, And be - come the first fruits of them that slept Now is Christ ris - en from the dead, And be - come the first fruits of them that slept Hal - le - lu - jah ! Hal - le-
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lujah! .(jalle ; tu = fat) ! SBoftt un« al = [en! £eit uns at = len ! Set 6rl6 = fct hat tern Soo We Macht genommen. Itnfct beftet greunS— hat

lujah! Halle - lu - jah! And did he rise ? And did he rise? Did he rise ? Hear it, ye nations, hear it, ye dead! He
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nun ben ^cinb $at nun ben Sob 3tfjt fur. un6 fecaroungen, unb unS £etl crrung = en. Coü,unb$>mf unb£)antfenif)mbafur gefung sen. tfjrcifj— btr— ©ieg s es

rose, he rose, he rose, he rose, He burst the bars of death ! He burst the bars of death ! He burst the bars of death, And triumph'd o'er the grave ! Then, then, then IÄ P SF3E=^ s=pc ^^=
-r-n+ JE?

tt=

^s 1*-^ A-fcr

U U U- fr4rfH^£3EtE£ ^£K* r I
I ux

ri 1 1 IZZtlxS C H"£Bti[i^*=: gig Ht=F
förft— 25u nur 6ift 3Kitt = Ier, Srcun^Gc; 16 fer Unb aurf> in unf'rer Sobc6^otb,©cnn@ünbcun6 93crbcr6enbro()t, 2>ann bcr fceft = c Stcft * er.

rose, then I rose, then I rose, then I rose, Then first human - i - ty triumphant pass'd the crystal ports of light, and seiz'd e - ter - nal youth.

:t=t *noe
I-f

.' j .f =0 V-SM^-

SffielcfK bot)t grtule

!

Man all immortal hail,

pm
@in(l— führet audi in ttnem öimmctsf!« * 6« 5TOcin ^»cilonb mid) jU bcr cr = (often ©diatir.

hail. Heaven all lavish, of strange gifts to man, Thine all the glory, man's the boundless blisF,

rW~V- nifff it

Oflcin £ettanb, ic.

Thine, &c.
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144 WHITSUNTIDE.— No. 212.— igört, ein SBinb »om JpimmelS^rone. SBerSart 8. 7. 7. 8. 7. 7. 8. 8. 4. 4'. 4. 3. 7. 7. ©plben.

S :?c:F • p Ä
4= *=H= « m—w-

1 j H I

öört ! ein ffiint) f(in .öimnii-[6--3hri) ; nc SBraufetbimbbie Suft betab, Srmgctuns nun (Sicilies .Braft

®ic Set - hciiiungt'on tern Sc-h, = nc, Die er fc't = ncn Sitingcrn gab, 2(1» ec ron bem ©treiben fpract).

Lo ! he comes, in clouds de - scending, Once for favor'd sinners slain, Once for favor'd sinners slain,

Thousand, thousand saints at - tending, Swell the triumph of his train, Swell the triumph of his train.

3E
3c&t erschien nun.

Ev'ry eye shall

tit ; fcr SrS ftcr

;

now behold him

#reu = c bid} aud)

Rob'd in his dread-

M; ÖSaÜ^i=P=pr

13^ZS_C
atrfy ---»-^i- t=t

I U I I #
fcu Gc-iö-ftcr! @hrt, ihr Sfjriftcn, töfcnt u. preifet Siefcn SrMer, ©ottc6 ©cid. «Rufet taut: c* fen gepreißt, Bater,<3ohnunt>hcUgcr ©ei|l.
ful ma-jes- ty, Those who Bet at nought and sold him.Pierc'd and nail'd him to »he tree.Praise him.praiae him all ye hosts,

93atcr, ©ehn tint) hctlgcr ©ctft.

Father, son, and holy ghost.

mÜÜil
:-*•#-#

?^=i*
0=4

2 >Scn besi Stifles Rraftburcbbningcn
äßirb erleuchtet ber 'Berftecnb

lino gelcil ber Smibe fleinb.

2)anii ivirb ouch aar bcilb errungen
reetiej ©nabc unb fflciftanb,

Scfus reicht uns feine .öanb,
Sav roir alle ferine« femmen
3u ber iKil'gen ©ebeiar ber frommen :

£>ie be-rt c-ben unaufhörlich,
3«be(n, fingen, unb ba-j 'Jantm
©lets uerehren, ^reiB unb <Hufjm
Bringen iljm im .pciligtbum.

=1:LX .X S-J ... I I

WP- I
3 ©en ouch uns ein ©eift ber ©natte

lint hilf unptct Scbroaebbeit auf,

S&enn roir jrraucb'len in be in Cauf.

gübre uns auf Deinem ^fafce,

^riK pen bet ©unter Jöauf,

ftörfc'rc unfern «pilgerlauf.

Cafi in trüben XugenMicfen
©einen Sreft unö tonn crquicfcn.

(Sehen f im? .ftrafre, fe jU [eben,

2&i« Oct .öeilaufc uns gebeut ;

3ffih« t>urch ten sprufung6=@tant>
line in's bep're iCotertano.

2 Kv'rv island, sea and mountain,

Heav'n and earth shall flee away,

Heav'n and earth shall flee away.
All who hate him, must confounded.

Hear the trump proclaim the day.

Hear the trump proclaim the day
Now redemption long expected,

See in solemn pomp appeared,

All his snintsl, by man rejected,

Now shall meet him in the air,

Praise him, praise him all ye hosts.

Father, son and holy ghost.

Father, son and holy ghosL



MATTHIAS.— No. 213.— Set: £etr, mein £irt unb £ei(, :c. SScrgart S. M. Stanley. 145

S T irrr i -rir ^ iqqs ,»> H)c_^

; -TS- H 1—F -& +wp* IS3 zfzfet
i m i i

' r
£>er|>en: mein £trt unb £t:U, #uhrt mic& auf otunct 2tiT, (5t tft unb bleibt mein £to|t unu Sljeil/ 95ts td) iljn e = rotg fdjau', 95t6 td) ifjn est»tgfd)au.

The Lord my Shepherd is, I shall be well supplied; Since he is mine and I am his, What can I want be - side? What can I want be - side?

g§5gE|

PTS m & ift±:a=P* H ^3

g^^ » s (2—P-
-m- --^ /^ ,-—n — «s

COSTELLOW.— No. 214.— #itf ©ott, bag ja bie Äinbfrjudjt, tc. SecSatt L. M.

J* PS s 1£#^
i g ' shjfvS-« : 5^#- W 'sj

-s^—*-

J*Nf ^33 p==p tas I a §3 sä 13 it £-3t

-##-

£ilf ©ott, bap jo. tie .fttnbcrjucfjt, @)c = fihche fictS mit 31u|s unb "fitutitt, Sop aus tier jartcn .Stnbcr SDJunb Dein 806 unb SJa s me roerbe funb.

Be earth with all her scenes withdrawn, Let noise and va - ni . ty be gone; In secret silence of the mind, My heav'n and thee my God I find.
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146 TIMSBURY.— No. 215.— grinn're bid), mein ©eifl erfreut, ic. SSeräart L. M. /. Smith.

-0 # r-1 1 —T"
ri—

h

-~t~~l 1 ri—|- ~1—

r

i—

i

1 "i—hr
—

~nri—["

iijL—&-A—

U

J a -^-J -Ä—d- =ä
i

5- -a—H- -ztH—

h

*-?J—H- -J -J- -a r \
° —A—A 1 J J j „ l|

fep ^^H- -—

-

"^ ^ -*
i

-1—f— -^-Fh- ra—^„ -a
1

1- -e—c_|_^ =^_ -^-H

"?-*e
—

"It
'"k.•j—a—

~~i

—

p~ p p

^
o (3

I

5
r

a « r*^
fe * ft A -f-f- P"*

* ft _..

-tr-T -£- ft
;

- --)

—

--

—

— _^r—(n—r-—

H

I

1 1 i
<Sz = inn'« bid), mein GJctft er = freut, 2)cö (jefjen Sag'« bet ^ertlich s fcit: £alt im ®e s fcodjtwfi Sefum (5f)ctfr, Dec Pen Km Set) * et s ftantwn iff.

Je - hovah reigns, he dwells in light, Gird - ed with majes - ty and might; The world ere - a - ted by his hands, Still on its first found - ation stands.
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GILGAL.— No. 216.— Sag 2Cmt ber Sef;rer, £err, if! bein, ic SSerSart L. M.

m ±
iis¥ ^=3£ 3J=Sdret =S^ -p—nr

f^ IZfcc± 2±3i FffrrTTPTit=t d&
SaS 2tml bcr 8cht : cr, .perr, ift fccin ; Sein fell aud) SonE un^ @f) j re fc™, Sof tu 6cc Äirtc, tic tu licfcff, Cdod) immer treu ; c üefjrcr giebft

My dear Re - deem - er, and my Lord, I read my du . ty in thy word, But in thy life the law. ap - pearg, Drawn out in liv - ing charac - ters.
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DUNLAP'S CREEK.— No. 217.— Mein Sort in ber §51) fet> 3>reiß, ic. SScrSart 8. 6. 8. 6

1

147

P—

w

E 3 £ 1t * s

%l = lein ©«« in lice £öf) [") gjrcip, Mud) feinem

Think, O my soul, the dreadful day, When this in

ein'gen ©chn, 23cm ficil'gen ©eift in gtci * diet SBetp, .fjerrfdjenti im £tmmcls tfjwn.

censed God Shall rend the skies and burn the seas, And fling his wrath a - broad. *

5^^3= f mm w^Hv^Q^m =$ i

m
^ *
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BRIDGEWATER.— No. 218.— #ier bin id), £err ! bu rufcfl mir, ic. SSeräart L. M.

13t« **&*-o--m-0—* 0-O--& s-a

*^E^ —h- I I

~
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H

1"-
f-Trtf 11111E^^ Ö to o-&-

.fjict !>in id), £ctt ! 6u rufcfl mit ; ®u jieljcft mid) ; ich folge tit. JDu fortctft oen mit ©et) unB Sinn ; OTcin Schöpfet, nimm, od) nimm es bin ! Sülein Schöpfet, ic.

Life is the time to serve the Lord, The time t'insure the great reward ; And while the lamp holds out to burn, The vilest sinner may return, The vi - lest ein - ner may return.
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148 GREENWICH.— No. 219.— ®rog iff, ifjr Sltern ! eure £fltd)t ! :c. «Bergen* L. M. D. Mead.
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Srofi iff, i fir Eltern! cu = re spf(td)t! 35er. = jar = tclt ctt - re j?in = fcer nicht ; (Sc - roöfmct (ie in früfjcr 3cit 3u nüf; = It s cfjcr @e s febäftig = fett

Lord, what a thoughtless wretch was I, To mourn and murmur and re . pine, To see the wicked placed on high, In pride and robes ~ of honour shine.

a
I
n ,-w ts-»—^-s £fi

%—£. 3—b—aa*k

tt
s^SZ

3±E "". ^
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*
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I

33of)t euch, roenn feinet je vergißt, 2Öa$ aller 2ßeief)rit tfn = fang ift: ©ie fturrftf for ©Ott, bet alles fleht, Unb ftrnft, wag 386 s fc6 fjicr gcfd)ic^t.

But Oh, their end, their dreadful end, Thy sanctuary taught me so, On slipp'ry rocks I see them stand, And fi' - ry bil - lows roll be - low.
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THE GOSPEL BANNER. —No. 220.— SSofjt im, ber in ber Sugenb, :c. SSecSart 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. 7. 6. 149

*3ÖrfMöuE9E!!m P=Kfat
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£ « W^W^2^
=^»= ?MfcHf^5 rf^t 3gpcpc fcgbfc* 385tu=*1 E» f». K L» .

2Bot)( 6cm, bet in bet Sugcnb, 3um 3iel bic SBeisbcit roählt, Unb nie ben SBJeg bet Sugcnb SHit S3otbcbacf)t »ersfe&tt Üctnt fruf) bit Sugcnb fchäecn ! Unb bleibt »on jtinbrjcit an, Den
Now be the gospel ban - net In ev'ry land un - furl'd, And be the shout hosan - na, Re - echo'd thro1

the world ; Till ev'ry isle and na - tion, Tili ev'ry tribe and tongue, Re-
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=t=t IdfcB

fizs =g^= w-U-U-t«^

^^ ä: 3 rrr S am:: t±* *it ö?
1 0-30t zahlet

fjött=li=d)cn ®e = fcßen, Unb 3cfu un = tet = than,

ceive the great sal - va - tion, And join the happy throng.

©ehotcbe 3cfu Sef) - te, go roirb bic Sugenb rein, Dein ?Cttct ©lüct unb gh - te, Sein ®n = be fce=tig fran.

Now be the gospel ban . ner, In ev'ry land un - furl'd, And be the shout ho - san - na, Tie - echo'd thro' the world.
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150 FRIENDSHIP.— No. 221 .— Si« 3eitcn, greunbe ftnb bc^in, zc. SSecSart 8. 7. 8. 7. 8. 8. 8. 7. ©plbert.

S £=£S fe t£zsfc

Die 8et - ten, Sircunbe finb ba = din, Da Sreu tint) ffiabrbclt gal - ten ;

)

~ . . *„„„«, _,„n nj. „r <,;_ •n.™ i;,,.,.n s ™;t „,>„ . „.-

Bit 9te*--ß* = feit, ten «Bieter. = (Inn, Kubmt man nut an ten 2U = ten. $
Scc »«b - re tfteunb mu|5 fid) «( = (cm Dem ffrcunb nut gan = jet

Friendship to ev' . ry willing mind Opens a heave'nly trea - sure, > ^ what em - ploy - mento men pur - sue, Then you will own my
There may the sons of sor- row find Sources of re - al plea - sure. $

r J f » j j

Bet * k wet!)«,

words are true

—
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2>od) fetten ftimmt bte Sljat mit ein

Friendship alone pre - senls to view

9Bir n?e!=tcn tfib = tich

Sources of re - al

5^

ESE
:£=t

3
ftfei - ben.

plea - sure.

iifegäi^i

i

üßet nadi Dertotncn ©cMfjcn ftrebt,

Den ftrafet fein ©ereiflcn ;

6s nagci ihn, f«> lang er lebt,

TOit gift'gen Scblongcnbiffcn.

9Jiit 2Bcnigem gufrieben form

©cbafft Seelenruhe, ebne fpein,

Sic Seele fann babci gcbeibn,

3ufcieoen laßt um bleiben,

Die üBelt bleibt beeb tic oefte SBelt,

3ur Suit id fie gefebaffen.

Den OTurrfepf, Sem fie nicht gefällt,

Mag fein >Herbru6 beftrafen.

Gi ! lafjt ihn ftbclten, laßt ihn ftbrci'n,

llnb ftreub unb Scherj unS nicht scrjcibn ;

SÜBir aber rochen ihm ncrjcibn,

HnS motten freblid) bleiben.

4 Soft un«, fo eft reit 93?cnfd>cn fehn,

Die Sßetb unb .Summer leihen,

6fj fc uns noch um sRcijtanb flcljn,

(Sic freifen, tränfen, fleibcn.

Der roahrc OTenfch fucht frember <pcin

©rbncll Sreft unb ßülfe $u pcrleibn,

Durch 3iatb unb Sbat bebülflid) fcpn.

SBir motten STCcnfcbcn bleiben.

5 Durch Oicbcsrocrfc *etgt ber Sffielt,

ffias eure jbtrjen fühlen !

SBer Jreunbfcbaft angelobt unb bait,

SBirb nie mit gSorten fpiclcn ;

Gt roirb. Dem <£iqcnmi$c rein,

3bc feine ganjc ©ccle roeibn,

llnb babei immer liebreich fenn.

Drum laßt uns greunbc bleiben.



ALLENTOWN.— No. 222.— 3tuf ©ott, unb ntd)t auf meinen Statf), lt. SJerSart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. 7. 151
ajtrtrauenö, langfam.

2 1 *££ T=p^fS HF ^p:fr-P-gi- -i—1-5 PVfcr- 3t3t

bct bie SBstt
2fuf ©Ott, unb nicbt auf meinen SRatb, 28ÜI icb mein ©lud ftels bau . cn ; ? gr
Unb 6cm, ber mieb et : febaffen bat, SKit ganzer (gecte trau - cn. S

'

What thou my God dost, all's well done, Thou art my light and liv - ing; \^ t]lfiG t i

Thy love to all be - neath the sun, Is doing good and giv - ing. S

3tnmacf)tt9 bolt, Sffiitb mid) in meinen Sagen, Tut

my joy and grief, For time will soon dis - cover, How

lU^ljjB^a^tojNT^Bg ^mi^
=£1

W=¥F wm $53 äS£ P^: ^rC

r-B- -gi-g- S^F
I 1

ll'l

D- b k k k k.

I
©ott unb asatcr tragen, ?Cts ©ott unb SBatcr tra = gen.

kind my heav'nly lover, How kind my heav'nly lo - ver.

2 Gr fab «cn alter groigfeit,

SBic viel mir nueen rotkbc,

Sedimmte meine Scbcnfycit,

Mein ©lud unb meine SBürbc.

2BaS jagt mein f>etj ?

.Sann aueb ein ©cbmcrj
Sei biefem feiten ©tauben
OTir SHutb unb 9iuhe rauben.

3 ©ort fennet tnaS mein fierj begebrt,

Unb hätte, was ich bitte,

93!ir gnäbig, cb' icb 's bat, gcroabrt,

2Bcnn's feine SOtVetsljelt litte,

©r ferat für mieb

(Stets «äterlicb.

Slicbt, wai ich mir erfebe,

©ein SBille, ber gefebebe !

4 3(1 nicht ein ungcdcrteS ©lud
2©eit febroerer oft ju traaen,

?tls felbd bas roibrige ©efebitf.

Sei beffen üajt mir flogen?

35ic «regte 9cctb

£ebt boeb ber Sob ;

Unb <5brc, ©lud unb $aabc
SScrläfjt mieb boeb im ©rabc.

5 Hn bem, roas emig glüdlicb nmebt,

C66t ©Ott ee feinem fehlen ;

©cfunbbcit, 6bre, ©lud unb bracht,

©inb nicht baS ©lud ber (Seelen.

SBct ©ottes 3iatb

25er Äugen bat,

Bern roirb ein gut ©croiffen

Bie Krübfal aud) oerfüpen,

6 SBas id bes ücbens £crr[icbfcit ?

SBie balb id ftc »erfebrounben !

5Bas id bas «eiben biefer 3eit?

2Bie balb id's übcrnmitben !

&cfft auf ben |>errn !

Gr bilft uns gern ;

©cnb ftöblieb, ihr ©crccbtcn !

SDcr .fperr bilft feinen Änecbten.



152 <St)ri|ti aSiefacrfunft. SICILIAN HYMN.— No. 223.— ©tart unb majeflätifci) prächtig, ic SBerSart 8. 7. 8. 7. 4. 4. 7. <St)toen.

SRlrSroftgc Füllt.

i^ü^a^g 5
:*':

I
Start unb ma - ic * ftatifcf» präcbtiq, .Rc-mmt bet grofje ©ottcS ©ebn, J .:, r„ , . . . , «»«.«. r,,.;. i m>:nr„mm - £.,<* .,«>, m,„r*.., ^»(,-1
SDiit oicl taufenb hc.Cgcn gngeln; Stbcm SJicnföcn roirfc fein üohn. ?

* a! =
Ic ' Iu; '

o! *fltsU s Iu; 'a! ®inf 'lmm *«» un* SMcnfcfjen ©ohn

!

> Hal - le . lu - jah ! Hal - le - lu - jah ! Welcome, welcome Son of God !

Lo! he cometh; countless trumpets Blow to raise the sleeping dead, r r
'Mid ten thousand saints and angels See their great ex - alted head

O: a I %m paa £B--^4-
—fz

3

BAND OF LOVE.— No. 224.— 2Bie fdjo'n iji bod) ba§ 23anb ber Ciebe, it. SBer§art 9. 8. 9. 8. 8. 8. @t>lben.

8? LtiVÄ" Sj^t^ÄSS-SV« Srffi« W «« **»«*«**« „,on ein Sifbbes »*»*. „erben tonn.

How beauteous is the band of true love, Where men cor - rectly act their part, / m, ,, :, . . .
, D ,, ,

,

c ., ,

A ,,., -,.,, ,- j ' rp, • . .
J liU'u*> This is the path in which we may Procure the blessings of the day.And by their kind at - tentions do prove, Their wish to ease a brother s heart

\
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2 Oott febafft ein ©tücf für Groigfeiten

Sc baut bic ©cclcnsftäfte on.

ßr fcllift raid uns jur üBofjrhcit leiten,

Er führet unS auf biefer Sahn.
Grleucbtuna febenft er bem Sicrftanb

2>as |>erj terbeffert feine .foanb.

3 (Sieb, baß ich aller 9J<cnf<bcn greuben
Hnb ihres ©lücf'S mich herjüch freu ;

SSoU .Summer fiter ihre Seiben,

(Sern, roie ich fann ihr Sröftcr fen ;

Sie untcrftüi} in ihrer S!(th,

llnb es mit Jccubcn tbu, mein ©Ott

4 3n allen Sßortcn unb ©eberben,

3n allen Shaten lafj, o .gjerr,

llnS aller OTcnfcbcn greube roerben,

Bir, .fmlanb, immer ähnlicher,

©o roerben roir uns croig freun,

Unb ©ottes roabre .Sinbet ferro.
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®ir roünfch id) an = ju -- hangen, 6c s barmcr, bit al = (ein ! 2>u t)aft C5 an - gc = fangen, 2)a5 gu = K SBerf iff bcin. SSctlcntc (Sett, sort = en = fcc SBoS mir kin SBcrt rets

To thee my God and Saviour, My heart exult = ing sings ; Re - joicing in thy favour, Al - mighty king of kings. I'll celebrate thy glory, With all thy saints a.
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heißt ! 3n betne aSatet = Jöanbc Sc = fcfit id) meinen Qtejjb

bove, And tell the joyful sto»- ry Of thy re - deeming love.

2 ©em £crrn mußt bu ccttraucn

Sßcnn bir'ö fott roofil ergebn ;

#uf fein ©erf mußt bu flauen,
SBenn bcin 2Bcrf foil befterm.

<5r laßt bureb ©ore; unb ©came

a

Unb fctt>(tflcn»Qd)te yän
©id) feine Sßohtthat nehmen ;

©ie mup erbeten ferm.

Sttacb, £crr, ein fcüg (Snbc

JCn aller unfrcr Sfatb,

©tätf" alter grüben £anbc,
Unb laß In* in ben Sob,

Uns attiyeit beincr pflege
Unb Srcu empfebten ferm.

©o fleijen unf're SBcgc

©i'rotß gum £immh ctru

2 Soon as the morn with roses

Bedecks the dewy east,

And when the sun reposes

Upon the ocean's breast:

My voice in supplication,

Well pleased thou shalt hear,

O grant me thy salvation,

And to my soul draw near.

3 By thee through life supported,

I pass the dangerous road,

By heav'nly hosts escorted

Up to their bright abode

;

There cast my crown before thee,

Now all my conflicts o'er,

And day and night adore thee,

What can an angel more.
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This world is all a fleeting aim w, For ni^.» s il - lusion giv*n, This world is all a fleeting show. For man's il - lu sion giv*n,

SStnn Stcuöe fingt, SEBtnn 5reu t bt fi n9'» 2B*nn

The smiles of joy, The smiles of joy, The
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Unwille! meint, 'JBtun Ungiücl ireint, Sriiat oFt ö(e<^fin,2tfigtoftÖec£d)fin,Stnn nur al = [tin, Tcnu nur allein, 3m $ltitni(f ift fein Jtug, 3m £fntmef ijl [fin Schalt, 3m öimmel i(l 2Bafft()«t.

learsofwoe, The teara of woe. Deceitful shine, Deceitful shine, De • ceitful flow. Deceitful flow, There's nothing true but Heav'n, There's nothing true but Hcav'n There's nothing true but Heav'n.
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2 Bern Säöfciottfjt roirt alles fchroct
@t time, runs cr ttiu ;

Sos Sörc treibt ifln hin unb tier,

Unb la« ihm feine "Ruh.

Shin lachet nichts : : 3n ber 9iatur :

:

Sr if! auf 9iil:: itnti Sruq erpicfct::

Unb roünicbt ficb nichts, als (Selb,
JDu'6 laut ihn nx'nig ruhn,
Unö roenig ©utes thun.

3 Drum übe Xreu unb SRcbliditcit

S81S on be'tn fuhles @kab,
Unb rociche feinen Jinpcr breit

Son (Sc-ttes SBeqcn ob

®ann roirjt bu froh : : Durcn'sCcbcn getjn :

Unb im (Stcncbt : : «er (Sott befiehl :

:

iDieS ill bec hefte ©diafc

•Den man erlangen fann

(So ftvclit man Jpimincl on. P. J.

2 And false the light on glory's plume,
As lading hues of even

;

And love and hope and beauty's bloom,
Are blossoms gather'd for the tomb,

There's nothing bright but Heav'n.

3 Poor wanderers of a stormy day.

From wave to wave we're driven

;

And fancy's flash and reason's ray,

Serve but to light the troubled way.
There's nothing calm but Heav'n.
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Slow and distinct.
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3ur gc s meinen SQScblfafjrt fen Den ©es fegen ftet» getreu ; Denn root Me ? fe gern Mitführt, 3ft fo frei, öle ter re ; giert. Scfus blieb auf ntefcrer

Watchman! tell us of the night! What its signs of promise are: Trav'ller ! o'er yon mountain's height, See that glo - ry - beaming star! Watchman ! does itB beauteous

^S s Baasen?
I Ö
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d>3^S 5^W =?EW15 ffig^i ^=K röz^:;a
23ahn, Dem ©e = fe£ fietö unter = than ; SEBarb ju feiner 3ett cr = f)öht iBis $u ©ottes ^a ; {eftfiL tf ucb fen unö perlangt ter .perr Dafj wir fei s ten thun, roie cr.

ray Aught of hope or joy foretell? Trav'ller ! yes ; it brings the day, Promised day of Is - ra - el. Trav'ller! yes; it brings the day—Promised day of Is - ra - el.
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fSlücflicb iff bann jcber ©tanb
Bann blüht unfet JSaterlanb ;

2£ucb fann allcf, grc-6 unt> flcin,

©ich bann fcincS ßJlücfcP frcu'n.

©lücflicb if} bann unb PcrAnüflf,

25et im ©dinji-ifj bie gelber pflügt;
©r gehorcht bem bechftcn Serrn,

Unb hilft feinem fjiaebften gem.

6 bor.

©(ücflidi unb bem .ööcbften roertfy

3ft, bee ftch, buret) ICtoeit näbrt.

3 gr ift ftarf, gefttnb unb frifeb,

Mrbcit round ihm ben 2ifch ;

grot) unb reich burcti <9nuqfamEeit

Shut et nur, roas ®ett gebeut.

6r hat .öülle, 2)acb unb !Brob,

Stiebt ber «Reichen ©erg unb 9!ctl),

SRcfir üergnügen, Cuff unb .Kraft,

9Zid)t fo febmere Stecbenfcbafu

6bcr.
Drbnung unb fflcrccbtigfeit

3ieret un6 in jeter 3eit.

2 Watchman ! tell us of the night.

Higher yet that star ascends :

Trav'ller ! blessedness and light.

Peace and truth, its course portends!

Watchman ! will its beams alone

Gild the spot that gave them birth!

Trav'ller ! ages are its own,
See, it burBts o'er all the earth.

3 Watchman ! tell us of the night,

For the morning seems to dawn:
Trav'ller! darkness takes its flight.

Doubt and terror are withdrawn.

Watchman! let thy wand'rings cease J

Hie thee to thy quiet home :

Trav'ller! lo ! the prince of peace,

Lo ! tile Son of God is come

!
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Let ev'ry bosom heave with joy, And rapture beam from ev'ry eye—To-day the Lord receives us. Hark Ihark ! He calls; 'tis Mercy's voice ; "Come unto me, make heav'n your
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2 ©chord) nicht beincm Jtcifcb unb ©tut
©ehorcbe ©ott ! ©Ott meint es gut

;

äBas er gebeut, ill Setgert.

©c licit un« SRcnfdjen »utetlidj,

Si'ihrt buret) ©cbulb unb Sugenb bid)

Sent boebften ©lütt entgegen.

3 «ort trjeitt bir fclbft bie ©tärfc mit ;

Srum gefje (lets mit feftem Schritt

ftort auf bcr Sugcnb spfabc.

2>ie Cujl »erführt, bie Sugcnb nie,

Unb (Sort, bein ©ott, belofjnct fie

9JUt croig greper ©nabe.

4 Oaf) bir bie fchrecIcnMttc spein

£>cr ©imbc (lets for Hugcn fern ;

©ich täufeben ihre Jircubcn.

SPiilb, balb oernjonbett ihr ©cnup
3n Unrut) fid) unb llchcrbruf),

Unb cnbigt fid) mil Ceiben.

5 (Sett fennt bcr Sugenb hoben 2Bcrtlj

;

Unb ben bat 3efuS bid) gelehrt ;

Sen rooUteft bu peraeb'ten ?

Unb nicht mit aller beiner .Kraft

Sie ©celigfcitcn, bie fie fchafft,

Jrül; 3U befigen trachten ?

6 gjcin ! mache, fämsfe, bete bu !

Bein ©ctt Tu'ht beinern .Kampfe fix,

(Stuft roirb cr bich belohnen.

D bleib ihm treu, unb remnfe nicht!

Bcnt* an ben Sob, benf an's ©eriebt,

Unb an bes Siegers .Kronen.

2 Lord Jesus ! at thy word we come ;

Thy love hath sought and brought us home !

Oh ! seal in heaven our promise,

That we will ne'er forget our vows
Made on this day, in this thy house

—

With heart and tongue we vow it

3 Yes, till we yield our fleeting breath,

Till heart and tongue lie seal'd in death,

To thee we pledge obedience !

Let heav'n and earth our witness be
While at thy throne we bend the knee

To swear thee our allegiance.

4 Oh! blissful thought ! Lord, thine we are

—

We leave the world—its lusts afar,

And all the pomp and pleasure.

Christ in our souls alone shall live,

To him our love, our all we give

—

His promise is our treasure.

5 Nor earth's vain honours, pomp and state,

Nor pain nor death shall separate

Us from the love of Jesus.

Lord, grant us grace, that we may be

Obedient—faithful—true to thee

Till thou from earth dismiss us.
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Joy - ful hearts with rap - ture teeming, Eve - ry eye with love is beaming, God accepts of us to - day. Yes ! he calls ub sinners needy
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3a, £ctt Scfu '• fief) roit Eommen
£>u baft uns (ejt angenommen
Öcilig, bciltg f5r> bet SBunb:
SHemals roiebct bos ju brechen,

SBaS roit beute bit tctfptccben,

©chroören roit mit £ctj unb SJJiunb.

3a, M8 anc (Sltcber ftattcn,

SBollen roit bei bit octtjattcn,

(Sroig, eroig treu bit fepn,

grb unb .ftimmel fetien 3eugcn,

©afi roit unf're .Knie je|t beugen,

Um allein uns Sir ju rocibn.

4 SbiW uns nun ! roit finb jejst Sbri|ien !

gott mit SHjett unb g(ctfd)eS Süften

gort mit fillet (äitetfeit

Sefus nut foil in uns leben,

®em roit gänjücb uns ergeben

gut bic 3cit unb Eroigfeit.

5 2Bcber .<öcrrttct)fcit nod) Jfteubcn,

Soll .uns nun ton Sefu febeiben,

Much nicht Seiben, Sob unb (Stab.

®af beftänbig bleib bie Sreue,

glehen roit: o £ett, terlethe

UnS (lets ®nab ton bit hetab.

2 We approach thee, dearest Saviour,

That with thee we may .find favour,

And that we may holy live

;

Solemn vows to thee we render,

Never more that we will sunder,

Now our sacred pledge we give.

3 Until us all death Bhall lay low,

Faithful we'll serve thee here below,

Ever, ever steadfast be ;

Heav'n and earth, each one attending,

Witness, whilst our knees we're bending,

That ourselves we give to thee.

4 Christians henceforth we'll be holy.

Farewell sin and all that's worldly,

Idle thoughts and vanity ;

Blessed Saviour, we will never

Leave thee, but be thine forever,

Now and in eternity.

5 Nought of earthly joy or pleasure

Shall us more from Jesus sever,

Neither pain, death or the grave :

Ever steadfast in thy service,

Trusting thou wilt e'er preserve us,

For thy power alone can save.
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Seh freue meines Ocbcns mich, Unb peeife, (Seit tec Cic- be, bid) ! 3d) ru - fc bit mit 3u -bei ju: SJlcin Scbepfer unb mein (Sott bift bu, 3d)

My soul inspired with sacred love, God's ho - ly name for e - ver bless ; Of all hia fa - vors mindful prove, And still thy grateful thanks express. Of
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mindful prove, And still thy

unb mein '«fit Mit bu.

grateful thanks express.

ft

.3)u fecmefl mich bei Sag ttnb 5Iacrtt,

Durch beines .otnuncls lüde spracht,

SurÄ 'IBebnuna, Becfc, Spttp unb Scant
Üßo nebnt ich SBorte her jum Banf ?

SBr-n bir iR jebcr (Seift ein SSilb,

Ben bir ill jebcS .6er( erfüllt,

Hub täglich unb auf taufenb ifrt

.part bu Did) unt geeffenbart.

Wo? bin ich fflclt, rociS roerb ich fcrin ?

llnllerblicb cinrt unb «via bein !

ffier fühlt bie Sieb u»» finfet nicht

Cobprcifeub auf fein ängcficbl?

5 gnipfinbung betner .(bcrrltchfcit,

©tn .öeri, fcaö finnj fieb beiner freut,

Dai full in beiner Sügung ruht,

Unb freubia beinen SBillcn tbul.

6 Sat fen mcin-£>anf, ba$ fcp mein $prcip

©r ill btr angenehm ; ich roeifi :

Itucb bie6 mein fehraacbeä Cobltcb bringt

hinauf, roo btr ber ©ngcl fingt.

3n beincs .ftimmcls .&ci(igthum,

Auf beiner CSrb ericballt bein SRubm !

33u bill ber ,&err ber .öcrrlicbfeit,

SBon ßrpigfeit ju ffinpigfeit.
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And can it be that I should gain An interest in the Saviour's blood ? Died he for me, who caus'd his pain ? For me, who him to death pursued ? A-
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how can it

liebft, Unb alien ilj ? re ©pci s fe gie&fi.

be, That thou, my Lord, Bhouldst die for me I
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2 .Raum öffnefi bu bic ibanb fo fließt

.<bcrab, roas ihnen nctfjis tft i

Wit Wohlgefallen faltigt (ic

Dein JCufjcfjtt, unb »erfäumt (i« nif.

She jlnb GJcfcbopfe Mncr .ibtinb

Sir unrocrtb ober unbefannt.

3 Much mir gabft bu, mein Sott unb £ci(

!

SKocb täglich mein befebciben Sbcil

;

Sauft niir6 mit .pulb unb Xreunblicbfcit,

So lang ich leb, ju rechter seit.

.Sein SSatcr forgt fo bätcrlicb

Jür feinen Sohn, als bu für mich.

4 3c!) bin'S gcroif), bu fannft mich nicht

iBcrlaffcn, meine 3uuetficrjt !

3cb bin's gcroiS, bu tbuft mir roobt,

@o lang ich hier noch leben foil

!

glicht Ücbcrfluü bitt ich ron bir:

SBoS ich bebarf, baS giebft bu mir.

5 Der 25oget bauet nicht bas 8anb,

Doch nährt ihn beine milbe ,&anb,

®u fcbmücfft bie SSlume foniglicb,

Sie nicht jur ?(rbcit eilt, roie ich.

SBergiS es, meine Seele, nie:
' SBcit metjr bin id) oor ©Ott, als fic !

6 OTich fchufji bu nicht für biefe 3eit 5

SJccin 3icl if! in ber Sroigfeit.

SJcrnunft unb Freiheit gab mir (Dort ;

gür mich ging 3cfus in ben Sob :

Wichts, roas bic CSrbe jeugt unb nährt,

©leicht mir an .poheit unb an SBertb.

7 ajon bir, ber baS an mir gethan,

SBerb ich auch Spci6 unb Srnnf empfnbn,
2>cm Sünbcr felbft, ber bieb ferfdjmäbt,

©iebit bu fle ohne fein (Debet,

SSie folltcfl bu mein fmblicb jlehn

Um jtleibung, Speifj unb Sranf oerfebmärjn ?

8 Beiß bu mich nur genügfam fenn,

Unb beiner ©aben mich erfreu'n ;

Doch mehr noch beincr, ber bu biet)

So freunbtieb ieigeft gegen mich,

Unb fetbfl bie reiche Ö.uette bi|t,

Mus welcher jebe SEohlthat fliept.

9 93ci beiner ©aben Ueberftu9

Grhalt mich mä6ig im (WenuC:

SBeroahr mich in ber Dtirftigfeit

35or Schmach unb ttnjufm'bcnbcit !

3)u nährft mich immer ! ymb unb 2>anf

Sring ich t>'r, (äotl mein üebenlang.
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Lord dismiss us with ihy blessing-, Bid us all de - part in peace, Still on gospel man - na feeding1

, Pure se - raphic love increase ; Fill each breast with ado-
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ration, Up to thee our voices raise ; When we reach that blissful station, Then we'll give thee no - bier praise—Then we'll give thee no - bier praise, And we'll
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ganj, roo cr bid) preilit : Knien ! £ol ; 1c = lu jo. ! <£ing id) rait tier @ngcl Eher, Knien ! öal = Ic = (u = jo ! JDir fflett uni) fccm Samm, Sin eroig« £<il = Its

sing Hal - le - lu - ja! Amen! Hal - le . lu - ja! And we'll sing Hal - le - lu - ja! Amen! Hal - le * lu - ja! To God and the Lamb, Hal - le . lu - ja! for
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Gin (Srotpö £at U
Hal - le - lu - ja ! for
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s IS.^^d
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ver

Jbol s le : lu s ja ! für immer tinb einig, Knien ! 6a( = le ; lu = ja ! Knien ! Knien ! Knien !

Hal - Ic - In - |a
' for e - ver and e - ver, Amen ! Hai - le - lu - ja ! Amen ! Amen ! Amen !
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162 MILTON.— No. 233.— Soft ! beine ©üte bringet mid), :c. SSer&m 8. 6. 8. 6. 8. 6.

Gelt! üci = ne öü - te Bringet mid), £"ir Cob unb I^ant jti rccihn ; O left * te BmIj mid) je ; BerSeittfuF Beinen ÜBc = gen geljn, UnB gtrn

Soon as 1 heard my father say, Ye children seek my grace ; My heart replied withuut delay, I'll seek my father'sface ; My heart

Burri) rtiei * fe 2hä : fig - feit :Wtin rpaf)tc£ Ölutf ctl)d)n.

re plied with • out de • lay, I 'II seek my father's face.
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GANGES.— No. 234.— 9Kit frofjem ^erjen meil;en mir, k. SSeröart 8. 8. 6. 8. 8. b.

t
i&%$ mmsm^=4e w "-B- «*: *^* *£ # öS

OTil froljtm £cr * jen rrcilicn rclr, Oc-tt, unfrc 3\int = gc = ffif) * It Mr, 3iir ol » le Bei » ne ttcu. Su flttbft una ftfilj Oe *te * gemheit, 3ii nut? « li * eher. <3e fdjäfrlg » Mf, SJaril frt> bit fteut auf« neu

O could I speak the matchless worth, O could I Bound the glories forth, Which in my Saviour shine ; I 'd soar and touch the heav'nly strings ; And vie with Gabriel while he sings, In notes al - most divine
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BENEVENTO.— No. 235.— £>f>ne 9to|t unb unwrweilt, it. SSerSart 7. 7. 7. 7. 7. 7. 7. 7. «Splben. 163
CrtroaS [angfam.
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£>l)ne Stafl unö uti * ucc^rceilt, Strömen gUtd), o Sec « If, «itt !DcE s tie ftlE * je (pit * ger * ,jeit 3n öa& 3JI«r bee (J s irlg * feit. Stimm audj ©tunöen roof)l in otfit, 2Bir ; Fe <Su r tee" '. öenn öie 97acr)t,

While with ceaseless course the sua Hasted through the former year, Many soula their race have run, Never more to meet us here. Fiit in an e - ter • nal state, They have done with all be - low.
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man ni^te meljr

a lit • tie long

ten tonn, Aomnit unö

er wait, But how
tuft

lit .

oFt ((fined (>ee

tie, none can
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Sott bu meinet Soge £err,

£ilf mit, baft id) ©tctblicbet,

©ingebenf Jet Groigfeit,

SIBeislid) nüjjc meine 3cit.

3ebe ©tunbe, Da mein Seift

©ich let ©rbe mehr entreißt,

Btingt mir, flieht fie gleid) fcofjin,

JDennocb eroigen ©croinn.

3ebc Stunbe, ba id) fjiet

Änbetn nüjsc, unb »or bit

9teblicb banble, bauert bort

©tets in ihrem Cofjne fort.

As the winged arrow flies

Speedily the mark to find,

As the lightning from the skies

Darts and leaves no trace behind ;

Swiftly thus our fleeting days
Bear us down life's rapid stream

:

Upward, Lord, our spirit raise ;

All below is but a dream.

8o.fi mit biefen Sffiettf) bet 3eit,

Unb bes grommen Shcittgfeit,

Söglid) (Sott cor Äugen fenn,

iDofi id) Stögheit lerne fdjeun.

4 Stet) mit beinet .Rrnft mir bei,

JDofj ich meinet Pflicht getreu,

23it jum $)tcifj unb mit jum (älficf,

9Zü£c jcben Jfugenblict.

£>onn tertaufd) id) biefe 3ett

9tubig mit bet Grotgfctt ;

Jtnbc ba tot beineni Sbrcn
Meiner Tttbcit <5)nabenlof)n.

3 Thanks for mercies past receive,

Pardon of our sins renew,

Teach us henceforth how to live

With eternity in view.

Bless thy word to young and old,

Fill us with a Saviour'B love;

And, when life's short tale is told,

May we dwell with thee above

!



164 ELEVATION.— No. 236.— SBon bem Staub, ben id) beroofjne, :r. SSerSatt 8. 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. ©plbcn.
$?aj(ßätifd>,

3Jon Dem Staub, deM id) be s itoIhk, IMict id) auf ju frirtcm Ibronc, Untt * llteßlid) gro|« Gott. £>i ge = bntjl itr 2E*lt ftl irtrDcn Uno [\c irarö auf &(in Ge * bot. Groß und üitf fl"ö

To thee we come and humbly bow. Whose boundless empire ne'er will know. Great Lord of the crea - tion. Thy pow'r *a endless as thy praise, No end or va - ri - a - lion, Thou eneak'st, the u-

i^S Ä ^ a ^>

*=s=s:
4- F=t

4=t
^Z3t

if
dzstis:1

=iT t=t
aEiiSztide SÜSS!!! 3 Pt

tain aIS
id : nc 2Bfrte

!

niverse obeys,

SBun&et j bar unö frfjöit finB fie! SVi * nt Gii i if, öci : ne Stärft, Tvint SBclStjrft prtifit bit ffröen Uni) öcr QfIII Uicl Qarruo »

On thee depend all creatures. Meek surT'ring Lamb, now king of kings And Lord of all cr* - atcd things, Extend to us thy me r -

/Tl Ä I \
' Ä Ä >!\

2 .Sennen je crfcbciffne Seelen
Seiner Weisheit «Bunber jSMcn ?

Shrer ifi Die Schöpfung Mit !

alle« ! olles ill »ellEcnimen !

Slirbts ijl, rocis es nicht (eiin feil !

?(lles bot 4u bem (äcfcbäfte

Seine? Bofeins 33!on6 unb 3abl,

3eit unbDrbnung, Srieb unb Äröfle!
OTes, alles irt pe-Ilfcnunen,

Unb bet beebfien Sffieis fjcit SBafjl.

3 Banf unb snreif) unb ßbre bringen

Beine 'Berfe bir, lebfingen

2tlle beiner (Sütigfcit !

Bcr uns febuf, Der ill bie Siebe !

Sft'sunb bleibt's in Eniigfeitl

Beifein gab er uns unb Sebcn,

Jeden unb 3ufrieb''nheit,

Sob es unb roirb's ferner geben !

Bcr uns febuf, ber ill bie e'iebe !

Sjl'e unb btcibfs in eroigfeit.



COLESHILL.— No. 237.— SSRcin ©ott! ba§ Jperj id) bringe bir jc.
'

SSerSart 8. 6. 8. 6. ©nlben. 165
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-OTcin ®ott ! ba5 .pcr^ id) brin = gc bir 3ut ©a = be unb ©e - fcr>t*nE ; £>u fersfcerfi bic - fcS ja t>on mir, 3)cfj bin id) ein s ge ; = benf.

Lord, what is man, poor feeble man, Born of the earth at first, His life a shadow, light and vain. Still hast'ning to the dust ?

3E
-9- -a- -0- -m-

SEi S Py Se|E ö^rzsrr =*S=f

s I3^= 3t=st

Kufjig.

EVENING HYMN.— No. 238.— 3Jun ft'd) ber Sag geenbet t>at, :c. SkrSart 8. 6. 8. 6. ©ptben.

lz3F 3^ I =d: 1=\- 3 5EEEB̂
#älgja3*z ^—a>- =ö^d *£
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01un fid) tcr Sag gc s en = bet bat, Unb fci - nc <£enn' mehr. faVtnt, ©Atäft at -- U$, mas fid) «b ; ge * matt, ?fud) tvat 311 = per gc = meint.

And now an - oilier day is gone ; The sun has left the shore ; All seek for rest whose work is done, And leave the lab' - ring oar.
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166 STANDISH.— No. 239.— 3Cuf! ©eele, auf, unb fäume md)t, ic. SJerSart 8. 6. 8. 6. ©ptben.

IH2- J * s
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I=F
u. Et3S* #s- * #*

ttuf! <3«!c,

In thy great

üffi:

auf unb fäu »me nicht, S6 6rid)t bag £id)t (jet 5 für; ©cr 2Bun-bcc = flcrn giebt Mr 33e 5 rieht. £>ct &elb fen 00c bet £f)ür.

name, O Lord, we come, To worship at thy feet; pour thy Ho - ly Spi - rit down On all that now shall meet

eö» S
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_-_o_ üzd;
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MEAR.— No. 240.— Sobt ®ott, i(;r G&riften, afljugleid), ic. SSetäctrt 8. 6. 8. 6. 6. ©plben.

1d * °

Ei SI7-a—a-

I I
I

I

:Erzzt
3t

g

—

g

Scbt Sett ihr, (Shri = ftcn, oil = ju = gleich, 3n fci = ncm hech = (ten Shron, £>er heut fchliejjt auf fein .(Mm s met = with, lint) febenft uns fei = nen ©ohn.

Will God for ev - er cast us off, His wrath for ev - er smoke Against the peo - pie of tiis love, His lit - tie cho - sen flock.Sä * =1= H 1- *=£: -j- ^m^<t *ö

SEE ~D pi I



HERMITAGE.— No. 241.— Äommf, bringet (S&re, Dan! unb SRu^m, a. SSerSart 8. 8. 8. 8. 167
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SBatcr, öeffert ÜBort bie 2Belt MuS

ngdom stretch from shore to shore, Till

niä)tg er a fifjuf unö bod) ec=f)äf£ ! EuS nidjlfi rr -

moons shall wax and wane no more, Till moons snal
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no more.
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Sanflieb. HANDEL.— No. 242.— flommt ! taflet unS preifen ben #errn ! u. SSerSart 8. 7. 8. 8. ©plben.
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.Kommt ! (afsfct uns prct = fen ben £errn ! @r hilft imb feg = net fo gern. (Sr gab uni Sun -' krn fei = ncn @ofm, Set nahm Den uns tier ©in be Sofjn.

GIo - rj to thee, O God ! on high ! Our peace is now made with heav'n : The Son of God came down to die, Tiiat we might all be for - given.
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168 BETHLEHEM. —No. 243.— Siebfkr Sefu ! tiebfteS tebm ! x. SBerSart 8. 7. 7. 8. 8. 7. 7. 3. 8. 7. 7. 16. 16. ©ptben.

Keiftet Scfu! fiebfUS toben! 2>et tu bid to ©ei . tee - earn«, 2)o£ Me ©fin - be auf fi* nahm; Sit bab ich mi* ganj et . ge=ben, 2>icb mid id, benDearest^ Jesus, dearest Savour, Thou who dost lost sinners save And re - dee,„ then, from the grave ; To thee my heart and soul I give, with le my bride-
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groom W.U I 1™, For I tru - 1, am thy bride. And my love in thee ab.des. Nought,nought,nought.n„ughl shall rend our lovo a - sunder. Happy, happy.
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BETHLEHEM— Continued.
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c±h^qst s
t=t :£ jg-gg^gigl !qsE 2±d -a-a-f- ^-^-a-^-f-a-a-a-f-^1-3—a-

tt= I
fccrttg finb—Stetig, fcc-tiß, fecstig finu—£>k *u bem ?((>cnbmah( ber öedueit bc3 2amineu 6c = ru = fen finb—®te $u bedi 2C6enbmaM bee pochgeit bes Gamines be s ru - fen fint».

happy we, Happy, happy, happy we, Who at the wedding ofthe Lamb Are guests with wedding garments on,Who at the wedding of the Lamh Are guests with wedding garments on.
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GOOD FRIDAY.— No. 244.— Samm @o(tc§ ! unfdjulöig ic. SSerSart 7. 8. 7. 8. 7. 7. 8
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rp. „ - ,, , , . D-jL.i . *u . > Thou borgst our sin and malice. Took st up the wrathful chalice, Have mercy upon us, O Je - su
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1 hy meek and low be - haviour raid what thou didst not bor- row I t
» r j r

* ° J I

ippi § 5Hi
"

-fe-*z.
^= PPPP1

.

•

¥z?2 tozj-T-qü^
EEEE stfS|r: za-gtfz®

p==3zdz:



170 Set (hrbenbe ©ottlofe. GOSCHENHOPEN.— No. 245.— 2Bie quatootl ftnb bte ©djrecfen, :c. S5er&irt 7. 7. 6. 7. 7. 8.

Gcfir langfatu unb mit OcFüljl.

b,
-fefe—e-H- ü3ÖI. t@E£ it*

TTl- -\>s -j *d ' be* ' sj *J

icdcr 4=t
-b^-e -

-h-^i- rsfcg
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2Bic qual = »oil fint) bie ©cfcrecfcn, JDte jc&t ben Sfinkt tuccfen 3'n fci : ncr Sc = be» SUctl) ! Mit fdjauer : Ml: fern SBIicfc, <Sicf)t ct

Lord ! 1 and my trans . gressions Have rais'd those cursed legions 'Gainst thee, the Prince of peace ! This arous'd th' infernal lion, To kill

wm ÜÜ m aa UUP±fciz:
5 k*—C" -*—*- ^0 st^s h—H^5

^±=b¥ 3BE S Irl sEc S «Ü* *=s±
-äi—fei-
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Gr, ben er freeb fcrfichntc,

2(15 ct ben ftugen frcfjntc,

•Kommt, wie i\e 33cttcrnacf)t.

3m trnurtajltit SScrberbcn

(Scheut et ihm ju fictben

:

©enn feine 3cit ift nun folK'tacht

I Sett fa I) if)n trefeig hanbcln,

Sen 2Bcg bec 'Koffieit roanbcln,

llnb hill nun fan «cricht,

3(uf ber gerechten SBaagc
SSagt alle feine Sage
Der Groigc, unb fehenet nicht

SSit nagenbem (Seroiffen

Srrt er in Jtnflcrniffcn

Sie i(;m fem Bicht erhellt ;

SRuft ouf bent Sommerpfobc
Bes Seiet nett) um ©nabe,
SBill fiel) ermannen : finft unb fällt.

5 3bm fmb btc Scürungf:Stunben
25er ©nabenjett ferfchrounben ;

Erruft fie jroar (urücf :

SSang fleht er ; beeh fein ßlcfjcn

Jöitft nidits, er muß wrgcrjen

:

6$ Eommt fein legtet Mugcnblitf.

6 £> iammcrflelles Snbc !

©erechter (Sott ich inenbc

3u beiner (Snabc mich:

Cci& mich boeb nicht fo ftetben !

2(d) ! laf mtd) nicht »erberben !

S)u bift mein ©Ott, id) hoff ouf bid).



Derjenigen «Dlefobien fur Sieöer moral if et) en 3nl>attö/
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roeldje ftd) nur jum XtyU für ben öffentlichen ©otteSbienft, befonberä aber für (»eitere unb aufgefld'rt religiös benfenbe $Priöat=©efeUfd)aften eignen, unb

felbft oon ungeübten SRuft'fern auf bem Sorte piano mit Ceicfytigfeit erlernt roerben fönnen.

Ermunterung jum Srofyftnn. HUMOUR.— No. 1.— 3u be§ 2eben§ greuben, it. SSerSart 6. 5. 6. 5.

33 * S w3g -*W-

3u
For

bes Sc s 'bens gveatai

these world - ly pleasures

®d)uf unö

By na ture

9to = tur

;

we're forrrTd,

%
But

bee ©ram unb

our *rrief and

Ceiben

pressures

Schaffen

are do -

rote

ings

uns nur.

of our own.

E^^&Sä3Eg=f ^ ü P
£ -*- £ g^: gP^E S±^

2 .Summern uns unb haben
Unfre grope 5>coth

:

Unti bech cjUbt ben 3!aben
Saglid) Octt ibr SBrob.

3 Kur burch feinen ©ccgen
.Reimt unb reift bie ©aat;
Sr giebt ©onn unb Siegen

3ht ohn' unfern Siath.

4 bleibet auf bem Selbe

(Seine Silicn an

;

SÜBas mit allem (Selbe

JDoci) fein .Scnig fann.

5 llnb roir feilten forgen,

spianc machen roir ?

Ad) ! »icllcicht fdjon morgen
©inb roir nicht mehr hi«.

6 Sagt brum alte Sorgen,
jfreunbe, roeit »on euch ;

Scbct nicht für morgen,
Scbet boch für heut

7 2fuf bem fpfab bes CebenS

Blüht manch" »lümcbcn (litt f

.Seines Müht »ergeben«,

ifflet nur pflücten roill.

8 ©od) bic SJcciften rflücfen

Sic nidit ab im SBIüljn,

©cbeu'n bic Somen, bücfen

©ich barnach nicht hin.

9 Kite pflüctt ber ÜBeife

Krob, unb roinbet b'raus

3u ber gropen Steife

©id) ben fehönften Strauß.



172 Tin bie greube. JOYFULNESS.— No. 2.— greuöe, fcböner ©ötterfunfcn, ic. Seräart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 8. 7. 7. 8. 8. 8. Snlben^
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grcutie, fdicnct Setter = funfen. Stelltet euS © s h) s jj s um ! ( j, , ooufwr
SBtt be = treten feilet -- truiifen, $taunUfd)f bein .petügthum ! < '

äaucet

., " " > Thy enchantment
thy sancto - rum. $

J
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»T
binben roieicr. SS$aS lice SOiobc Scrirocttt getfjeitt ; Settler rocrfcen Surften

Pleasant are these sparks of heaven, Daughter of E - ]y - si - um ! ) rp. . ,„ , , • , . .. . , ., , „ , -
,

,,, -,,
r

, . c i- T-» "., „ - ,i „, > iny enchanlmcnt binds to - aether Be - pa . rations by the sword: Poor and rich appear asWe appear with rev rent teelin^, Daily liter in thy sancto - rum. (,
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Im'i -. t>cr,

brethren.

5So bctn fonf = tec

Where thy ten - der

Slü = gel

wing1

is

rudlt.

spread.

©tfib urn s febtungen, SÜZit = ti

Be en - raptured A - dam's
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children, Be en - raptured

9WiI = U
Adam's

o s ncn ! SDte = fen

children, While this

£-)>-
:fc. "^"S-&

ti=

-b ^—^

—

4=t
jg_|g

»e



JOYFULNESS— Continued. 173

W fct sanken SBelt! Srfi > tct fi . to'm Sternen - jeft, OT„P ein lie = to 83a , tec »einen! «ein liefet S5o . tet rechnen 1blessmg . for all. Brethren in the star . ry heaVn We shall find a love . ly Fa - ther, We shall find a love - ly Father

^ i^^lffüig
£ ±=t ^1

2 2Brm Der grope 2BurP gelungen
CineG SreutibeS Sreunb ni fenn;
SBcc (in hoIDeS fflJcib errungen,
fflfifdje (einen 3ubel ein!
3a, n?er mid) mir 6me Seete
Sein nennt auf dem ff rfeelitiltrt)

;

UnD, rrer'6 m'djt qefannt. Der ftehfe

SQJeinenB [id) aus uitfcrm flSunö.

£f>or.

SUftrS Den grofen ffiing beifoljner.

^)iilbige Der <2i,iupatlue j

3d tun Sternen leitet pe,

SHJo ltt UnL'ff Limite tljronrt.

• 1 Sie ir» arofenfetfen rrintffl
<£d>Öpfenn Der isnmuathie,
Sreiinbfrtfaft, Die Du Serien bfnDefl
HHir Dein S8ani Der ftarmonte i

Sieb', tu Deines lemjjels ha<it
ffilen Wir. aus Hertens Srang,
Uni hier, Srrun&frtnFt, liier erfdjaHe
Sir ein froljer 3ubel|ang.

Sfior.

SrrunDe, «Brüter, auF Jann arte

Sie midi ihr Die ffrnintfnYift thrr,
TIuF, unD leint Der l'Venfdjljeü Jlßertf) I

Un(cr Subeüieö ctfdjaQc (

3 Seftert RRtftfi (n Meeren GeiDen,

©Ülft, iro Die UnfrijulD ireint,

ffirnifeif gefrt)irornen PiDtn,
Slnhrheil gegen Srnml) unD 5einD,
fflfannerfloH for .Rpnwsihrontn,
TWril&fr ! galt es öut unD Nut—
Sem «Berticufle (eine -Kronen,
Untergang Der l'Ogcnbmt.

ff f> o r.

Sd)(ief t Den fteiTflen 3irfef Sirfitcr
;

SrtnrVrt den Dicfem qolbnrn Äiein,
Pe»l ÖelÜWJe treu |ti (ei)ii,

Sdpvort (6 ben Deut Stecmnridjter.

2 Dbne Dicft, o S^olDe, rtvire

SNcnfrfjenlfetiC tmbefaitnt,

TiteifnD ohne Did) ffblmätt,
Unfer PrDenlel'en SanD;
Jreue fuditen irir eergebenS,
Irene irore Sliflrrprutif !

Su (rhrft uns («enufi Des fehem?,
3eDer £anDlung gieb|l Du Gdjtrunj).

Cfjor.

3a, irir forfdien nicfjt vergeben*
9iad) Der Sreuüe Qteitin« !

Srrunbfdiaft lehrt uns Den Cfenup
Unftrt turjen ffröenliben*.

4 STftning ron Jnrannen Letten,

©rofnuiih Wirf) Dein 'BrMeiridjt j
Hoffnung auf Den Sterbebetten

{

GuaDe auf Dem t'odigendjtl

?fudi Die ?oDten fallen leben I

QtrüDer, rnntt unD fiinniict ein

Stilen Siiiibrrn foil «ergeben,
UnD Die peöe uidjt mcljrfcjjti.

Cd or.

fflnr beit're Ä&FdjieMsStumV,
Siifen Gdilaf im Vetdienmrn,

9*riiDrr, einen fanfien Gprnfl")

Sue Dee ?oDientid>tere AKunw,

• llnfre Stfutierien fannfl Du linDern
Unf're Sorgen friiftirtjeß Du,

Annulier lannfl Du une uerm intern,
SlVinDclfl ihn in Seclctimh !

J rod neft ff Hill bti »Viner SUfiröi
Cern Der tlnfeliniD Jhränen ab,
Irrlg'fl Des fdjirodjcn «hniCerß iBürbc
UnD geieiteft nn ans Srab.

fffjor.

Stell blirf'ft Du nun 3ürff;n niePer,

Sirfirt} i>irr Der ;>.Vemdiheit nennt j
Sort) Den 'bettlet, Der Did) fennf,

Üü)l«|] Du, tt ttift Dia) ivicCer.



174 @mpftnbungen glucElidjer ©fjeteute.

sum ocfi'iH.

tot^^gl
THE HAPPY PAIR.— No. 3.—»t-glücf t burcf) bid), zc. SSeröart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. ©ptben,

* » »• *'

^zä: 1^» -54—(B*-

ffie ; glücft burd) bid), 93c = glüdt burd) mid), ©inb rotr genug uns

am by you, And you by me, Bound close in bonds to

SBcibc

;

gether

;

Unb bu unb id).

And you and I,

Unb id) unb bu, <Sinb uns gc ? nug $ur

And I and you, Have rent dis - cord a-

^j^^^gi^^p^fe^^^^p^^PEOF-*-»
r-^-S-S-S^- ""

-

BB8 y-B-S-g-J^##N#^=P4J »^-£

ßrcubc. Du tuft für mich, ich bin für. btdi, ^üc uns jtnb rote gc - bo * ren ; JDrum ha = ben roir, id) bid), bu mid), $üt im ? met aus = er ; fehren.

sunder. For me you are, and I for you, Born in tins world com - panions, Thus have I you and you have me, For e - ver chosen partners.

-=SBS tö
i

^Xch (iebe bich. To roic t^it mich,

K:n 2£benb, roic am bergen;
9?cch roar fein £na, ba bu unb ich

Dhebl tbtfilU'n unf'rc Scrocn ;

Scnn ronren fie gethcilt für mien,

Hm leichter fte \\\ tragen ;

3ni ftunmicr roarb nur J reft buret) bich,

3d) reeint' in beim; Alaa.cn.

3 unb freuten ouch geneffen roir

SScrcint in unf'rcm 8c6en ;

9S>ic manchen Jag fah ich mit bir

3n ©ennc niebcrfchroeben.

Welt (cane bich, erhalte mich,

£u meine Scbcns^rcubc

!

Welt fecinc mich, erhalte biet),

©e fca.net et uns beibe.

4 8cb lang für mich, id) leb für bid),

!Pi5 roir cinft febetben müflen ;

llnb benn auch neeb fett bid) unb mtd)

DafTelbc fflrab umfcblicficn.

Unb roenn Weit cinft bie Seblen ruft,

Um bert Tu' jU erheben,

£>ann reellen reir au» einer (Stuft

^Bereinigt auferftchen.

5 Unb bann, unb bann, fc roeften mir
35er (Seit ben !8unb erneuern,

Unb ich unb bu, unb bu unb id)

£>ie eieb aufs neue feiern.

Su eroig mein, ich crotg bein,

9ficht6 feil uns bann mehr trennen.

(Seit ! roelche JBenne roirb bc« fenn !

3tt grefi, um fie ju nennen.



Sroft beim ©Reiben. CONSOLATION.— No. 4.— @§ farm bocf) ntcftt aKeS fo bleiben, :c. 175

ÜHÜ^ stat-4—

j

aLtg^rc* at±*«'*'
Es fann ted) nicht at = les fo Mot = ben £icr unter 6cm roccbfclntcn fSiont. ®6 btufjt cine 3eit unti Mr = met = (et, 2BaS mit uns tic Er = tc bc=

Things cannot remain thus for - e - ver, Here on this sub - lu - na - ry orb, They bloom for a season, then wither, All on this ter - res - tri - alÖ £ffl3
E&ES=S= 3BZ7«: m^^ 0—JL

in*4-*- S-FFs PI
iathpt £

S
roefint-

globe —

•t^Söp
9Bci6 mit unö tne Gtbe 6c s roehnt.

All on this ter - res - tri - al globe.

ts;

W x.±—at— l f-i 1- 5 SI

!gr*= mm m

2 ©6 haben Met frofjticftc SHenfcben

Cang »or uns gelebt unt gelacht,

25er Suhcntcn unter tern QStafc

Sfficrt öfters in Üiebc gctacht.

3 ®s roerten oicl fröhliche OTcnfcficn

Sang nach uns tcs CcbcnS fid) frcu'n

:

UnS Mubenten unter tern Qtrafe

Den SBccbcr ter Jfrcblichfcit rocifin

4 Sffiir ftjscn fo fröhlich beifammen,
Unt haben uns alte fo tieb

;

5Bir heitern einanter ta6 Jcbcn,

2(d) roenn es boct) immer fo blieb!

5 25ocb rocil es nitfit immer fann bleiben

So hottet tie Sreuntfchaft recht feft!

2 Jovial companions by thousands
Before us have lived and have laugh'd,
That slumber now under the green sod,

Then let's enjoy life while it laBls.

3 Jovial companions by thousands
Will after *s life's pleasure enjoy,

When we're mould'ring under the green sward.
Then let's not life's blessings deny.

4 When seated thus happy together

With those that we love by our side,

We cherish and comfort each other,

And may it forever abide.

5 But Bince it can't always continue,

Let's make of life's comforts the best,

As we know not how soon we'll be blown
By winds to the east and the west

SBer rociS benn, roic bait unS jcrffrcuct

SaS Schictfat nach Dft unt nach OBcft.

6 iDoch fint mir auch fern »on einanter,

@o bleiben tic .fperjen fich nah ;

Unt alle, ja alle roirt'6 freuen,

SBcnn einem roa§ ©utcS gefebaf).

V Unt fommen roir roicter jufammen,
2tuf roccbfelntcr OcbcnSbabn
©o fnüpfert ans fröhliche Sntc,
JDen fröhlichen Anfang roir an.

8 Both fommen roir nimmcr jufammen,
3m SBccbfct ter eilenten 3cit,

@o bleibt toch tas spocben tcs |>erjenS

®cm rettichen ^rcunbe gerocibt

6 Though far we be cast from each other,

The heart fondly lingers behind,

And swells with pleasure whenever
That fortune to any proves kind.

7 And should we again come together

On life's rough and changeable path,

The thoughts of our last happy meeting
Will rouse us to pleasure at last



176 Sriumpt) ber Äirdje Sefu. TRIUMPH.— No. 5.— 2tuf ! auf itjr G&ri|frn unb fepb jhrf ! ic.

2£uf! auf ihr &fjris(kn unb fenb fUrM 2>«x SRettung«ag ift ba, ©Aiocc fling es unpret

Come, let us join our cheerful songs, Witb angels round the throne; Ten thousand thousand

@« * 1c fä>n>cr,£ie t>rang fo niöndjcfi Sammcr&ect! 9Iun

are their tongues, Ten thousand thousand arc their tongues ; But

!il*§!!§i!iili^iigi!l -n-a— -

tcnt'5 »a( = Ic = (n

all their joya are

in! 9Itin tent's üal r Ic lu 1»

I

one, But all their joys are one.

iifl

"4-- —

—

j— 3
*

2 (Jin lichter .«reis ron ßcil'gcn fommt
SOIit Ghrifte uiifcrm ßerrn,
3u ftüricn jene Shier,? Hlacht,

Sen« jcet ill er im Sern crmacbt,

9!ab" ijl er, nicht mehr fern.

3 9iun liegt t>as fto(jc Sahnten
Mi! feiner 'Mehre Sa.

See Brachen iinD t>c? SbiereS ?[nn,

Uno feines räelfets cjanjen Scbmarm,
Sen ftficjK oehoi'j i.

4 2Bie «mate mancher (üottcs=l)Jann

©eben oft fein Sehen h'ran!

2Cnf Ouiher fo nun ein .'(rnbt haber,
(2m Süener, Wennel, Octinger

Hnß cnMtch bann ein .pahn.

5 nie mar es ganutnfonf! «croagt,

Sech auch 6er 3'ea nidit acinj ;

Ba? üchcufrun'ar UnQOhcuet
Sü? (eieite feine macht mit eccu'r,

%uth feinen Seij u :t> (J)lanj.

6 9?un hat tie .Sirene SettcS Surj,

Senn Shriftus febüset fic ;

Der feinte wer tfl roeagcrafft,

Scs ©ertes ©ettes lautre .Rraf«

3ft Stoff in ihrer OTüb.

7 ffixie freut fich }cgl fcer ©lauten« Sinn,
2Bie ffreett er feme öant>

Oft aus nach jenem 3iens SPcrg,

Ser ill fein qanies Xugenuicrf,

Bert ift fein Hatcrlanb.

8 üBehl t>ir ! bn nun crletitc Scbaor,
Sic (Sett Ichpreifenti fingt,

Sen eben im Serufalem,
i'ell Banf befreit een alle hent,

SBas oieb bat hier gctränfL

9 SPic herrlich ift hie (Settcs Statt !

£> ! rear ich auch fchen ta !

Sann fing ich, henf ich auch jurfief,

a'en mein unti meiner iBtüocr ©lief,

@in freh's {jallcluja.



25a§ Iptimwel). DESIRE FOR HOME.— No. 6.— £erj ! mein £«3! warum fo traurig ? tc. 177

e-^t7-e- -»—»- ^ra^j * 3 r 3 ^
urn Zpt

i

.betj ! mein £ctj roatum fo ttau = tig ? Unb was foil ba« ttd) unb 2Bet) ? '8 ift fo fchen im ftemben Ban = be ! .6erj mein £ctj ! roaS fehlt bit

Why, ah why, my heart, this sad - ness ? Why 'mid scenes like this de - ohne, Where all, tho' Btrange, is joy and gladness, Say what wish can yet bo

H3 iS M ^=£
%gm* *'nrt&fetr-e- -m-BÖ ^s m *=?

^E «-#

—

w-
frtrfc gg^^-r^H5*=» ^^±fc

W=^ Jt-M i

fl^ ffi

I IE 3Z± 1
meht?
thine?

|>etj mein £ctj ! roaS fehlt bit mefjt ?

Oh say what wish can yet be thine 7

I
fi*F

bft—t-t

-rV» ^ «Tl=^ 1

a:
l > ff:

*fc

M g^PÜ

2 SBaS mit fef)tt 7 gs fefrft mit oll««.

Sin fo ganj nerlaffen bier.

©cn'S auch fdiön im fremben ganbe,

©ennod) nrirb'S jut £eimath nie.

3 3n bie 6cimatb micht' id) roieber,

tfber balb, ad) ! ja recht balb

!

SOiccht jum SCater, möcbt jut üSuttet !

SDIöcht ju ffletg' unb Sb«! unb Sffialb.

4 .Steinet fiat uns tiefe ba btauSen,

.Steine btüctt fo roarm bie fianb !

Unb fein Ainblein mill mir lachen,

SBie baheim im @d)ttxijset(Sd)n>aben)8aro>.

5 Kuf unb fort, id) gebe roicbet,

2Bo id) iung fo glactlich mat

;

©enn mit fefjlcn Suft unb Siebet,

SSiS in meinem 2>orf id) bin.

6 £eri ! mein .&ctj ! in ®otteS Seamen

!

'S ift ein üeiben, febief' bid) b'rein

!

2Bin es ©ott, fo fann ct belfcn,

25afi mit balb ju .paufe fenn.

2 All that's dear to me is wanting,

Lone and cheerless here I roam

;

The stranger's joy howe'er enchanting,

To me can never be like home.

3 Give me those, I ask no other.

Those that bless the humble dome

Where dwell' my Father and my Mother,

My own, my own dear native home.



178 Kufforberung jur greube. TESTIFYING OF JOY.— No. 7.— ©rf)ön ifi'6, fdjön ifi'ä auf it.

& =£=F *q=3^P=£ 2±1E
fi SE ^«*= w* j ^-q- Se ~i r

L .^J
@d)6n ifT6,fdj6nift'$auf ©ottefiSffiflt, £)rum laßt un6 fröfjtid) fctjn! Saßt murren bem, bcm'Ä fo gefättt.

How beauti - ful is God's abode, Then let us cheerful be. Let those repine that's so inclin'd,

llnS laßt t>c$ 2c=bcn$ frcu'n.

Let's life's temptations flee

;

SHaubt Stub (inn cud) ben

Though sorrow mars our

SS Ä
—I—a-^- 1^^ 5=S-

=SE*
3=3=

a=
±±t a J U4

a=P»=^: Ö£ q i"

±zir t=t =0 ir-ß-

MrWffn^ -^f-tt -n-p-^^

*E£Ö g
r~K-E- *=*= F-*-S a £±=ab± lEÖefc Ö -q-p-

fro = f)cn 93Iuth, Jliebt, roaS cud) einft fann rcu'n ; roas Octt unS gic6t, iff al = les gut,

earthly joys, Shun the Btings of con . science ; God's ways to us are al - ways just,

UnS [apt bcS tc - bens

Let ours be acquies

freu'n,

cence,

UnS laft be« Sc = bcnS ftcu'n.

Let ours be acquies - cerice.

£= ^ ¥ 1
=£_•- KmruTSSbe Ü l"S=pc ,»T' 3"^: £S 3%

—

a&—^^—

K

-=I-P-

tt

a±^fc --i-^ ^=SL-
fifV#-

>-K-J^ -p-q- üüü * i r I±fc* =t=±1 kU u

2 SDrüdft uns audi manche foure Dlüh,
ttuch fie fann miljltcb fcnn ;

Unb froher ffliutb erleichtert fie,

Cafst uns bcS ScbcnS freun.

6ot nicht, roec (ebt, ber ^reuben mcfjr ?

3!ach ttirjer ©türme ®raun
gacht alles heiter um uns her.

Saft unS be« Scbens freun !

3 .fjünt pdf, bie 3ufunft gleich in 9Iad)t ;

@et)b gut, um froh ju fenn,

llnb traut auf ben, ber für uns road)t !

Safit uns bes Scbcns freun.

©crib gut, unb baut auch JCnb'Kt ©IM,
©enft tft euer ©lücf nur (Schein.

25er Oute nur ficht froh jurftef.

Cajit unS bes CcbenS from.



S>onnfag§feier.

Andante.

SABBATISM.— No. 8.— £> &tg be§ £«rn, zc. SSerSart 11. 8. 11. 8. 11. 8. 11.8. 179

m m-b-e-frrrt> > > S fe^fcat »»"Ik. Ite P^Pf ^M4 S3

^=g

£) Sü9 bcö £erm, bu (JÄit'gtt Sag bet SDBonne, £)u Sag bcS <Secgcn$ für bag $tx& ! SBcfttahle unS bu roarmc Scbcni ? @onne, <So he&t bee ©aft fid) htmmeU

Now darkly blue the evening- shades surrounding, And vbright comes forth the vesper Btar, All things proclaim thy love and gTace abounding, And tell how great thy mercies

fin "!—-o-H-Bi n3 ß . e .3—- p» r-i ^ r*-t»i n
"

i

—

n R e. n3 «

^1 mTTS^-*
\^r tap; > 1 1 wj — J—

i

* M W—w—5» "-*= ^=y s_.'
'
yv L

g * ss ggjflee i£2£ S ^n ik
frfrt öfc r^-»^

«5R
marts £crr. fegne ttnfrcr ernjten-Xnbacht Stille, Schenf uns bctn Sffiort unli Seift in Julie, SSerfaji uns nicht auf unfrcm ecbctt«=5>fa6c ; Sdjcnf uns auch betne .(Suit) unS SSnabe.

are. Now ere we sink in sweet refreshing slumbers And soothe our limbs with toil oppress'd, Teach us to sing thy praise in heav'nly numbers, Then seal ouf eyes in peaceful rest

frt¥*mrtf̂ ^ p#ZLgfr-j| r
:gi^qe ±

rm T

«**: tt«



180 %n einem Sommerabenb. ISLE OF BEAUTY.— No. 9.— S roie fjerrlid) ! o rcie labenb ! :c. SJerSart 8. 7. 8. 7. 8. 7. 8. 7. <3t)[ben.

4=r^
±toiz: jfeit: g=^t^ jb±

O irie fjerrUn)! o rcie lalitno ! 3(1 auf ci ; inn Ijci s fen lag, So ein frfjerirt [tiljlcr 3tbcni>,

Shades of Evening close not o'er us, Leave our lonely bark awhile! Morn, alas t will not restore us

ZKZSZ s >> l^1*- iS i-Hr I»r£ 3=t=t ÖäS3fc itze 3=^
'So man H<t> er » do : len mag, S\in[ öir CSiftÖpfcr.' Sei : n( GKi = K 3(1 audj tiefen 31 e l»cnD cjrofi! SQehn rrir trauen öcincr Siebe, ÜBitö tinfl herrtitfj unfer Poofi.

Yonder dim and dis - tant Isle, Still my fancy can dis - cover Sun • ny spots where friends may dwell ; Darker shadows round us ho - ver, Isle of beauty, fare thee well

!

±=ss :"£gr^r£t£tq=:r» ^ Ä *=&
^^fl±rfc »I *• * repf-lH lint 'Z^Z±

tfzzjr

lAsppaiiSiiil
gp=h=

±fcrf;
3&E «ffl-

yj
^^ I

TiH the hour when happy faces Smile around the taper's licht;

Who will nil our varnnt places? Who will sing our songs to-r-.ight?

Thro' the mist that Boats above us, Faintly sounds the vesper hell,

I. it f n v.i'i t* from Ihiinf wlm 1, ,'.'. im Ureal hi nn funitlv " Farfl r hpp Wpll"Like a voice from those who love us Breathing fundly," Fare thee well.'

When the wave« are round me breaking. As I pace the deck alone.
And my eye in vain is seeking Some green leaf to rest upon.
What would not I give to wander Where my old companions dwell 1

Absence makeB the heart grow fouder, Isle of Beauty," Fare thee well I"



SRIl fftltpfiruVlltg.

ELYSIUM.— No. 10.— Äennfl bu baä Sanb, :c. SSerSart 11. 12. 11. 12. 11. 12. 11. 12. 181

P^.? « £=£ ^5 m N—^—^—fr- SS±^ —N- 1 J J—I fi p« I » ipt S^3=*
>i cnn |l Bu Bas

ftentiß Bu Bae

God I am
Heaven • ly

Canö, t\if bei) ötn ffrötn

Sanö, reo ii s bcr irB'frfje

thine, Ü vi hat a comforl

Lamb in ttiee thrice happy

Sei = Btn 3m SPorfcbtnad fdjon Dem matttn *J>i f
gc

r

Jtüf)

5rtu : Ben Tin CDiilDcr lohnen S"cc int fStitil» Öot

di - vine, What a bless - ing to know, that my Je - sus

am; And my heart doth rejoice at the sound of

lung recht!

teg ficht !

is mine;

his name

;

[ Äennfl öu Baß CanB, reo roahre 3reunBfd)flft

Heaven • ly King look down on ua from

fin ; Set

a - bove.

SN'n SBolIge > mifi, Ht

Je - sus as • sist us

EgjiTTTT^ct^rH^^jff1
r n iccc&jEjE

fc.* k.

> Vi r »"

±fc

ü feg^ i j k r. g^ bu r rÄ 1±ic qst äc -4-

££ rt±
**-4»

al ; It jKtlöcn übte * roitgtl 2Bo limn bet Hi« a be cicbKn QBtril) cm 2 ufmöct, 2Llo Engels . £cmno s nit in «rp'oe HDonne rcient, 2Po ffngrls * QarntoniC In cro'gt 2Bonne roiegt.

to sing thy mer - cy and love ; So sweetly o'erflowing, so plenteous the store. Yet thou art still bestowing and giv - ing us more, Yet thou art still bestowing and giv - ing us more.

jtennfl öu Bafi CanB, reo reabre Srenhtit troftnet,

UnB fiifjt JRul) tue frommt "5«tt einfl imifcblitfiti

Ätnnft tu 5as üanb, iro tre'qt Srcube tbrontt,

2öo feine Peiben finb, unB feint Ihrnne fließt t

.ftennft Bu Bus Canö, nx> ff nciel Göltet» reinftn

3u (ieieiii 3rolinem.fi in Ben uerflarten SKtiljn T

23o 5t)t nibiiii am Thront nitbrrftnftn

UnB ihren Cobgefang Bec bedien Gottheit twih'n.

3 ©udjft tu Ba6 •'anB! furf> es in jenen Jemen,
SBo Sonitrriqtani. Burrb himmelblauen Selber ftidjt ;

Glich es, reo über SHnnaBei. Sternen

(fin MiimmernB ^(orflcnrotlt Burd) Bunfte SBolfen bricht,

eurtifl Du BicsOanB* 'Witt auf in itncu&ölitn l

«Riebt (url) e6 liier im Ihflil öer llnwflfoiiuuenbfit !

9Iein, Bort, ire reinere -Cmu niete;Tvht rechen,

Tt-ci bilbe Bir Bie ^eimatl) Dec Un|lerblidj£eit.

4 Guebfi Bu Biee <?anB ! ©ttttj erft Den Gtotttä JricBtn,

T'en Ecclen SRelnneit, Öinutj' unü Viebe Dir getüdi)rt ;

T'eni ffblcn mir id ients PcinB befdtieBen,

S^tebiefen aolbncn Ecbm in feinem 9htf«t nalirt.

tEurt) WeftD Btfjai; ! Dann Miau i'on ?-rBeiitrüiiimern

Tmii) Sonneturellen auf in iritee belTrc l'anB.

Unb ftebt Don fern Bein ifneje Arenen filtiiiiiiiern,

0o MiM) ic laut s $cjl nur l Dort glaiijt mein UnterpFanB.

5 3n Ditfte CanB, o Sreunbe .' fafjt uni ttwlTcn,

UnD mirb Ber*pfaB oft raub. Der |ii Dent 3itlt fürjrf,

So difit Bit ijinnb Der Oiebe uns nicfjl faffen,

ÜBfil fte im Sturme nn(h Den l'icblinp fidier fii[)rt ;

ficc trollen irir Derein|l un6 iricBcr finBtn,

HLtftin fi1)iMt uollenbel trir tur JBulw ^eimcith fleftn ;

SL'flil» Ülionnqefülil irirb unfft Oeifl emufinöen,

2Utnn trie uns Bonn als @ngtl ttviQ rritBtrfthn.



182 LORD'S PRATER.— Da§ SSater Unfer.— No. 11.— Sit, be£ ftd) aUe £immel freun, jc. SSerSart 8. 8. 8. 8. 8. «Selben.

Pol t=tSni ^=P=
1—I * ^ 1—i

1 1 1 W- H
-6s—P-

t=t
3fct3Qg

*=t 3=tt

3
£ SS^s 3Öf ±jfc

£>u, bcp fief) at = le ipimmcl frcun, ?lucb meine Sec = [c freut fid) Sern, ®aß tu, tu fclbft, ber croig ift, O Sett, Dap bu mein iBcttct bift, 2>cr mid) gc=

Hark ! how the choral song of heav'n Swells full of peace and joy above ! Hark ! how they strike their golden harps, And raise the tuneful notes of love, And raise the

-P-~-L sSS

SI

roip niemalö

tune - fuJ notes

Pec ; gißt,

of love.

mm "J:

^^E 1

3 fficit über unfer Stammeln, rocit

©cht Deines Stamens £errlicbtcit

!

3bn heilige, ron Cicb entbrennt,

SBer Seinen grefien Slcmen nennt,
Unendlicher, iner bid) nur fennt.

3 £>u berrfebeft : (Sott, teer herrfebt bir gtctd) T

Sic 'Betten alle fin» dein Seid).

2£m wucrlicbitcn tjerrfcheft bu
£urcf)_Sbnltum; gieb uns Sfjrifti Stuf),

®ic führt uns Deinem Seiche ju.

4 3er tu Sich uns buret) ihn enthütlft,

3as nur iit feclig, roaS bu roillft !

»ein äüill, o Siebenter, gefebch

ttuf Erben fo, als in ber £>öh,

! tafi er auch ren uns gefchef) !

5 Bs\i mit uns in bes Seibes Dteth,

llnb gieb uns unfer täglich SBrob!
Cabft bu ben feil), fehietft bu ifjrn Schmer::
Ärcb, ftill, Mit Sant fei unfer .perj !

GS fetjnc (ich ftctS himmelwärts.

6 gsergieb uns unfre TOiffetbot,

Sic, SSatcr, bid) erjürnet bat ;

Wie mir, rem x>a$ bcS SBruterS rein,

SSctcibigungcn ihm ocrjeibn !

Unb unf'rc günben (lets bereun.

7 3u beifj fen bic SScrfucbung niebt !

Uns leucht', Grbarmenbcr, bein Siebt,

SBenn uns ber Jlucb ber ©ünbe febrettt,

llnb Stacht ror uns bein 2tntti|.bccft,

D bap mid) fciefi niebt treffen möcbt !

!

8 (Srtfß uns, ,&crr, bu treuer Sott,

Ttus tiefer unb aus aller 9?etb !

Sa6 uns in Mcngftcn niebt »ergebn,

llnb fterbenb uns bein £crj crflebn,

3tud) cinft ju beiner Stub eingebn.

9 3n beincs ätmmclS .öeiligtbum,

Kuf beiner Grb crfcballt bein JKubm !

35ti biit ber &crr ber iberrlicbfcit,

£>cr allerböcbftcn ©ecli'gfcit,

Sen ©raigfeit ju Groifjtcit.

2 How blest the sacred tie that binds,

In union sweet, according minds

!

How swift the heav'nly course they run,

Whose hearts and faith and hopes are one.

3 To each, the soul of each how dear

!

What jealous love, what holy fear !

How doth the gen'rous flame within

Refine from earth, and cleanse from sin !

4 Their streaming eyes together flow,

For human guilt and mortal woe

;

Their ardent prayers together rise,

Like mingling flames in sacrifice.

5 Together oft they seek the place,

Where God reveals his awful face;

—

At length they meet in realms above,

A heav'n of joy—because of love.

Barbaul».



I WILL ARISE AND GO TO MY FATHER.— No. 12 3Cuf Witt id) nun con ©unbcn (ie|)n! SSecäart irregular. 183
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2Tuf n>itl id) nun 93cn ©finben fiehn !Unbnrittic§t&uin ließen SSa = tcr gehn,

I will a - rise, I will a - rise, will a - rise, and go to my Fa - ther

;

S55itt tbn fo nnre = bcn: Siebet SBatcr ! 2fcb ha& gar oft gefünbigt, £abe

and will say unto him : Father ! Father ! I have sinned, have sinned, I have

^^ügüg^^i^p^gl^ai^^g^Ö
o /TN AS o «N

0: tj^K'J? -p-p- h f> ^4i- -6=-k- H*- A« 1 P— 5^r4
> 4' =£=fe^ 3E=^_pL k. k.. fc.

H—I—i

—

—k.—kr- 11 r P--
-d-d-d-d—

-

fr-4H—1—'

—

SJ ^ 1 . ..±« 1 4^" -*-l
~i
—

'

f- '

-J—
!

JJ —

I

H—l—l

—

r-
1

*1—
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H^ btat ffaiat -^-0- m =H= 43:

mcl 936fcs doc tir oftmots ge = tban ! 3ch fie t ty\ ©cf>enf mttbeisSie @nabc ! Doch bin id) nid>t mcfjr rccrth, ©opicS» bein@o!jn fjeifie! Unb bet SSotet oct = jcitjt.

einned against heav'n and be - fore thee, be - fore thee, and am no more worthy to be called thy son, and am no more worthy to be called thy son.

?
*t

*>
45 S :£^S id^zd:

P U-
4=t



184 THE LAST BEAM IS SHINING.— No. 13.— ?>rad)fooll unb fcerrfid», ic. SJeröart 11. 11.10.11. 12.10.5.5.11.

fpradjrootl unö fjcrrlid) »trfdjiranö une! t-i* Sonne; (Bar« im ftinirucllbu ft1>cnE*ft unS uiel SBonne! BUI6 unl and) gnädig in fünf * ti * ger 9Tad)t, ©rf)fl * fit unfi doc 3amiiicrunü jtg » lid)«

Fadiag, still fading, the last beam is shining ; Father in heaven ! the day ia dc - dining. Safety and innocence fly with the light ; Temptation and danger walk forth with the

Q±=inE2S P E E ^sqc rß-0

±n Z=t tt=F -0-0- isrsrt:
t=H=

J^E^c
«=t 3fct*

-Fp*:

-j i j i
i

flSHaU d ä ä ^~3»- g-fc a ä=3t* a
9Ior(), flJtroahr uns audi uor Swer, o gnäti r gtr G.ntr Paß una nirfjt fit com ten pint} * lifl>rn lot,

night, From the fall of th« shade till the morning bells chime, Shield me from danger and save me from crime.

S==*±s
*H TI&m W~W'

©otrr cor Gna&eJ 5iii>t unS Die *pfaöc, £>afj irir nur Die Surge i>(6 PebtnS fleht gefjn.

Father have mercy I Father have mercy ! Father have mercy, thro' Jesus Christ our Lord,

&
t=tmmm^ -0 -9fe mmmmm

ä^Eg^H=£ -j-4-l--Ua x^-v
^h-g-»-»-[-g-^-#^)- g

\ \ | |

=P^S=qS04
2 ©ehcnf uns ben Jübrer bureh'S feben, ben 2rc(lcr,

£>er unS lebt beten, rote bu, o ©rlefer

!

®in|t auch jum Setter im jjinmicl gefleht,

Caßbccb nicht unS roanfen in unferm SBcrrreiun

.Kröne btc6 etnitcn* bort eben mit belTrem ©chaun

:

Saß bu bic gläubigen SBctet crt)ört.

üaß uns mit Jjrcub'n—(SinftenS beim ©djeiben,

.fcinnahen ju beinern erhabenen Shron.

Father in heaven ! O hear when we call,

Hear for Christ's sake, who is Saviour of all,

Feeble and fainting we trust in thy might,

In doubting and darkness thy love be our light;

Let us sleep on thy breast while the night taper burns.

And wake in thy arms when the morning returns,

Father kave mercy, Father, &c,



MAN. -D« üKenfd).— No. 1 4.— 2Ba§ ifi ber SBcenfd) ? "fja^ ££>•", tjatb (Srtget, ze. «BerSart 9. 8. 9. 8. 9. 8. 9. 8. ©plben. 185
©eht lang'am.

qcrt
-B-m

£ -hT-

±E5 ^-^ -#-#
_»_-i_,'_ ziz^i

gSSaS i(l bet gTIcnfd» ? Mt> Sbier, fcall) ®n = gel, .Klein, dent), bürftig, fjcttlich, gre|j ! 5Ba6 ill fein ©cbicf fnl ? taufenb Mangel, tlnb taufenb ©ü = tcr finb fein

Say what is man? half brute, half an . gel, Wretched, needy, presumptuous, great ! What's his dest' - ny? a thousand evils, And thousand blessings do him

Sees. 3!jm Mfitjcn manche fanftc £reu.:bcri, Auch manche, bie ihn fruf^ per ? birfrt ; 3ftn fcttcrn fchau * cr s pet * 1c Seiten, (Sr reift, wirb alt, entnctPt unb fUrbt.

greet. Allured by many tempting pleasures, Never by him to be en - joy'd, And rack'd by torments beyond measure, He lives, grows old, then droops and dies.

* » ^ - s*«_-*4
^=3=»
fqjjrijz^rj: 5=^

±»
-0-0-^-0—^- i

gE£gm3=mEggggü
2 ITu OTeifttrfliir! i>on (Soltek fönten

2B ir Bic§ bein (jiMiqs I'tben miti
©oil Deiner Gd)ci>fung Siretf hier tnben*t

IHribft on (in *Rdtli(tj ber Utatwr l

Stein ! Öotr Id)uf öitlj fur ffiriqftittn,

Siir beß'ree Gliicf, fur hefi'rcsVidjt

;

©jb tPtangcI, onb TVMffoimmnheitcn,
8ur Prüfung bir, juni Unterricht.

3 3MS GtrniKheln in ben Äinberiahren
©cd fur ?tn *Rann Erfahrung (cm
91ur nach btn qrefefien Gefahren
kann nxiljre Muhe uns trfreun.

SBcnn trir mit unhcfancTnen fPIicfcn

9tad) SBalirhcit, Pirbt iinD SJeiehrit fpäfjn ;

ffrfl bann Fühlt unter Weift ^ntp'ttcn,

SÜenn inr fie ohne Saufdjung fehn.

4 3d) feh' 6er GnVpfnna nrrfiie Suffe,

fftlhun utiö finf anbetenb hin
j

©el>\ bnfi ict) in tcr grrficn Kliffe

Ttr ffrbeerftee&Jelcn hin.

Schnell frbaiTi bie Wantnfic mir Slilgel,

Sühn mich in neuen SUclten hin
;

Unb fffthffl bebettt ein ffr&enlificel,

»cid), ber id) ©taub doiii ©taube bin.

5 UnalmiMirf) nid, unglauMid) ircnig,

a'oll ittinngcl unb uolT <Z([)6yh\nq&tiaft,

T'cr '.'ririber unb ber lOIrere Airnig,

Ttr ©finite jcber Peibenfctjaft ;

©o flcigi ber SJIenfft) vi (elmer Crrfie

Unb frotit 9taflir imb 3cit unb Clue!

;

e r finfet in 5e nein, barbt in aMcpc,

Unb (eljl fich imter'6 I|)ier (urüCt.

6 ffr prebint TOeieilicit, finqt ber Ingen!»,

Unb brinai fiift, 'ILteihniuf!» ihr \u (iretl'n;

SQtrgißl firf) felbfl, uerflenö*! bit 3ugtnb
Unb fd;läft im Tltnx bis UaftcK ein.

Träumt glücflid) fidi, unb ob' unb rriijii

enradn er, (d>imt fidj unb bereut,

AäntpFt männlid) necicn alle Viifte

Unb fii|)lt fid) Mil Öcbrcdjlirtjieit.

7 ^orf, iro (tdi licl^re Sonnen brehen,

©oll id) bes Wimmele ©ccliofeif,

©oll id) bes ©dirpferu <^rof( (eben,

Umftrnhlt Mil Vidft unb £ierrlidtrtir.

^er iJiebel flieht, mein «Wirt irirb Ijeitel

3d) leh, mi6 uiierbrldilid) Idiien,

.' ]

!\i ^nqelefrdfien eil id) weiter,

Unb ©onnen unb Planeten flitijn .
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SBafi na - he tft unb

Far and near, to ev'

fei ne, S8ct = fun = Bt = ^c hcut'

ry laud, Pro - claim a - bout to

-tt,

taut: 2Bk ®ott Ijtlft ie = tern get = ne, Der fifft auf ihn occ-traul. 2>ieß roup - ten

day, That Je - ho - van's power - ful hand Up- holds the just al - way; By his al-

P^pipp^^piii
SiPSH. _£.

=*fc

b k:- ä T it
i r l l

unf' --xt 934 = tec, ©ie

mighty arm up - held Our

bauten

fathers

fed auf

faithful

©ett; Brum roar er auch ihr Stet = tcr 3n je - iter .Srieges = 9!otr).

stood, Whilst by his coun - sels guided, 'Midst scenes of death and blood.

s-fe
b-^

9 Ml

T 5^: ügEggÜigü||
e^^PI Ä

HI

2 gntfernt fen alles beute

2BaS unfet öerj befebrcert,

6S fen ein Sao. bee Jreubc
6c iff gcbenfens roectb.

2)a6 SRufjm unb Danf ccfcbatle

3u (Sott, bee altes gicbt,

Der fret uns fchuf, unb alte,

Die ihm tcrtraun noch tiebt.]

3 3J>tr febn auf unfern ^turert,

?£n uns in jebem öauS,
Der Süaterltcbc ©puren,
9Ioch nie blieb fie uns aus ;

Ml, überall berrfebt Stegen !

5BaS nah tft unb roaS fern,

Das ruft uns laut entgegen :

(SrFcnnet (Sott ben iperrn !

4 3Bcr gab jum Äampf ber Batet
Jtür jretbeit, liehen TOutfi 7

SBer roar ihr ©cbilb unb Setter?
SBer ftablte ihren OTutb,
DaQ fie niemals besagten,
Da6 fie bes Seinbcs Macht
93on ihren fBren.jtn jagten?
SBer hat btep all' potlbractjt ?

Du roar'ft CS, (Sott! Mit (Sütc !

Du fchlugfi mit (latter jbant)

Des KetnbeS ftelj ©emüthe,
Wcfreifir baS i'atcrlanb ;

Das nun ber SKenfcf)f)eit Stecfjte,

Der Freiheit hohes (Slücf,

Dem fonunenben Wcfcblccljte

Erroorbcn mit ©efehtef.

6 O gtctticit, eble ©abc
DeS .pöcbften, lächle bu
Uns allen biöjum (Drabe

Den 6erjenS:^rieben (u.

SBer bich benuet jum ^reunbe,
Der tennet beinen SBcrtb,

Decb roirft bu bem jum S''inbe,

Der bid) l)ier frech cnteljrt.

f Rk'tt ! Inf) uns roeife nüßen
Diep himmltfche fflefebenf !

Sop (Sintracht eS befebügen,

tlnb—beiner eingeben!—
Oaf) nie unS fo bermeffen,

3m ftetjen OTenfchen=>Babn,

DaS, treuer (Sott, oergeffen,

Sffias bu unS Out» getban. 5. Setter.
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PROTECTION.— No. 16.— ®ott lebet nocf>, brum forg id) md>t ! re. SScrSart 8. 8. 8. 8. 8. 8. @t)tben.

^ , _ ,»4—^-rg4r^_4L|_,,=i=,=zRrim §g 4=W ate

(Dot! (c = bet tied), brum forg id) nicht ! 2)enn er

Sweet as the shep - herd's tune - ful reed, From Zi

til met « tic 3u = »et = ficht, ©türjt cmd) ter gem = je Sßctt = freie ein ; gr roirt» mein

on's mount I heard the sound, Gay sprang the flow'rets of the mead, And glad - den'd

-v=, ^ , ,—*,—^—i ,—i—m r» i—i i*-t—i

—

=t h*~

±fc i fflöeS S^r^M
©cbufe unb JRet * tcr jegn. 3d) glau ' be feft: ct fergt foe mid) ; @r lie

na - turc smil'd around. The voice of peace sa - lutes mine ear, Christ's love

bet mid) frets t)d = ter s lid).

Iy voice per - fumes the air.

^=r7i^g^ » «HE

t=t=
K- K
±=5*- S=& 1

2 Peace, troubled soul, whose plaintive moan
Hath taught these rocks the notes of woe;
Cease thy complaint, suppress thy groan,

And let thy tears forget to flow

;

Behold the precious balm is found,

To lull thy pain, to heal thy wound.

3 Come, freely come, by sin opprest,

Unburthen here the weighty load,

Here find thy refuge and thy rest,

Safe on the bosom of thy God;
Thy God's thy Saviour, glorious word,
That sheathes lh' avenger's glitl'ring sword.

2 gefjtt mit'? an ®injid)t# SHadrt unb SRatlj,

Sßenn mich (Gefahr umgeben bat ;

©o benf ich glaubenspolt baran,

£)aß er regiert, unb bet ihn an
(Sr tjt'S ja, ber bie gan^e »Belt

9tfit £ulb unb 2Bei*hett noch erhalt,

3 Ccejt er auf mich, ein fcbivereS 3od) *,

@0 halt ict) (tili unb hoffe boch !

(Sr hilft un£ tragen, rcaS uns plagt,

Unb ftärfet beu, ber nicht ocr,$agt.

3eh roeiß es, ta$ er mich crouich,

SBie febroer mid) aud) ein Beiben brueft.

4 ©ctt gtebt mir .£ raft gum Äampf unb Sauf,

Unb fall ich, fo hilft er mir auf
SOlein 93atet ! icb »er (aflc mid)

3n allen fällen nur auf bieb.

©ieb'lt bu mtcb mit (Erbarmen an ;

©obin ich froh, unb jauche bann: ©Ott lebet nerf)!

4 As Bpring the winter, day the night,

Peace sorrow, gloom, hath chas'd away,
And smiling joy, a seraph bright.

Shall tend thy steps and near thee stay

;

While glory weaves th' immortal crown,

And waits to claim thee for her own.



188 VERITAS.— No. 17.— SB er S$af?rl;eit über aüeS jtyäfct, K. S3eriart 8. 8. 8. 8. <St>lben.
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ifce: 33
SHSct SDSoWril " = tec al = US fdjaet, Unb nid)t mutljröil = lig fie »crlcfet, 3ft,61ott! kin grcunb unb roirb beftebn Sffiann oi = le gal = fehen un - tergefjn.

Were the whole realm of nature mine, That were a tri - bute far too small ; Love so a - mazing, so divine, De - mands my soul, my life, my all.

=Ügjgi^ggÜSÜÜi

mt=t
2. gr roirb »er bcincm 2ln<|cficbt, ginft ftrablcn, rote ber Sonne Siebt, Sic früh in boiler SetrUdjftit ßstMtgtänjt unb bic SJacbt jcrftrcut.

3. Dap id) mid) biefes <ISlüet's" erfreu', (So fteb aud) mir, mein SSatcr bet! Safj mid) ton aller jalfcbbcit rein, Sfiie bu, ein grcunb ber SBahrhcit fcon.

PALESTINE.— No. 18.— (SS werfest ft'd) mein ©eift in baS gelobte 2anb, tc. SSerSart 12. 9. 12. 9. 12. 9. 12. 9. ©piben.

±=t 3£=3g

^^=|#|3^^ S3-*---
^=£:
zäzzäz

5« bcr = fc6t fid) mein ©eift in ba5 ge ; lob = tc Sanb, ginftens ton ©(aubcnshcl = ben be = roohnt, Mud) burd) bie Schriften fie = Icr tyi* ; pfte = ten bc=

They have gone to the land where the pa - triarchs rest, Where the bones of the prophets are laid, Where the chosen of Is - rael the promise pos-

i£?^^^i ^£-*)T-1
-*g—^1—

> ^ sfe



PALESTINE— Continued. 189

±3 £=fcf
K-t>— «j. e- -P4=- S £attst
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fannt, ©ie unö 3c s fjotiahg 2Bunbct thun funb ; 2Bc mein £eilcmb fo öte ? tc5 etnfl er i but = tie = tc, 3Bo et wirf = tc, fprad) unb Mu -- tc = te, 2Bo cr

sess'd, And Je - ho - vah his wonders display'd, To the land where the Saviour of sinners once trod, Where he labour'd, and languish'd, and bled ; Where he
f> Pia. & Dim. ff>
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tri s urn s pfjtrte it s bet £o( s te

triumph'd o'er death and ascend - ed
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unb Sob, Unb bann

to God, As he
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2 They have gone to the land where the gospel's glad sound,

Sweetly tuned by the angels above,

Was reechoed on earth, through the regions around,

In the accents of heavenly love :

Where the Spirit descended, in tokens of flame,

The rich gifts of his grace to reveal

:

Where apostles wrought signs in Immanuel's name,
The truth of their mission to seal.

3 They have gone—the glad heralds of mercy have gone,

To the land where the martyrs once bled :

Where the beast and false prophet have since trodden down
The fair fabric that Zion had laid

:

Where the churches, once planted, and water'd and blest

With the dews which the Spirit distill'd,

Have been smitten, despoil'd, and by heathen possess'd ;

And the places that knew them defiled.

4 They have gone—O thou Shepherd of Israel, have gone.

The glad mission in love to restore

;

Thou wilt not forsake them, nor leave them alone;

Thy blessing we humbly implore.

Thy blessing go with them

—

O be thou their shield

From the shafts of the fowler that fly ;

O, Saviour of sinners, thine arm be reveal'd

In mercy, in might, from on high!
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2)utd} 9?ad>t jum ßicht! unb wenn ba» graufc Dunfct #uch tinge um biet) bk ©rfjöpfung fjuflt. (Sc

We weep not when darkness is closing' around, and all things are shaded in night, But

trofl ! Qcttcfl auf

rest ui peace,
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mitternächtig Sunfcl folgt <3on = nm
cure in hope that the sun will rise in
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the

gang lieb unb milt,

glo - ry of light.
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JDurch Sob jum

Thus through the
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^tsr^g^^ £ EfcJ*§jop ; «<-#-

I m-n^- 3lZtS
Scibcn ! butcf) tie £ljrcmentf)a(c Set (Stabe ! butd) bas Diftclfelb be« Cc = ben«! .fped) hin * auf! jum hohen £ed)jciui = mafjlc, jut gröblich, fett bet beffern

darknes3 ofthe tomb, through this dim vale oftears—Thro'ugh the rough path ofthe weeping, Where the dead in Jesus Christ are sleeping, the star of glo - ry Bhineth

i P , -ip ft « ffi mPJ"-r» ^^1« b*= A 33 i i B3fc 9*^

^^^fek î =H« pSS S m rtas- ^rC=ter
4=±1
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SBelt

bright.

fifeÜ

I
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2 Durd) Sturm jut 32uf) ! Unb roenn oucf) @rb
unb £immc(

Det SEinbSbraut benncrnb SKnb burcbretlt!

(5)ctreit ! getroft ! Auf lautet <Sturm=SJctümmc[

Sfptgj linbe ©tide lei« unb holb.

Dutch Sroft ium 2cnj ! Unb roenn »en ©utu6
SStafMi

Mud) odes OTatf bet Stbe ftattt

!

»enroll ! gettoft ! Muf tvttbcs SBinterrafen

Sctgt Jrüfjling« ©aufcln jung unb jart.

Dutch ©treit jum ©ieg ! Unb roenn im
©pcer=®cmenge

Auch taufenb Sobte urn bid) btdu'n !

©etroft ! getroft ! Muf laute« ©tutnufSctümmel
golgt ©iegsgefchten unb grieben« 3tul).

Dutch ©rhrociS jum ©djtaf! Unb roenn be«

Mittage ©cbroulc

Much febroer ctmattenb auf bit liegt,

©etroft ! getieft ! balb roebt bie tfbcnbfüfjtc,

Die bid) in füfjcn ©d)tummcr roiegt.

4 Dure!) Äteuj jum .fpcil! Unb roenn be« in
bcn6 spiagen

Mud) ftatf, roie Siefcn, bid) bebtau'n.

©etrcfl ! getroft ! auf jammcrr/olle« klagen
©oil jticbe ©cttcs bid) etftcu'n.

Dutch Sfficb jut SScnne ! Unb roeinft bu aud)

am SDiorgcn,

Unb roeinft bu auch um Mittetnad)

!

(Setroft ! getteft ! unb laf) ben SBatet forgen,

Dct übet bit im £immet macht.

*
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Srcunb ! ich bin 3u =
frieben, ©ch es, roic cö njifl
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foun - dation, ye saints of the Lord,How firm

Un > let met s ncm 2)ache fieb icf) fro!) unit fUtt".

Is laid for your faith in his ex * cellent word,

Stönnchcr 2f)or bat ol = fc& 2Ba6 fein ,per$ U-
What more could he say than to you he hath
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said.

I
Sott) bin id) 3u = frieden, Zas iff auch Gk'lb rocrth.

You, who un . lo Je - sua for re - fuge have fled ?

2 Fear not, I am with thee, O be not di3may'd,
I, I am thy God, and will still give thee aid,

I'll strengthen thee, help thee, and pause thee to stand
Upheld by my righteous, omnipotent band.

For I will be with thee thy troubles to bless,

And sanctify to thee thy deepest distress.

3 When through the deep waters T call thee to go.

The rivers of woe shall not thee overflow

;

4 When through fiery trials thy pathway shall lie,

My grace, all-sufficient, shall be thy supply,

The flame shall not hurt thee, I only design

Thy dross to consume and thy gold to refine.

2 (leuchten feine jlcr£en

SJlir beim MbenbmaM:
SBlinfcn feine SBcinc
OTir in dent spofal:

fiab id) ronS id) brauche

9!ur jur 3cit tier 9?ett),

©üScr fchniecft im ©chroeifje

OTir mein ©tttct'ehen 'Stet.

3 ©chattet auch mein 9!ame
Sticht im fernen San!),

©chmi'iclcn mich nicht Sitct,

©tern unb Drbcnfbanb,
92ur bcS JöcrjcnS Stcl
©cn mein h fehlte Cuft,

llnli jum Slücf tier Sröbcr
Ethnic meine SBruft

4 Weben auch q)aläfte

Wir ein Dbbach nicht;

tfuch in meine öütte

Scheint ber ©ennt ütd)t

2Bo btc Biebc mohnet
Cebt unb fcblift man frolj,

Sb auf (äiberbunen

Stier auf bent ©trolj.

5 ©ömtt mir meine Stuhe,

.öerrfeber biefer SBelt!

©eblichtet Jlricci unb grieben
SBic es euch gefällt!

3n bem engen 9taume
fieb ich meiner Pflicht,

Sffiünfche eure gfreuben,

Gurc ©ergen nicht.

6 .Seine fJJnramibctt

3ieren einft mein @rab,
Unb auf meinem ©erge
prangt fein 93!arfct)all's ©tab;
2(ber Sriebc roehnet

Um mein CciAentud),

Sin »aar Srcunbc meinen,

Unb bafi iff genug.













ADVERTISEMENT,
The rapid sale of the former editions of tiiis work lias, fully convinced the EjtSSr

liter tlitit it has..met with a favourable reception by a Christian community, whieL
I has induced him to offer to the public a new and improved edition, which has' Been

sto reotvped with beautiful music type, and is confidently believed to be inferior to

no work of the kind, in neatness of appearance. In the choice of JffeJodies,

1} he La ; endeavoured to prefer /c a medium, retaining of each class a sufficient nnm-
f ber o siiEt'isiy too a Mies of their respective advocates. The harmony of a numbef

II of^rWes v .ill be fo'iq.i to vary from that of tlie last edition; the progress o<" the

science dfii^nck^ * Y\-i alteration. Many new pieces, and arrangements a A adapt-

nsniil b.<d fV.i • ? (»ncrrpersed throughout the whole work ; the Organ Hheice

t ) the Cjioraj- »j^c will be found of the richest harmony. Some tow pieces
>vr/e. introduced.u»wij"ds the close of the work, which afe not, intended for public

worship, being set to words which are not found in any hymn-book, but are strictly

of i^ral character, These may be introduced to advantage in singing schools, for

:.:\ -^rknee teaches that something more than plain psalmody is required to keep up
'.: cessary excitement which' will ensure a regular attendance. With sc ntneents

.;• ule for the very liberal patronage hithertjb afforded him, the Editor''again

rbmits thfis improver' and enlarged edition to t')e candour and encoura^e-

si * i i; hers af|d all religious and musw d so:- let us.
~-S3Fh '^SpE^ia

t$-?:&?T'


